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บทคัดย่อ 
 

งานวิจัยครั้งนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ ซึ่งมีวัตถุประสงค์ (1) เพ่ือศึกษาภูมิปัญญาการผลิตผ้ามัดย้อม
ชุมชนบ้านกองงาม ต าบลแม่แรง อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน (2) เพ่ือศึกษากระบวนการพัฒนาผลิตภัณฑ์                     
ที่เหมาะสมกับชุมชนบ้านกองงาม ต าบลแม่แรง อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ คือ
ตัวแทนประชากรในชุมชนบ้านกองงาม ต าบลแม่แรง อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน โดยคณะผู้วิจัยได้ศึกษาสังเกต
การพูดคุยหรือสัมภาษณ์ในแต่ละครั้ง จดบันทึกสิ่งที่สังเกตได้ตามความเป็นจริง และมีวิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล
ข้อมูลตามขั้นตอนการศึกษาจากข้อมูลทุติยภูมิ เอกสาร วารสาร งานวิจัย จากเว็บไซต์ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง  โดยใช้
การบรรยายและพรรณนาในการวิเคราะห์ข้อมูลประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการศึกษา  

ผลวิจัย พบว่า การพัฒนาผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงามมีฐานการผลิตผ้ามัดย้อมมาจาก      
ชุมชนอ่ืน ต่อมาได้มีตัวแทนจากหมู่บ้านเข้าไปอบรมกับสถาบันพัฒนาฝีมือแรงงานในจังหวัดเชียงใหม่ เพ่ือจะน า
ความรู้ที่ได้จากการอบรมไปพัฒนาชุมชน จากนั้นชุมชนจะน าความรู้ดังกล่าวมาประกอบอาชีพและมีการสร้าง
รูปแบบที่หลากหลายจนกลายเป็นอาชีพหลักของชุมชน ต่อยอดจนเป็นที่แพร่หลาย และกลายเป็นอาชีพ                     
ที่คนในชุมชนบ้านกองงามให้ความส าคัญเป็นอย่างยิ่ง ผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงามมี 4 ลวดลาย คือ ลายหินแตก 
ลายก้นหอย ลายคลื่น และลายแมงมุม ซึ่งรูปแบบลวดลายและสีสันจะท าให้เกิดการกระตุ้นการตลาดที่เหมาะสม
ต่อชุมชน และตอบสนองต่อความต้องการของผู้บริโภค รวมถึงการกระจายสินค้าไปยังกลุ่มเป้าหมาย                           
ที่เป็นนักท่องเที่ยว ท าให้นักท่องเที่ยวได้เข้ามาท ากิจกรรม และเรียนรู้วิถีชีวิตการประกอบอาชีพของชาวบ้าน                  
อีกทั้งสามารถน าองค์ความรู้กระบวนการพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสมกับชุมชนมาถ่ายทอดให้กับชุมชนอ่ืนที่สนใจ 
เพ่ือเป็นแนวทางในการพัฒนาองค์ความรู้ใหม่และอนุรักษ์วิถีชีวิตการประกอบอาชีพของชาวบ้านสู่คนรุ่นหลัง                 
สืบต่อไป 

 

ค าส าคัญ: การพัฒนาผลิตภัณฑ์  การออกแบบลวดลาย  การมัดย้อม     
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ABATRACT 
This research is a qualitative research which the objectives were (1)  to study the wisdom of tie-dye 

fabric production of Ban Kong Ngam community, Mae Rang sub-district, Pa Sang district, Lamphun (2) to study 
the product development process that is suitable for Ban Kong Ngam community, Mae Rang sub- district, Pa 
Sang district, Lamphun.  The sample was the community representative in Ban Kong Ngam community, Mae 
Rang sub- district, Pa Sang district, Lamphun. The researcher observed each conversation or interview and 
recorded what we actually observed.  Data were collected according to the study procedure from secondary 
data including documents, journals, research papers and from various related websites by using lectures and 
description to analyze data on issues related to the study. 

The results of the research showed that the development of tie- dye fabric products in Ban Kong 
Ngam community based on the products from other communities.  Later, there were representatives from the 
village participated in training with the Skill Development Institute in Chiang Mai and applied the knowledge 
gained from the training to develop their community. 

The community applied the knowledge to the profession and create various models until it became 
the main career of the community. There are 4 patterns in Ban Kong Ngam community: Hin Taek (the cracked 
stone pattern) , spiral, wave and spider.  These patterns and colors stimulate the marketing that is suitable for 
the community and meets the needs of consumers including product distribution to target tourists, allowing 
tourists to participate in activities to learn about the villagers’ way of life. The villagers can also transfer the 
knowledge of product development process suitable for these communities to other interested communities 
as the development guideline of their explicit knowledge and preserve the professional life style of villagers 
for future generation. 

 

KEYWORDS: Development Product, Pattern Design,  Tie-dyeing 
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บทน า 
โลกในยุคสมัยปัจจุบันมีการแข่งขันการตลาดกันอย่างสูง การลดการท าลายสิ่งแวดล้อมจึงเป็นสิ่งที่ทุกคน

ควรจะหันมาตระหนักและใสใจอย่างจริงจัง ซึ่งการพัฒนาผลิตภัณฑ์พ้ืนบ้านเชิงสร้างสรรค์ให้เป็นมิตร                           
ต่ อสิ่ งแวดล้อม  จึ ง เป็นส่ วนหนึ่ งที่ ส ามารถตอบสนองความต้องการของผู้บริ โภคในสั งคมปัจจุบัน                                  
การพัฒนาผลิตภัณฑ์เชิงสร้างสรรค์จะเป็นการสร้างมูลค่าและความแตกต่างให้กับผลิตภัณฑ์โดยเน้นหนัก                       
ให้ผลิตภัณฑ์นั้น ๆ สะท้อนถึงความคิดในเชิงภูมิปัญญาด้วยการดึงเสน่ห์จากวัฒนธรรมพ้ืนบ้านมาสู่การพัฒนา
ผลิตภัณฑ์ที่จ าเป็นต้องมีความโดดเด่นและแตกต่าง ด้วยเหตุนี้จึงน ามาสู่การเกิดแนวคิดที่จะพัฒนาผลิตภัณฑ์
เพ่ือให้เกิดนวัตกรรมไปประยุกต์ใช้ การปรับปรุงคุณภาพผลิตภัณฑ์ และการต่อยอดเพ่ือพัฒนาให้เกิดนวัตกรรม                    
สู่ความเป็นสากลในทางภูมิปัญญาเชิงวัฒนธรรม ( Cultural Based Industry) ท าให้ เกิดความแตกต่าง                     
ของผลิตภัณฑ์ที่มีคุณภาพมาตรฐาน สามารถเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันทั้งในตลาดในประเทศ                         
และต่างประเทศ จากการพิจารณาวัตถุดิบ การคัดเลือกวัตถุดิบที่มีเรื่องราวที่จะสร้างมูลค่าเพ่ิมได้ เ ช่น                        
การเลือกวัตถุดิบที่เป็นของท้องถิ่น ซึ่งมีความแตกต่างที่โดดเด่นและเป็น “คุณค่า” (ภัทรานิษฐ์ สิทธินพพันธ, 
2559) 

“มัดย้อม” หมายถึง การออกแบบลายบนผืนผ้าโดยใช้เทคนิคการผูก มัด พับ จีบ หนีบ เย็บ  และเนา             

เป็นเทคนิคผสมผสานเพ่ือกันไม่ให้สีย้อมแทรกซึมผ่านเข้าไปแล้วน าผ้านั้นไปย้อมในน้ าสีย้อมผ้า สุดท้ายแกะปม            

ที่ผูก มัด พับ จีบ  หนีบ เย็บ และเนา ซึ่งจะปรากฏเป็นลวดลายอย่างสวยงาม เทคนิคเย็บเนาเป็นเทคนิคการสร้าง

ลวดลายที่ท าให้ได้ลวดลายสม่ าเสมอคงที่ ชัดเจน ละเอียด และได้ลวดลายสวยงาม แม้ว่าต้องใช้เวลาท านาน                   

แต่ได้ผลิตภัณฑ์ที่มีคุณค่า ผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมเป็นสินค้าที่รู้จักและใช้กันทั่วไป แต่ผ้ามัดย้อมลวดลายที่เป็น                

ลายเอกลักษณ์ โดยใช้เทคนิคเย็บเนาและผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมลวดลายต่าง ๆ เกิดจากแรงบันดาลใจของชุมชน              

จึงได้น ามาประยุกต์เข้ากับลายผ้าและสีสันที่งดงาม (อัจฉรี จันทมูล , 2561) การผลิตผ้าบาติกของชุมชนถือเป็น   

การประกอบอาชีพเสริม สร้างรายได้พิเศษแก่คนในชุมชน ทั้งนี้การท าผ้ามัดย้อมจะมีวิธีการออกแบบลวดลาย               

ที่หลากหลาย ซึ่งเกิดจากฝีมือของคนในชุมชน และวิธีการที่คนในชุมชนใช้วัสดุต่าง ๆ เช่น เหรียญ เชือกปอ                

เชือกฟาง ไม้หนีบ หรือถุงพลาสติก มาเป็นวัสดุช่วยการกันสีในการท าผ้ามัดย้อมร่วมกับการม้วน พับ จับ จีบ หรือ

เย็บผ้า ท าให้ไดผ้ลลัพธ์ของลายที่แตกต่างกันออกไป และกลุ่มอาชีพท่ีมีมาตั้งแต่อดีต ด้วยแสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญา 

การผลิตผ้ามัดย้อมบาติกในชุมชน เป็นการรวมกลุ่มอาชีพที่ควรอนุรักษ์และสืบทอดต่อไปให้คนรุ่นหลังที่ต้องการ

สร้างอาชีพ และมีความสนใจการผลิตผ้ามัดย้อมบาติก (ณิชกานต์ ทับประโคนและอาทิตยา ใคร่นุ่น, 2556) 
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ด้วยเหตุดังกล่าว ผู้วิจัยจึงมีความสนใจศึกษาถึงภูมิหลังการผลิตผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงาม รวมถึง
การศึกษารูปแบบการพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่ เหมาะสมส าหรับผู้บริโภค เช่น การหาลวดลายที่เป็นอัตลักษณ์                  
แสดงให้เห็นถึงความเป็นชุมชนบ้านกองงาม และในอดีตการผลิตผ้ามัดย้อมบาติกชุมชนบ้านกองงามเป็นผ้าบาติก 
ชนิดแรกที่มีการน ามามัดย้อมในชุมชน แต่ปัจจุบันชุมชนกองงามไม่มีการน าผ้าบาติกมาท าการมัดย้อมแล้ว 
เนื่องจากกระบวนการผลิตมีความยุ่งยากและใช้ต้นทุนในการผลิตผ้าบาติกสูง ดังนั้นในปัจจุบันชุมชนบ้านกองงาม
จึงเหลือเพียงแค่ผลิตภัณฑ์ที่เป็นผ้ามัดย้อมเพียงเท่านั้น โดยการใช้ผ้าฝ้าย ผ้าลินิน และผ้าชีฟอง แทนผ้าบาติกซึ่ง
เป็นภูมิปัญญาท้องถิ่นดั้งเดิมและสืบสานจากรุ่นสู่รุ่นจนเป็นอาชีพหลักของชาวบ้านในชุมชนจวบจนจนถึงปัจจุบัน 
รวมถึงจุดเด่นผลิตภัณฑ์ของที่ระลึกการมัดย้อม เช่น หมวก เสื้อผ้า กางเกง ที่คาดผม ผ้าพันคอ เป็นต้น จึงท าให้
เป็นผลิตภัณฑ์ที่นักท่องเที่ยวนิยมเลือกซื้อเป็นของที่ระลึกและของฝาก เมื่อได้เข้ามาท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมใน
ชุมชน ทั้งนี้  ผลิตภัณฑ์ของชุมชนสามารถพัฒนาสีสันที่ได้จากวัตถุดิบที่มาจากธรรมชาติในท้องถิ่น ได้แก่  
สีธรรมชาติได้จากต้นไม้ อาทิ ราก แก่น เปลือก ต้น ผล ดอก เมล็ด ใบ เป็นต้น ตลอดจนรูปแบบผลิตภัณฑ ์
การสร้างสรรค์ลวดลายใหม่ ๆ เพ่ือให้สอดคล้องกับความพึงพอใจของผู้บริโภค อีกท้ังเป็นการสร้างเอกลักษณ์ให้กับ
ชุมชน เป็นการต่อยอดทางภูมิปัญญาและส่งเสริมการท่องเที่ยว รวมถึงการเสริมสร้างกระบวนการสร้างอาชีพสร้าง
งานที่มีคุณภาพ มีรายได ้ความเป็นอยู่ที่ดีและมั่นคงให้กับคนในชุมชนต่อไป              
 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1.  เพ่ือศึกษาภูมิปัญญาการผลิตผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงาม 
2.  เพ่ือศึกษากระบวนการพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสมกับชุมชนบ้านกองงาม 

 

วิธีด าเนินการวิจัย 
การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยท าการศึกษาและรวบรวมข้อมูลจากหนังสือ ต ารา เอกสารและ

งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง จากนั้นท าการวิเคราะห์และงเคราะห์ โดยใช้วิธีวิเคราะห์เนื้อหาจากแหล่งข้อมูลด้วย 
การสัมภาษณ์แบบเจาะลึกจากผู้ให้สัมภาษณ์ข้อมูลส าคัญ และใช้วิธีการสุ่มตัวอย่างก าหนดพ้ืนที่ศึกษาแบบเจาะจง
ในพ้ืนที่ชุมชนบ้านกองงาม ต าบลแม่แรง อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน 

ประชากรที่ใช้ในการวิจัย คือ ประชากรในชุมชนบ้านกองงาม ต าบลแม่แรง อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน 
จ านวน 384 ครัวเรือน โดยมีจ านวนประชากร 939 (เทศบาลต าบลแม่แรง, 2561) ผู้วิจัยได้เลือกเทคนิควิธีการสุ่ม
ตัวอย่าง โดยพิจารณาการเลือกแบบก าหนดโควตา (Quota Sampling) ของตัวอย่างแต่ละกลุ่ม ที่จะเลือกสุ่ม
ตัวอย่างในแต่ละส่วนของประชากรให้ได้จ านวนตามโควตา เป็นการสุ่มตัวอย่างเฉพาะเจาะจง กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ใน
การวิจัย ได้แก่ กลุ่มผู้ผลิตผ้ามัดย้อมบาติกชุมชนบ้านกองงาม จ านวน 4 คน กลุ่มชาวบ้านในชุมชนบ้านกองงาม
จ านวน 3 คน กลุ่มผู้บริโภคจ านวน 5 คน และกลุ่มผู้ส่งออกจ านวน 3 คน 
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แบบสัมภาษณ์เป็นเครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล จ านวน 2 ชุด ได้แก่ 1) แบบสัมภาษณ์กลุ่ม
ผู้ผลิตผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงาม และกลุ่มชาวบ้านชุมชนบ้านกองงาม จ านวน 3 ตอน ประกอบด้วย ตอนที่ 1 
ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสัมภาษณ์ ตอนที่ 2 ภูมิหลังการผลิตผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงาม และตอนที่ 3 รูปแบบ
การพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสมกับชุมชนบ้านกองงาม  และ 2) แบบสัมภาษณ์กลุ่มผู้บริโภคและกลุ่มผู้ส่งออก 
จ านวน 2 ตอน ได้แก่ ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสัมภาษณ์ ตอนที่ 2 รูปแบบและผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสม
ต่อผู้บริโภค โดยแบบสัมภาษณ์ทั้ง 2 ชุด เป็นการสัมภาษณ์ในลักษณะการสอบถามแบบปลายเปิด โดยผู้วิจัยได้
ศึกษาสังเกตการพูดคุย หรือสัมภาษณ์ในแต่ละครั้ง และจดบันทึกสิ่งที่สังเกตได้ตามความเป็นจริง 

วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลตามขั้นตอนการศึกษาจากข้อมูลทุติยภูมิจากเอกสาร วารสาร งานวิจัย             
เว็บไซต์ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง และจากข้อมูลปฐมภูมิที่ได้จากการเก็บข้อมูลตามแบบสัมภาษณ์ โดยมีการสร้าง
แบบสอบถามเพ่ือเป็นแนวทางในการสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ จากนั้นน าแบบสัมภาษณ์ดังกล่าวไปสัมภาษณ์ 
ผู้ ที่ เกี่ ยวข้องกับการผลิตผ้ ามัดย้อมในพ้ืนที่  ซึ่ ง เป็นแบบสัมภาษณ์ลักษณะแบบสอบถามปลายเปิด                     
เนื่องจากสถานการณ์โควิด-19 โดยในพ้ืนที่ยังมีจ านวนผู้ติดเชื้อเพ่ิมขึ้น คณะผู้วิจัยจึงได้ท าการสัมภาษณ์                        
ผ่านช่องทางออนไลน์ ด้วยการการโทรศัพท์สอบถามข้อมูล และรูปแบบการสัมภาษณ์ออนไลน์ โดยผู้วิจัยได้จัดตั้ง 
ไลน์ (Line) กลุ่ม เพ่ือด าเนินการข้อมูลในเชิงลึก การวิเคราะห์ข้อมูลใช้วิธีการเชิงคุณภาพ (Qualitative Analysis) 
ด้วยเทคนิควิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) และการวิเคราะห์ความเป็นเหตุเป็นผล (Causal 
Analysis) 

 

ผลการวิจัย 
 จากการศึกษาภูมิหลังการผลิตผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงาม พบว่า  “ผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อม”                           
ยังเป็นผลิตภัณฑ์ที่สามารถพัฒนาอาชีพเป็นอาชีพหลักให้แก่คนในชุมชน สามารถสร้างความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นให้แก่ 
คนในชุมชนได้อย่างมั่นคง และสามารถสร้างรายได้ให้กับคนในชุมชนได้ตลอดทั้งปี โดยมีการก าหนดกลยุทธ์                    
ในการก าหนดราคาสินค้า ด้วยการค านวณต้นทุนเพ่ือก าหนดราคาให้เหมาะสม อาทิ ต้นทุนจากผ้า สีเคมี                     
การออกแบบผลิตภัณฑ์ และความเข้าใจในเป้าหมายของการผลิตสินค้าในแต่ละผลิตภัณฑ์ว่า มีความเหมาะสมกับ
ต้นทุน ผู้บริโภคสินค้า และมีการก าหนดราคาที่เหมาะสมกับผู้บริโภค และผลิตภัณฑ์มีคุณภาพ ราคาสินค้าที่สูงขึ้น
จากการใช้ผ้าในการมัดย้อมที่มีปริมาณมากขึ้น ลักษณะของสินค้าที่ใช้ในการผลิต ตลอดจนข้อจ ากัดด้านวัตถุดิบ 
และการแข่งขันในตลาด ทั้งนี้เพ่ือให้ราคาผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมของชุมชนมีความเหมาะสมต่อผู้บริโภค รวมถึ ง             
การบริการลูกค้าที่ดีและเหมาะสมต่อผู้บริโภคทุกคน ปัจจุบันได้มีการส่งออกผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมในชุมชน                 
บ้านกองงามไปขายทั่วประเทศ โดยผ่านช่องทางออนไลน์ที่ผู้คนในปัจจุบันสามารถเข้าถึงได้ง่าย และมีระบบขนส่ง
ที่สะดวกต่อการกระจายสินค้าออกไปยังผู้บริ โภค  โดยผู้ผลิตได้รับการสั่ งซื้อ (Pre-order) จากลูกค้า                          
ทั้งภายในประเทศและต่างประเทศ  เช่น สิงคโปร์ และมาเก๊า เป็นต้น 
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     ภาพที่ 1 การผลิตผ้ามัดย้อมของชุมชนบ้านกองงาม 
 
 ในอดีตคนในชุมชนบ้านกองงามส่วนใหญ่ เลี้ยงชีพด้วยการท านาและสวนล าไย เมื่ออายุมากขึ้น                  
จึงไม่มีก าลังในการท าเกษตรกรรม ประกอบกับลูกหลานนิยมท างานในตัวเมือง จึงเปลี่ยนมาท าผลิตภัณฑ์ผ้ามัด
ย้อมซึ่งท าให้คุณภาพชีวิตของคนในชุมชนบ้านกองงามดีขึ้น ด้วยผู้สูงวัยมีอาชีพเลี้ยงตนเองทดแทนการท านาและ
สวนล าใย และลูกหลานที่เคยไปท างานในตัวเมืองสามารถท างานอยู่ที่บ้านได้ และท าให้อยู่ใกล้ชิดกับครอบครัว 
เช่น กลุ่มแม่บ้านมีความสุขที่ได้เห็นลูกหลานท างานใกล้บ้าน น างานกลับมาท าที่บ้านก็ได้ โดยอาชีพผ้ามัดย้อมท า
ให้คนในชุมชนมีงานท าตลอดทั้งปี สามารถสร้างงานให้กับทุกคนในชุมชน ตั้งแต่กลุ่มวัยรุ่นไปจนถึงกลุ่มผู้สูงวัย โดย
ไม่ต้องไปท างานต่างถ่ิน เป็นต้น 
 
 
 
 

    
 
 
                    ภาพที่ 2 สถานที่จ าหน่ายสินค้าของชุมชนบ้านกองงาม 
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  การสืบทอดผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมให้กับคนรุ่นหลังในชุมชนบ้านกองงาม ด้วยการการถ่ายทอดและสืบสาน
องค์ความรู้ ตลอดจนกระบวนการในการผลิตผ้ามัดย้อมจากรุ่นสู่รุ่นภายในครอบคัว และการจัดตั้งกลุ่มแม่บ้าน 
เพ่ือสืบทอดความรู้การท าผ้ามัดย้อม เช่น การตัดผ้า การเย็บผ้า (ถอยผ้า) การมัดผ้า การย้อมผ้า เป็นต้น โดยเฉพาะ
ลวดลาย 4 ลาย ประกอบด้วย ลายด้นหอย ลายแมงมุม ลายหินแตก และ ลายคลื่น เป็นลวดลายที่แสดงให้เห็น
ถึงอัตลักษณ์ของชุมชนบ้านกองงาม  
      

 

 

 
 

 

 

             ภาพที่ 3 ผลิตภัณฑ์ผ้ามัดย้อมชุมชนบ้านกองงาม 

 

การอภิปรายผล 
   ในอดีตชุมชมบ้านกองงาม ต าบลแม่แรง อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน ยังไม่มีการท าผลิตภัณฑ์เกี่ยวกับ                

ผ้ามัดย้อมในชุมชน ขณะนั้นคนในชุมชนบ้านกองงามประกอบอาชีพ คือ เกษตรกรและการท าผ้าแม้ว                       
หากต้องการผ้ามัดย้อมจะน ามาจากชุมชนอ่ืน ต่อมาตัวแทนจากหมู่บ้านได้อบรมกับสถาบันพัฒนาฝีมือแรงงาน 
เรื่องการท าผ้ามัดย้อม ณ ศูนย์ส่งเสริมอุตสาหกรรม ภาคที่ 1 ทุ่งโฮเต็ล ต าบลหนองป่าครั่ง อ าเภอเมือง จังหวัด
เชียงใหม่ ซึ่งมีวัตถุประสงค์เพ่ือน าความรู้ที่ได้จากการอบรมมาพัฒนาชุมชน จากนั้นชุมชนได้น าความรู้ดังกล่าวไป
พัฒนาและประกอบอาชีพ รวมถึงการสร้างผลิตภัณฑ์ที่มีรูปแบบหลากหลายจนท าให้ “ผ้ามัดย้อม” กลายเป็น
อาชีพหลักของชุมชน และได้มีการน าความรู้มาพัฒนา สร้างสรรค์ และต่อยอดจนเป็นที่แพร่หลาย และเป็นอาชีพที่
คนในชุมชนบ้านกองงามให้ความส าคัญเป็นอย่างยิ่ง  

    ในอดีตการท าผ้ามัดย้อมยังไม่เป็นที่รู้จักการอย่างแพร่หลายดังเช่นในปัจจุบัน ดังนั้นการกระจายสินค้า
หรือผลิตภัณฑ์จึงถูกส่งไปที่ตลาดโบ๊เบ๊เพียงแห่งเดียว โดยทางตลาดจะน าค าสั่งซื้อมาให้ จากนั้นชุมชนบ้านกองงาม               
จะผลิตสินค้าตามค าสั่งซื้อนั้น หากชุมชนต้องการที่จะท าการตลาดหรือท าขายด้วยตนเองจะต้องน าผลิตภัณฑ์              
ผ้ามัดย้อมไปขายตามงานวัดต่าง ๆ ที่จัดขึ้นทั่วประเทศ ข้อค้นพบดังกล่าวสอดคล้องกับ สุดาดวง เรืองรุจิระ (2538) 
ที่กล่าวว่า  ปัจจุบันได้มีการเปลี่ยนแปลงระบบและรูปแบบต่าง ๆ  ที่ เคยใช้ ในอดีตเกี่ยวกับการผลิต 
ผ้ามัดย้อม การเปลี่ยนแปลงที่เห็นได้ชัดเจนที่สุด คือ การกระจายสินค้าและผลิตภัณฑ์ของชุมชนมีความสะดวกและ

ลายก้นหอย ลายแมงมมุ ลายหินแตก ลายคลื่น 
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รวดเร็วมากขึ้น อีกทั้งยังช่วยเพ่ิมยอดขายให้กับผู้ผลิตโดยการใช้สังคมออนไลน์เข้ามามีส่วนช่วยในการส่งเสริม
การตลาด (Promote) และเผยแพร่เพื่อให้เข้าถึงผู้บริโภคอย่างกว้างขวางและมีการเลือกซ้ือที่ง่ายขึ้น  

การพัฒนากระบวนการออกแบบลวดลายและสีสันที่แปลกใหม่หลากหลายรูปแบบเป็นเอกลักษณ์                     
ที่โดดเด่นของชุมชนบ้านกองงาม ซึ่งมี 4 ลวดลาย คือ ลายหินแตก ลายก้นหอย ลายคลื่น และลายแมงมุม                
โดยรูปแบบบลวดลายและสีสันเหล่านี้ เป็นการกระตุ้นการตลาดที่ เหมาะสมต่อชุมชนและตอบสนองต่อ                   
ความต้องการของผู้บริโภค รวมถึงการกระจายสินค้าไปยังกลุ่มเป้าหมายที่เป็นนักท่องเที่ยว  ท าให้นักท่องเที่ยว                 
ได้เข้ามาท ากิจกรรมได้เรียนรู้วิถีชีวิต การประกอบอาชีพของชาวบ้าน และซ้ือผลิตภัณฑ์ภายในชุมชนมากขึ้น 
ดังนั้น การที่ลูกค้าซื้อสินค้าไปนั้นท าให้ผู้ผลิตเกิดการรับรู้ถึงประโยชน์  และให้ความส าคัญในกระบวนการผลิต
สินค้ามากขึ้น ท าให้เกิดรายได้ในชุมชน จนกลายเป็นอาชีพหลักของชุมชนบ้านกองงาม ส่งผลท าให้คนในชุมชน
บ้านกองงามเห็นความส าคัญในอาชีพ การผลิตผ้ามัดย้อม และมีการสืบทอดอาชีพให้แก่คนรุ่นหลัง เพ่ือเป็นการ
สร้างโอกาสใหม่ในการขยายช่องทางการตลาดให้กับชุมชนบ้านกองงามมากยิ่งขึ้น อีกทั้งสามารถน าองค์ความรู้
กระบวนการพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสมกับชุมชนเหล่านี้มาถ่ายทอดให้กับชุมชนอ่ืนที่สนใจ เพ่ือเป็นแนวทางใน
การพัฒนาองค์ความรู้ใหม่และอนุรักษ์วิถีชีวิตการประกอบอาชีพของชาวบ้านสู่คนรุ่นหลังสืบไป สอดคล้องสัมพันธ์
กับแนวคิดกระบวนการวิธีการออกแบบของ รจนา จันทราสา และคณะ (2553) การท าผ้ามัดย้อมหรือผ้าขึ้นอยู่กับ
ประโยชน์ใช้สอยและเทคนิคการผลิต ซึ่งจะสร้างเอกลักษณ์และความโดดเด่น ในแต่ละผืนผ้าเป็นส าคัญ ซึ่ง
สอดคล้องกับ ฐปนัท แก้วปาน และคณะ (2563) ที่ระบุว่า การออกแบบผลิตภัณฑ์เป็นกระบวนการที่ตอบสนอง
ความต้องการของมนุษย์ทางกายภาพเพ่ือการใช้สอยที่อ านวย ความสะดวกสบาย เป็นการยกระดับคุณภาพชีวิต
และค่านิยมทางความงามให้ดียิ่งขึ้นตามความเหมาะสม อาจเป็นการปรับปรุงหรือสร้างใหม่ภายใต้การสร้างสรรค์ 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

ภาพที่ 4 ขั้นตอนการมัดผ้าเพ่ือท าลวดลายก่อนน าไปมัดย้อม 
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   ภาพที่ 5 ขั้นตอนที่ผ่านกระบวนการมัดย้อมซักแห้งเสร็จแล้วออกมาเป็นรูปแบบลวดลายต่าง ๆ  

 

ข้อเสนอแนะ 
      

ข้อเสนอแนะเพ่ือการน าผลการวิจัยไปใช้ 
1.  ควรมีการส่งเสริมและสนับสนุนให้สมาชิกชุมชนให้มีส่วนร่วมในการสร้างสรรค์พัฒนาผลิตภัณฑ์              

ให้เกิดการร่วมมือกันอย่างยั่งยืน 
2.  ควรน ากระบวนการสร้างคุณค่าในตัวผลิตภัณฑ์ โดยเชื่อมโยงให้ เข้ากับอัตลักษณ์ของพ้ืนที่                         

ที่มีเรื่องราวและคุณค่าเพ่ือแสดงให้เห็นถึงการเป็นหมู่บ้านต้นแบบ และก่อให้เกิดคุณค่าทางใจส าหรับผู้ที่รับรู้
เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์นั้น ๆ 

 

ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยคร้ังต่อไป 
1.  ในการท าวิจัยครั้งต่อไปควรขยายขอบเขตการศึกษาไปยังชุมชนอ่ืนที่ท าผ้ามัดย้อมเพ่ือที่จะสามารถ

น ามาเปรียบเทียบคุณภาพของผลิตภัณฑ์ 
2.  ควรมีการศึกษาเรื่องการท าผ้ามัดย้อมจากผ้าชนิดต่าง ๆ ที่มีอยู่ในชุมชนเพ่ือศึกษาความแตกต่างของ

การท าผ้ามัดย้อมจากผ้าชนิดต่าง ๆ  
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บทคัดย่อ 
 

            การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ 1) เพ่ือศึกษาการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชน 
บ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ 2) เพ่ือศึกษาแนวทางการส่งเสริมและพัฒนาผ้าทอ
พ้ืนเมืองเป็นผลิตภัณฑ์สินค้าที่สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง  
จังหวัดเชียงใหม่ และ 3) เพ่ือเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ  
อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ กลุ่มตัวอย่างของการศึกษาครั้งนี้ประกอบไปด้วยปราชญ์ /ผู้รู้ชาวบ้าน                     
ผู้น าท้องถิ่น ที่อาศัยอยู่ในชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทองจังหวัดเชียงใหม่ จ านวนทั้งสิ้น 15 คน 
เทคนิคการเลือกสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive sampling) โดยใช้การบรรยายและพรรณนา                  
ในการวิเคราะห์ข้อมูลประเด็นที่เก่ียวข้องกับการศึกษา  
            ผลวิจัย พบว่า การอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอยมาจากบรรพบุรุษ 
ที่มีการสืบทอดต่อกันมาตั้งแต่รุ่นสู่รุ่น ผ้าทอมีลักษณะลวดลายการทอผ้าที่มีความสวยงาม และเป็นเอกลักษณ์             
ในตัวของผ้าทอพ้ืนเมืองเอง นอกจากนี้ยังมีการน าผ้าทอพ้ืนเมืองมาพัฒนา มีการออกแบบผลิตภัณฑ์ และประยุกต์
ลวดลายผ้าทอและถ่ายทอดการออกแบบเป็นผลิตภัณฑ์ต่าง ๆ ให้น่าสนใจมากขึ้นสอดคล้องกับภูมิปัญญาที่มีอยู่
และเป็นอัตลักษณ์ของผ้าทอ ทั้งภูมิปัญญาด้านวัตถุดิบจากธรรมชาติ การพัฒนาลวดลาย และการผสมผสาน              
ภูมิปัญญา และความรู้สมัยใหม่ เพ่ือน าผ้าทอไปสร้างมูลค่าให้กับชุมชนและเป็นการสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์จากผ้าทอ
ที่สามารถเข้าถึงกลุ่มผู้บริโภคหรือผู้ซื้อทุกวัย และสามารถน าไปเผยแพร่สู่สาธารณะในวิธีการต่าง ๆ เพ่ือพัฒนา                    
และส่งเสริมสินค้าให้มีความน่าสนใจและมีลวดลายใหม่ ๆ ตอบสนองกับความต้องการขอ งผู้บริ โภค                            
ที่มคีวามเหมาะสม และมีเอกลักษณ์ของผ้าทอดั้งเดิมอยู่แต่มีความทันสมัยมากข้ึน 

 

ค าส าคัญ: ภูมิปัญญาท้องถิ่น  การเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจ  ผ้าทอพ้ืนเมือง 
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ABATRACT 
 The objectives of this research were (1) to study the preservation of traditional weaving wisdom of Ban 
Choeng Doi community, Sop Tia sub-district, Chom Thong district, Chiang Mai (2) to study methods for promoting 
and developing local weaving textiles as a value- added product to Ban Choeng Doi community, Sop Tia sub-
district, Chom Thong district, Chiang Mai and ( 3)  to distribute the local weaving wisdom of Ban Choeng Doi 
community, Sop Tia sub-district, Chom Thong district, Chiang Mai. The sample group of this study consisted of 
intellectuals/folk scholars, local leaders living in Ban Choeng Doi community, Sop Tia sub-district, Chom Thong 
district, Chiang Mai, a total of 15 people by purposive sampling with narrative and descriptive method in 
analyzing data related to the study. 
 The results of the research revealed that the preservation of the local wisdom of the traditional 
weaving of Ban Choeng Doi community comes from their ancestors that has been inherited from generations. 
The woven textile has a beautiful weaving pattern and was unique in itself.  In addition, local weaving textiles 
were developed in product design and applying woven textile patterns and conveying designs into various 
products to make them more interesting in line with existing wisdom and identity of woven fabrics and the 
combination of both the wisdom and modern knowledge to create value for the community and woven 
products that can reach all ages consumers or buyers. The products can be publicized in various ways to 
develop and promote their noteworthiness and new pattern designed that meet the need of target consumers 
with traditional woven textiles but more modern. 

 
KEYWORDS: Local Wisdom, Economic Value Addition, Local Woven Textile 
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บทน า 
ภูมิปัญญาท้องถิ่นนับเป็นความรู้ที่ได้รับการถ่ายทอดกันมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ซึ่งเกิดจาก

ประสบการณ์ของชาวบ้านที่บรรพบุรุษได้สั่งสม ดูแล และเก็บรักษาความรู้ดังกล่าวไว้เพ่ือถ่ายทอดสืบต่อกันมา
ให้กับลูกหลานและคนในครอบครัวที่ ใกล้ชิด เป็นความรู้ความสามารถอันเป็นพ้ืนฐานในการด ารงชีวิต                  
เป็นองค์ความรู้ที่เกิดจากการลงมือท า ทดลองปฏิบัติ ลองผิดลองถูกจนเกิดความช านาญ รู้จริง และเชี่ยวชาญ              
ในเรื่องนั้น ๆ ซึ่งเป็นความรู้ที่ฝังแน่นปฏิบัติจริงและน าไปใช้ได้จริงและลงมือท าอย่างต่อเนื่องจนเกิดความรู้                
ของตนเอง ก่อให้เกิดประโยชน์ต่อตนเองและสังคม เป็นรากฐานที่หล่อหลอมให้คนในชุมชน รู้สึกหวงแหน                  
ในภูมิปัญญาของตนเอง มีจิตส านึกร่วมกันอนุรักษ์ดูแลรักษาฟ้ืนฟูพัฒนาภูมิปัญญาท้องถิ่น ท าให้คนในชุมชน                   
อยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข ก่อให้เกิดสุขภาวะสังคมที่ดีอยู่กันพร้อมหน้าพร้อมตา ท าให้ครอบครัวได้อยู่รวมกัน                 
เป็นครอบครัวใหญ่รู้สึกอบอุ่น และเป็นวิถีชีวิตของชุมชนที่เชื่อมโยงกับวัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อมชุมชน และ              
เป็นอาชีพที่จะเสริมสร้างพลังความเข้มแข็งทางเศรษฐกิจให้กับครอบครัวตลอดจนสามารถที่จะสร้างรายได้ให้กับ
ชุมชน (ถวิล อรัญเวศ, 2556 อ้างใน ยุภาพร เจริญวัฒนมณีชัย, 2560)  

สิ่งส าคัญที่น าไปสู่การปฏิบัติเพ่ือแก้ไขปัญหาของมนุษย์ คือ ความรู้ ความสามารถ และความเชื่อ 
กระบวนการสั่งสมประสบการณ์ต่าง ๆ คือ ภูมิปัญญา ความเป็นอยู่ การใช้ชีวิต วิถีปฏิบัติมีส่วนส าคัญที่ส่งผล              
ถึงความแตกต่างของปัญหาที่เกิดขึ้น และวิธีแก้ไขปัญหาเช่นกัน ดังนั้นแต่ละพ้ืนที่ย่อมมีภูมิปัญญาท้อ งถิ่น                       
ที่แตกต่างกัน แต่อาจจะมีส่วนคล้ายกันบ้างตามความใกล้ชิดหรือใกล้เคียงของภูมิประเทศ ภูมิปัญญาท้องถิ่น                
จะใช้แก้ไขปัญหาของแต่ละพ้ืนที่แตกต่างกันตามความเหมาะสมของปัญหากับสภาพแวดล้อม ยุคสมัย หรือ                 
โลกาภิวัฒน์ที่เปลี่ยนแปลงไป โดยการสั่งสมประสบการณ์การเรียนรู้  การเลือกสรร การปรุงแต่ง และการพัฒนา      
ถ่ายทอดจากบรรพบุรุษรุ่นสู่รุ่น และมีการสืบทอดต่อกันมา ภูมิปัญญาท้องถิ่นมีคุณค่าต่อวิถีชีวิตคนไทย               
เป็นอย่างมาก และมีลักษณะเป็นองค์รวมที่ชาวบ้านคิดค้นขึ้นมาเพ่ือเรียนรู้  แก้ไข และจัดการปัญหา                              
เป็นแนวคิดการพ่ึงตนเองสู่ความยั่งยืนและปรับตัวต่อการด ารงชีวิตตามวิถีชีวิตของคนไทย เพ่ือเตรียมพร้อมรับมือ
กับปัญหาหรือสิ่งที่เกิดข้ึนตามสภาพแวดล้อมและยุคสมัยนั้น ๆ (ศักดิ์ชัย เกียรตินาคินทร,์ 2560) 

“ผ้า” ถือเป็นปัจจัยขั้นพ้ืนฐานที่มีความส าคัญต่อการด ารงชีวิตของมนุษย์ เพราะผ้าเป็นหนึ่งในปัจจัยสี่           
ที่นอกเหนือจากอาหาร ที่อยู่อาศัย และยารักษาโรค ในสั งคมเกษตรกรรมตั้งแต่บรรพกาลทุกครัวเรือน                         
จะมีการทอผ้าเพ่ือใช้สอยภายในครอบครัว การถ่ายทอดและสั่งสมกรรมวิธีการทอผ้าให้แก่สมาชิกที่เป็นเพศหญิง 
เพราะการทอผ้าเป็นงานศิลปะที่ต้องใช้ทั้งความขยัน ความอดทน ความพยายาม และความประณีตละเอียดอ่อน  
โดยแม่หรือยายจะเป็นผู้ท าหน้าที่อบรมและถ่ายทอดวิชากรรมวิธี และประสบการณ์ในการทอผ้าให้แก่บุตรสาว
หรือหลานสาว จนสั่งสมเป็นภูมิปัญญาที่ได้รับการถ่ายทอดจากบรรพบุรุษรุ่นหนึ่งไปสู่อีกรุ่นหนึ่งเป็นเสมือน                 
มรดกทางวัฒนธรรม ผ้าทอได้เกิดขึ้นในทุกภูมิภาคของประเทศไทยมาช้านาน ซึ่งกรรมวิธีในการทอผ้ามีขั้นตอน                  
ที่ประณีตละเอียดอ่อน เป็นการกระท าให้เกิดลวดลายบนผืนผ้าในรูปแบบต่าง ๆ ทั้งที่ซับซ้อนและไม่ซับซ้อน ได้แก่ 
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การย้อมสีเพ่ือให้เกิดลวดลาย การเพ่ิมเส้นพุ่งเพ่ือให้เกิดลวดลาย และการน าไหม 2 เส้นมาตีเกลียวให้เป็น                  
เส้นเดียวกัน ส่วนลวดลายที่ปรากฏบนผืนผ้าทอจะเป็นลวดลายที่สวยงามเกิดจากภูมิปัญญาและสภาพแวดล้อมทาง
ธรรมชาติ ลวดลายผ้าทอไทยเริ่มต้นจากสิ่งที่พบเห็นในธรรมชาติ และลวดลายเรขาคณิตแล้วน ามาผสมผสานกัน 
ส่วนใหญ่มักเป็นลวดลายจดจ าและได้รับการถ่ายทอดจากบรรพบุรุษ (กิตติคุณวัฒนะ จูฑะวิภาค, 2555) 

“ผ้าทอพ้ืนเมือง” เป็นการทอผ้าโดยชาวบ้านที่ผลิตจากวัตถุดิบที่มีในชุมชน และใช้เครื่องมือการทอ 
แบบดั้งเดิม ผ้าทอพ้ืนเมืองในแต่ละพ้ืนที่จะมีเอกลักษณ์ที่โดดเด่น และมีลวดลายผ้าที่แตกต่างกันเช่น จังหวัดน่าน 
ลายน้ าไหล จังหวัดมุกดาหาร ลายแก้วมุกดา จังหวัดมหาสารคาม ลายสร้อยดอกหมาก จังหวัดชัยภูมิ และ 
ลายขอนารี เป็นต้น ซึ่งลวดลายเหล่านี้จัดเป็น“ลายดั้งเดิมหรือลายโบราณ” ที่ถูกสรรสร้างมาจากต านาน                       
ประวัติศาสตร์ ค าบอกเล่าของผู้สูงอายุที่อยู่ในชุมชน และความเชื่อโบราณของชุมชนนั้น ๆ ซึ่งลวดลายบนผืนผ้าทอ
พ้ืนเมืองจะถูกพัฒนาและสร้างสรรค์ให้เป็นผลิตภัณฑ์ที่เหมาะสมกับยุคสมัย จึงท าให้ผลิตภัณฑ์ผ้าทอพ้ืนเมือง               
มีรากเหง้ามาจากวัฒนธรรมที่มีความแตกต่างกันในแต่ละพ้ืนที่  มีเอกลักษณ์ และลวดลายเฉพาะของแต่ละท้องถิ่น 
(คณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, 2558 อ้างใน สุจินดา เจียมศรีพงษ์ และปิยวัน เพชรหมี, 2560) 

ปัจจุบันการผลิตภัณฑ์ผ้าทอพ้ืนเมืองนับวันจะสูญหายไป เนื่องจากไม่มีผู้สืบทอดและผลิตภัณฑ์ 
ไม่เป็นที่นิยมของคนรุ่นหลังที่ไม่ได้ตระหนักถึงคุณค่าของผ้าทอลายโบราณ จึงท าให้ไม่มีการผลิตผ้าทอหรือ                     
ลดการผลิตผ้าทอลง ประกอบกับการน าเครื่องจักรเข้ามาผลิต  ซึ่งท าให้ทอผ้าได้รวดเร็วและได้ผ้ าทอ                           
เป็นจ านวนมากกว่าการทอด้วยมือ การผลิตที่รวดเร็วส่งผลท าให้ราคาผ้าทอที่ผลิตโดยเครื่องจักรมีราคาถูกกว่าผ้า 
ที่ทอด้วยมือ จึงท าใหผู้บริโภคส่วนใหญ่นิยมใช้ผลิตภัณฑ์ผ้าทอที่ผลิตโดยเครื่องจักรแทน ส่งผลกระทบต่อ
กระบวนการผลิตที่ใช้มือแบบดั้งเดิมที่นับวันจะสูญหายไป (คณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ , 2558 อ้างใน  
เพ่ิงอ้าง, 2560) 

จากปัญหาดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยได้เห็นความส าคัญของการศึกษาการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นและ                
เพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจของผ้าทอพ้ืนเมือง ชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี้ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ 
เนื่องจากผ้าทอชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี้ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ มีความโดดเด่นในเส้นใยผ้าฝ้าย 
ที่ท ามาจากธรรมชาติ และมีลวดลายที่หลากหลาย โดยชุมชนบ้านเชิงดอยให้ความส าคัญกับการทอผ้า                           
เป็นอย่างมาก รวมถึงความปราณีตในการตัดเย็บ ตลอดจนความปราณีตความหลากหลายของผลิตภัณฑ์ เช่น 
เสื้อผ้า กระเป๋า รวมถึงความโดดเด่นในเรื่องผ้าฝ้ายทอมือที่ย้อมสีจากหินโมคคัลลาน ด้วยเหตุดังกล่าวนี้                   
ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย การศึกษาแนวทาง   
การส่งเสริมและพัฒนาผ้าทอพ้ืนเมืองเป็นผลิตภัณฑ์สินค้าที่สร้างมูลค่ าเพ่ิมให้กับชุมชนบ้านเชิงดอย และ            
การเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย  

 
 



17 I วารสารข่วงผญา  ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม2565 

 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพ่ือศึกษาการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ  

อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่   

2. เพ่ือศึกษาแนวทางการส่งเสริมและพัฒนาผ้าทอพ้ืนเมืองเป็นผลิตภัณฑ์สินค้าที่สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับ

ชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ 

3. เพ่ือเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง 

จังหวัดเชียงใหม่     

 

วิธีด าเนินการวิจัย 
           การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยมีแบบสัมภาษณ์เชิงลึกเป็นเครื่องมือในการวิจัย ประชากร              

ในการวิจัย ได้แก่ ชาวบ้านที่อาศัยอยู่ในชุมชนบ้านเชิงดอย จ านวน 150 ครัวเรือน จ านวน 577 คน ซึ่งก าหนดให้

ขนาดกลุ่มตัวอย่างของการศึกษาในครั้งนี้  ประกอบด้วยปราชญ์ ผู้รู้ ชาวบ้านในชุมชน และผู้น าท้องถิ่น จ านวน                    

15 คน โดยใช้เทคนิคการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive Sampling)  

            เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลใช้แบบสัมภาษณ์เชิงลึกในการเก็บรวบรวมข้อมูลทั้งหมด 4 ตอน 

ประกอบด้วย 1) ข้อมูลทั่วไปของผู้ให้ข้อมูล 2) การอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมือง 3) แนวทางการส่งเสริม

และพัฒนาผ้าทอพ้ืนเมืองเป็นผลิตภัณฑ์สินค้าที่สร้างมูลค่าเพ่ิม และ 4) การเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมือง                                          

            การเก็บรวบรวมข้อมูลในการศึกษาครั้งนี้ ใช้วิธีการจดบันทึกและถ่ายภาพข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์

และการศึกษาภาคสนาม ซึ่งเป็นวิธีการศึกษาที่มีคุณภาพเหมาะสมส าหรับการเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัย 

เชิงคุณภาพ เพราะผู้วิจัยสามารถซักถามรายละเอียดได้อย่างตรงประเด็นและชัดเจน 

 

ผลการวิจัย 
            1. การอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง  

จังหวัดเชียงใหม่ พบว่า ชุมชนบ้านเชิงดอยมีการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่น และสืบสานการทอผ้าสืบกันมานับเป็น

เวลาหลายสิบปี จากรุ่นสู่รุ่น เป็นการสืบทอดจากคนในเครือญาติเดียวกัน ซึ่งในสมัยนี้ลูกหลานที่อยู่ใกล้ชิดมักจะไม่

ค่อยสนใจในการทอผ้าพ้ืนเมืองด้วยมือ จึงท าให้ปัจจุบันคงเหลือแต่ผู้สูงอายุที่เป็นกลุ่มสมาชิกทอผ้าพ้ืนเมืองของ

ชุมชนบ้านเชิงดอย ในอดีตชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ ได้มีการก่อตั้งกลุ่ม

ผ้าทอกลุ่มเล็ก ๆ โดยน าวัตถุดิบย้อมผ้าจากหินโมคคัลลานมาใช้เป็นสีย้อมผ้าธรรมชาติ ซึ่งผ้าที่ได้จะทนต่อการซัก 

สีไม่ซีด และทนต่อเหงื่อ ท าให้ผ้าทอที่ย้อมสีจากธรรมชาติ เป็นอัตลักษณ์ที่โดดเด่นของกลุ่มผ้าทอชุมชน               
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บ้านเชิงดอย ปัจจุบันชุมชนบ้านเชิงดอยเห็นถึงความส าคัญของการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่น  ด้วยเกรงว่า             

องค์ความรู้ดังกล่าวจะสูญหายไปจากชุมชน ดังนั้นชุมชนจึงได้จัดตั้งวิสาหกิจชุมชนเพ่ือการอนุรักษ์ภูมิปัญญา               

การทอผ้าพ้ืนเมือง และองค์ความรู้ของชุมชน และเพ่ือสร้างรายได้ให้กับชุมชน ตลอดจนการเป็นศูนย์การเรียนรู้

การทอผ้าพ้ืนเมืองให้กับผู้ที่สนใจ โดยมีการอบรมการทอผ้าและกรรมวิธิการย้อมผ้า รวมถึงการทดลองทอผ้า             

ส่วนวิสาหกิจชุมชนบ้านเชิงดอย ยังได้ฟ้ืนลวดลายในอดีตที่สูญหายไปได้กลับมาอีกครั้ง ด้วยการทอเป็นต้นแบบ

ส าหรับการผลิตเพ่ือการอนุรักษ์ลวดลายดั้งเดิมแบบโบราณ รวมถึงการคิดค้นกระบวนการผลิตผ้าทอที่มี              

ลวดลายต่าง ๆ เพ่ือสนองตอบความต้องการของผู้บริโภคได้อย่างทันสมัยแต่ยังคงรักษาไว้ซึ่งอัตลักษณ์ของชุมชน

บ้านเชิงดอย 

          2. แนวทางการส่งเสริมและพัฒนาผ้าทอพ้ืนเมืองเป็นผลิตภัณฑ์สินค้าที่สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับชุมชน                 

บ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ พบว่า ในอดีตชาวบ้านในชุมชนบ้านเชิงดอย                  

นิยมท าไร่และท านา เนื่องจากเศรษฐกิจไม่ดีจึงได้หันมาปลูกต้นไหม และเริ่มการทอผ้าไว้ใช้ในครัวเรือน รวมถึง                   

การจ าหน่ายเพ่ือสร้างรายได้ให้กับชุมชน จากความคิดดังกล่าวได้ขยายสู่วงกว้าง ท าให้ผู้ที่ทอผ้าไม่เป็นต้องการทอ

ผ้าให้เป็น จึงได้เกิดการสอนเป็นกลุ่ม และน าไปสู่การจัดตั้งกลุ่มผ้าทอบ้านเชิงดอยขึ้นตามล าดับ ปัจจุบันด้มีการท า              

ผ้าทอด้วยการใช้ฝ้ายซึ่งเป็นวัฒนธรรมของชุมชน ไม่ว่าจะเป็นศิลปะการทอผ้า เทคนิคการทอผ้า การออกแบบ

ผลิตภัณฑ์ที่หลากหลาย และการประยุกต์ลวดลาย เพ่ือสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ให้มีลวดลายและรูปแบบที่หลากหลาย 

ด้วยการพัฒนาด้านผลิตภัณฑ์  โดยปรับเปลี่ยนวิธีและกระบวนการผลิตเพ่ือให้สินค้าน่าสนใจมากขึ้น                         

พัฒนาลวดลายใหม่ ๆ เพ่ือตอบสนองความต้องการของผู้บริโภคให้เป็นลวดลายที่ทันสมัยและเหมาะสมกับยุคสมัย 

แฝงด้วยความทันสมัย จึงท าให้สินค้าผ้าทอพ้ืนเมืองบ้านเชิงดอยเป็นที่ต้องการของผู้บริโภค ประกอบกับสมาชิก             

มีการพัฒนาลวดลายใหม่ข้ึนเพ่ือตอบสนองความต้องการของตลาด ซ่ึงชุมชนบ้านเชิงดอยส่งเสริมและพัฒนาผ้าทอ

เพ่ือสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับผลิตภัณฑ์ด้วยการสร้างสรรค์ลวดลายผ้า การฟ้ืนฟูลวดลายดั้งเดิม เทคนิคการทอผ้า               

การใช้สีธรรมชาติ และการทอด้วยเครื่องมือแบบดั้งเดิม โดยไม่ใช้เครื่องจักร เพ่ือให้สินค้ามีอัตลักษณ์เฉพาะ             

ของชุมชนที่สื่อถึงความเป็นภูมิปัญญาท้องถิ่น วิถีชีวิต และวัฒนธรรมของท้องถิ่นสืบต่อไป 

          3.การเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง  

จังหวัดเชียงใหม่ มีการสืบทอดภูมิปัญญาการทอผ้าพ้ืนเมืองมาอย่างยาวนาน และมีการเผยแพร่การทอผ้าพ้ืนเมือง  

ทางสื่อออนไลน์ เช่น Facebook, Line และแอพลิเคชั่นต่าง ๆ เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความส าคัญในการทอผ้า

พ้ืนเมืองจากองค์ความรู้ในชุมชน และภูมิปัญญาท้องถิ่นที่สืบทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่น โดยมีวิธีการท าอย่างดั้งเดิม

ตั้งแต่การย้อมผ้าฝ้าย การใช้กี่ทอผ้า รวมถึงกระบวนการการทอผ้า นอกจากนี้ ชุมชนบ้านเชิงดอยได้ด าเนินการ

เสริมโครงการหมู่บ้านอัตลักษณ์หัตถกรรมล้านนาเพ่ือการท่องเที่ยว จังหวัดเชียงใหม่ ปี  พ.ศ. 2561 ภายใต้
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โครงการไทยนิยม ยั่ งยืน เ พ่ือเชิญชวนให้ นักท่องเที่ยวได้มาสัมผัสเสน่ห์ของชุมชน และน าศักยภาพ                            

ด้านการท่องเที่ยวมาเป็นแรงผลักด้นให้เกิดก าลังซื้อสินค้าของชุมชน ทั้งนี้ชุมชนบ้านเชิงดอยได้ด าเนินการพัฒนา

อาชีพชาวบ้านในชุมชนบ้านเชิงดอยควบคู่ไปด้วย เพ่ือเป็นแรงเสริม อีกกระบวนการหนึ่ง ด้วยการจัดการอบรม             

เชิงปฏิบัติการเพ่ือการปลูกฝังให้เยาวชนอนุรักษ์ผ้าทอพ้ืนเมือง นิยมสวมใส่เสื้อผ้าพ้ืนเมืองของชุมชนตนเอง และ

ส่งเสริมการฝึกทอผ้าพ้ืนเมือง เพ่ือให้ผู้คนที่สนใจได้ใช้เวลาว่างให้เกิดประโยชน์ รวมถึงผู้สูงอายุได้มีรายได้              

ส าหรับเลี้ยงตนเอง ส าคัญที่สุด คือ การเผยแพร่ผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย โดยมีหน่วยงานเทศบาล             

เข้ามาสนับสนุนและส่งเสริมการอนุรักษ์ผ้าทอพ้ืนเมืองจวบจนปัจจุบัน                   

 

การอภิปรายผลการวิจัย 
          1. การอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง 
จังหวัดเชียงใหม่ ชุมชนบ้านเชิงดอยมีการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่น และมีการทอผ้าสืบต่อ ๆ กันมามากกว่าร้อยปี                  
จากรุ่นสู่รุ่น โดยสืบทอดจากคนในเครือญาติเดียวกัน ส่วนใหญ่จะเป็นการอนุรักษ์ผ้าทอที่ย้อมสีจากหินโมคคัลลาน
ที่เป็นสีย้อมผ้าจากธรรมชาติ ทนต่อการซัก สีไม่ซีด และทนต่อเหงื่อ จนผ้าทอที่ย้อมสีจากหินโมคคัลลาน              
กลายเป็นผลิตภัณฑ์โดดเด่นของกลุ่มผ้าทอชุมชนบ้านเชิงดอย ในปัจจุบันชุมชนบ้านเชิงดอยได้เห็นถึงความส าคัญ
ของการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นการย้อมสีผ้าจากหินโมคคัลลาน เนื่องจากเกรงว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่นการย้อมสีผ้า
จากหินโมคคัลลานของชุมชนบ้านเชิงดอยจะค่อย ๆ สูญหายไป ดังนั้นทางชุมชนจึงได้ตั้งวิสาหกิจชุมชน                      
เพ่ือเป็นศูนย์การเรียนรู้ในด้านการทอผ้า ด้วยการจัดกิจกรรมให้ความรู้กับผู้ที่มีความสนใจในเรื่องของการทอผ้า 
และย้อมสีผ้าจากหินโมคคัลลานได้เข้ามาเรียนรู้  และทดทองปฏิบัติ สอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎีภูมิปัญญาท้องถิ่น
ของคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ (2534) ที่กล่าวว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่น (local wisdom) เป็นการสะสมขึ้น  
มาจากประสบการณ์ของชีวิต สังคม และในสภาพสิ่งแวดล้อมที่แตกต่างกันและถ่ายทอดสืบทอดกันมาจนเป็น
วัฒนธรรม ซึ่งการด าเนินงานด้านวัฒนธรรมต้องใช้ปัญญาค้นหาสิ่งที่มีอยู่  แล้วฟ้ืนฟู ประยุกต์ ประดิษฐ์ และ
เสริมสร้างสิ่งใหม่บนรากฐานสิ่งเก่าที่ค้นพบ โดยเรียกนักฟ้ืนฟู นักประยุกต์ และนักประดิษฐ์คิดค้นทางวัฒนธรรม
พ้ืนบ้านว่า “ปราชญ์ชาวบ้าน”หรือ “ผู้รู้ชาวบ้าน”และสติปัญญาที่น ามาใช้ในการสร้างสรรค์นี้  เรียกว่า                            
ภูมิปัญญาชาวบ้านหรือภูมิปัญญาท้องถิ่น และสอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎีเกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่น                       
สมจิต พรหมเทพ (2543) กล่าวว่า ภูมิปัญญาท้องถิ่นมีความส าคัญต่อชาวบ้านครอบครัว ชุมชน และสังคม              
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมาแต่อดีตอันยาวนานจนกลายเป็นวิถีชีวิตประจ าวันของตนเองและชุมชน 
เป็นมรดกทางสังคมที่ได้จากการเรียนรู้โดยผ่านกระบวนการขัดเกลาของกลุ่มคน  มีการประพฤติปฏิบัติ                         
อย่างมองเห็นแนวทางที่ดีและอย่างมีความเชื่อสืบต่อกันมา เป็นทรัพย์สินทางปัญญาที่มีคุณค่ายิ่ง ไม่ยิ่งหย่อน                 
ไปกว่าความรู้ทางวิทยาศาสตร์ เป็นข้อมูลพ้ืนฐานของการด ารงชีวิต และการพัฒนาอย่างยั่งยืนจากอดีต                         
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จนถึงปัจจุบัน เป็นแนวทางน าไปสู่การปรับตัวของชุมชน ช่วยพัฒนาเศรษฐกิจแบบ พ่ึงตนเองของชุมชน และ               
ช่วยเพิ่มความสมดุลระหว่างธรรมชาติสิ่งแวดล้อมกับประชาชนเพราะต่างพ่ึงพาอาศัยกัน 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 1 หินโมคคัลลาน 
(ที่มา: กลุ่มท่องเที่ยวโดยชุมชนบ้านเชิงดอย, 2561) 

 
            2. การส่งเสริมและพัฒนาผ้าทอพ้ืนเมืองเป็นผลิตภัณฑ์สินค้าที่สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับชุมชนบ้านเชิงดอย                 
ที่มีลวดลายผ้าทอที่สวยงาม และลวดลายใหม่ ๆ จากการประยุกต์ให้เหมาะสมกับความต้องการของตลาดและ
ความต้องการของผู้ทอที่จะสร้างลวดลายใหม่ ๆ ให้กับผู้ซื้ออย่างสม่ าเสมอ มีวัตถุดิบในการทอต่าง ๆ ได้แก่                   
เส้นฝ้าย เส้นไหม ไหมประดิษฐ์ และสีย้อมผ้า โดยวัตถุดิบในการทอผ้ามีทั้งวัตถุดิบภายในชุมชนและนอกชุมชน     
เมื่อทอผ้าเสร็จแล้ว จะมีรูปแบบการจ าหน่าย ทั้งจ าหน่ายเองและจ าหน่ายให้กับศูนย์ผ้าทอผ้าหรือกลุ่มผ้าทอ                 
ซึ่งผลิตภัณฑ์ที่จ าหน่าย ได้แก่ ผ้าซิ่น ผ้าคุมไหล่ ผ้าพันคอ ผ้าขาวม้า และกระเป๋า เป็นต้น เป็นการสร้างรายได้              
และส่งเสริมพัฒนาผ้าทอเพ่ือให้สร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับผลิตภัณฑ์ที่เป็นเอกลักษณ์ของชุมชน และเป็นเครื่องมือ                 
ที่ท าให้เกิดกระบวนการเรียนรู้  และสร้างการมีส่วนร่วมของคนในชุมชนให้เห็นคุณค่าในวิถีของตนเอง                           
ผ่านการถ่ายทอดเรื่องราวของตนเองในการท าผ้าทอด้วยการถ่ายทอดความรู้ สอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎี                         
การเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจของ สุจินดา เจียมศรีพงษ์ และปิยวัน เพชรหมี (2560) ที่กล่าวว่า การเพ่ิมมูลค่า 
(Added Value) เป็นการสร้างมูลค่าให้กับผลิตภัณฑ์เพ่ิมขึ้นจากเดิม การสร้างมูลค่าเพ่ิมเป็นเครื่องมือการตลาด              
ที่จะท าให้เกิดการพัฒนาผลิตภัณฑ์การจัดจ าหน่าย การโฆษณา และการส่งเสริมการตลาด ซึ่งมีผลท าให้สามารถ
ก าหนดราคาได้สูงขึ้น แต่การเพ่ิมมูลค่าจะท าให้ผู้บริโภครู้สึกได้ประโยชน์มากขึ้นด้วย โดยการสร้างมูลค่าเพ่ิม 
(Value Added Creation) เป็นความพยายามในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ในด้านต่าง ๆ ให้มีคุณค่าในสายตา                    
ของลูกค้ามากขึ้น เป็นการน าเสนอผลิตภัณฑ์ และบริการที่ครบถ้วนสมบูรณ์ด้วยคุณภาพ บริการ และราคา                 
เพ่ือตอบสนองความต้องการของลูกค้า ให้เกิดความพึงพอใจในการซื้อ ครอบครอง  และใช้ประโยชน์                       
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ในด้านการตลาด การสร้างมูลค่าเพ่ิม คือ การพัฒนาตัวผลิตภัณฑ์ให้เกิดความพึงพอใจต่อผู้บริโภคสูงสุด และ              
เกินความคาดหมายของผู้บริโภค อีกทั้งมูลค่าเพ่ิมอาจเกิดจากการเพ่ิมสิ่งที่นอกเหนือจากสิ่งที่ผู้บริโภคคาดว่า                  
จะได้รับ นอกจากนี้ การสร้างมูลค่าเพ่ิม เป็นการเพ่ิมหรือเสริมสิ่งใหม่สู่ตัวผลิตภัณฑ์ ควรมีความเกี่ยวข้องและ              
เป็นสิ่งที่ลูกค้าต้องการ การสร้างมูลค่าเพ่ิมเป็นสิ่งที่ช่วยสร้างความได้เปรียบทางการแข่งขันโดยผ่านการสร้างคุณค่า
ส าหรับลูกค้าที่ดีขึ้น โดยมีขั้นตอนการผลิตหรือบริการที่ดีกว่า เพ่ือการเป็นผู้น าในการผลิตภัณฑ์นั้น ๆ นอกจาก 
การสร้างแตกต่างในตลาดแล้ว มูลค่าเพ่ิมจะเป็นตัวช่วยในการสร้างคุณค่าที่ส่งผลต่อการรับรู้ของผู้บริโภคที่สูงกว่า
ซึ่งน าไปสู่ความมั่นใจในการตัดสินใจเลือกหรือผลิตภัณฑ์และบริการต่อไป การสร้างมูลค่าเพ่ิม มีความส าคัญต่อ               
การด าเนินธุรกิจ คือ ท าให้ตอบสนองความต้องการและท าให้ผู้บริ โภคเกิดความพึงพอใจมากยิ่ งขึ้น                      
สร้างความเชื่อมั่น และความไว้วางใจจากผู้บริโภค เพราะท าให้ผู้บริโภคเกิดความพึงพอใจมากยิ่งขึ้น และท าให้
สินค้ามีความคุณส่งแตกต่างจากคู่แข่งในภาวะที่มีการแข่งขันอย่างรุนแรงได้ และท าให้ธุรกิจมีความได้เปรียบ
ทางการแข่งขัน และสอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎีการเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจของ สราวุธ กลิ่นสุวรรณ (2555)                 
การพัฒนาผลิตภัณฑ์ และการสร้างมูลค่าเพ่ิม เป็นการพัฒนา ปรับปรุง และเปลี่ยนแปลงผลิตภัณฑ์ให้ดีขึ้น                     
ตรงตามความต้องการของผู้บริโภค โดยสามารถสร้างมูลค่าเพ่ิมแก่สินค้า ทั้งนี้การพัฒนาผลิตภัณฑ์และการสร้าง
มูลค่าเพ่ิมมีความสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน กล่าวคือ เมื่อสินค้าที่ได้รับการพัฒนาผลิตภัณฑ์ที่ดีสามารถที่จะสร้าง
มูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้าได้ ซึ่งการพัฒนาผลิตภัณฑ์และสร้างมูลค่าเพ่ิมเป็นกลยุทธ์อย่างหนึ่งทางการตลาดในปัจจุบัน  
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

 

                                  

ภาพที่ 2  ลวดลายผ้าทอพ้ืนเมืองชุมชนบ้านเชิงดอย 

(ที่มา: ทุนพัฒนาอาชีพและนวัตกรรมที่ใช้ชุมชนเป็นฐาน, 2564) 
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 3. การเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชนบ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง 
จังหวัดเชียงใหม่ มีการสืบทอดภูมิปัญญาการทอผ้าพ้ืนเมืองมาอย่างยาวนานมากกว่า 100 ปี ตั้งแต่อดีต                 
จนถึงปัจจุบัน โดยสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น ปัจจุบันนี้ได้มีการเผยแพร่การทอผ้าพ้ืนเมืองทางสื่อออนไลน์ เช่น                        
Facebook, Line และแอพลิเคชั่นต่าง ๆ เพ่ือให้คนทั่วไปได้เห็นถึงความงามและได้เรียนรู้ขั้นตอนการทอผ้า
พ้ืนเมือง เห็นถึงกระบวนการและขั้นตอน เช่น วิธีการทอผ้า วิธีการตัดเย็บ การปราณีตในการตัดเย็บเสื้อผ้า 
กระเป๋า และเครื่องแบบพ้ืนเมืองต่าง ๆ ที่ส าคัญได้เห็นถึงภูมิปัญญาการทอผ้าของคนในชุมชนบ้านเชิงดอย               
ที่มีการเสริมโครงการหมู่บ้านอัตลักษณ์หัตถกรรมล้านนาเพ่ือการท่องเที่ยว จังหวัดเชียงใหม่ ปี พ.ศ. 2561 ภายใต้
โครงการไทยนิยม ยั่งยืน เพ่ือเชิญชวนให้ได้ไปสัมผัสเสน่ห์ของชุมชน และน าศักยภาพด้านการท่องเที่ยวมาผลักดัน
ให้เกิดก าลังซื้อสินค้าชุมชน ทั้งนี้กลุ่มทอผ้าของชุมชนบ้านเชิงดอยยังคงอนุรักษ์ความเป็นภูมิปัญญาชาวบ้าน              
ที่ได้สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ สร้างความเข้มแข็งให้กับชุมชน ด้วยการรื้อฟ้ืน และอนุรักษ์องค์ความรู้ของชุมชน                
ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎีการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นขอ งยุภาพร เจริญวัฒนมณีชัย (2560) ที่กล่าวว่า              
ภูมิปัญญาท้องถิ่นเป็นความรู้ที่สืบทอดมาจากอดีตสู่ปัจจุบัน ซึ่งเกิดจากประสบการณ์ของชาวบ้านที่บรรพบุรุษ                     
ได้สั่งสมมาเพ่ือเก็บความรู้ เพ่ือถ่ายทอดให้ลูกหลานสืบไป และสมาชิกในครอบครัวที่ใกล้ชิด เป็นความรู้
ความสามารถที่เป็นพ้ืนฐานของชีวิต เป็นองค์ความรู้ที่เกิดจากการท า ทดลอง ฝึกฝน ทดลองและพลาดจน เกิด
ความช านาญ มีความรู้จริง เชี่ยวชาญในเรื่องนั้น ๆ ซึ่งเป็นความรู้ที่ฝังแน่น ปฏิบัติได้จริงและท างานอย่างต่อเนื่อง
จนเกิดความรู้ด้วยตนเอง อันจะเป็นประโยชน์แก่ตนเองและสังคม เป็นรากฐานที่หล่อหลอมคนในชุมชนรู้สึก 
หวงแหนในภูมิปัญญาของตนเอง มีจิตส านึกร่วมกันในการอนุรักษ์ รักษา ฟ้ืนฟู และพัฒนาภูมิปัญญาท้องถิ่น                          
ท าให้คนในชุมชนอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข ส่งผลให้มีสุขภาพสังคมที่ดี  อยู่ร่วมกันเป็นครอบครัวใหญ่ รู้สึกอบอุ่น 
และเป็นวิถีชีวิตของชุมชนที่ เชื่อมโยงกับวัฒนธรรมและสภาพแวดล้ อมของชุมชนและอาชีพที่จะเสริม                       
ความแข็งแกร่งทางเศรษฐกิจให้กับครอบครัวตลอดจนสามารถสร้างรายได้ให้กับชุมชน บ้านเชิงดอย ต าบลสบเตี๊ยะ 
อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ และยังสอดคล้องกับแนวคิดการอนุรักษ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นของ ศิริพร ดาบเพชร 
และคณะ (2556) ที่ว่า ภูมปิัญญาเป็นสิ่งที่บรรพบุรุษได้ช่วยกันสร้างสรรค์และสืบทอดกันมาอย่างต่อเนื่องจากอดีต
ถึงปัจจุบัน เป็นความภาคภูมิใจและเกียรติภูมิของคนไทย ท าให้เกิดความรักในชาติบ้านเมือง  เราคนไทย                       
ควรช่วยกันอนุรักษ์ให้เป็นมรดกของชาติสืบไป การอนุรักษ์ภูมิปัญญาให้เป็นมรดกของชาตินั้น ดังนี้ 1) ช่วยกัน
ถ่ายทอดภูมิปัญญา 2) ประกาศยกย่องเชิดชูผู้ทรงภูมิปัญญา 3) จัดตั้งศูนย์ภูมิปัญญา 4) จัดตั้งสถาบันภูมิปัญญา 
ไทยแห่งชาติ 5) จัดตั้งกองทุนส่งเสริมภูมิปัญญา และ 6) จัดการด้านการคุ้มครองลิขสิทธิ์  
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ภาพที่ 3 ผลิตภัณฑ์ผ้าทอพ้ืนเมืองชุมชนบ้านเชิงดอย  

(ที่มา: ทุนพัฒนาอาชีพและนวัตกรรมที่ใช้ชุมชนเป็นฐาน, 2564: ออนไลน์) 
 

ข้อเสนอแนะ 
 

ข้อเสนอแนะเพื่อการน าผลการวิจัยไปใช้ 
              1. ชุมชนบ้านเชิงดอยควรให้ความส าคัญกับการอนุรักษ์การทอผ้าด้วยมือ เพราะว่าปัจจุบันหาดูได้
ค่อนข้างยาก ส่วนใหญ่จะใช้เครื่องจักรในการทอ  
              2. องค์การบริหารส่วนต าบลสบเต๊ยะควรส่งเสริมและสนับสนุนให้คนในชุมชนหันกลับมาใช้                     
ผ้าทอพ้ืนเมอืงในชีวิตประจ าวัน เพ่ือเป็นการสนับสนุนผ้าทอพ้ืนเมืองของชุมชน 
              3. องค์การบริหารส่วนต าบลสบเต๊ยะควรมีการจัดท าคลิป (Clip) น าเสนอกระบวนการและวิธีการ             
ทอผ้าผ่านสื่อออนไลน์ โดยให้มีเทคนิคการน าเสนอที่ดึงดูดใจผู้ชมและมีรูปแบบที่หลากหลาย เพ่ือเชิญชวนมา
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมชุมชนบ้านเชิงดอย อันจะน าไปสู่การสร้างรายได้ให้กับชุมชน 
              4. องค์การบริหารส่วนต าบลสบเต๊ยะควรให้ความรู้เกี่ยวกับการออกแบบลวดลายผ้าหรือความรู้
เกี่ยวกับการผสมสีหรือการใช้สี เนื่องจากผู้ผลิตผ้าส่วนใหญ่เป็นชาวบ้าน ซ่ึงความรู้เรื่องการใช้สีเพ่ือน าไปทอ             
เป็นผืนผ้าอาจใช้สีที่ในเฉดสีเดียวกันหรือใช้สีที่แตกต่างกัน จึงท าให้ผ้ามีรูปแบบหรือสีสันที่ไม่สวยงาม และ                   
ไมม่ีความทันสมัย 
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ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
              1. องค์การบริหารส่วนต าบลสบเต๊ยะควรศึกษาเพ่ือรวบรวมองค์ความรู้ซึ่งเป็นภูมิปัญญาของชาวบ้าน
เกี่ยวกับการทอผ้าพื้นเมืองอย่างเป็นระบบ เพ่ือเป็นข้อมูลพื้นฐานในการบริหารจัดการชุมชน 
               2. องค์การบริหารส่วนต าบลสบเต๊ยะควรศึกษาและรวบรวมลวดลายดั้งเดิมของผ้าทอพ้ืนเมืองที่สะท้อน
ถึงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ในแต่ละภูมิภาค  
              3. องค์การบริหารส่วนต าบลสบเต๊ยะใครควรศึกษาและพัฒนาเครื่องมือส าหรับการทอผ้าของชุมชน 
เพ่ือให้สามารถทอผ้าที่มีลวดลายที่ซับซ้อนยิ่งขึ้น 
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บทคัดย่อ 
 

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ เ พ่ือ 1) ศึกษาสภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของ                       
บ้านหัวฝาย และ 2) ศึกษาแนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย  การวิจัยครั้งนี้                    
เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ กลุ่มตัวอย่างในการวิจัย ได้แก่ ตัวแทนกลุ่มวิสาหกิจชุมชนสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย 
ต าบลห้วยทราย อ าเภอแม่ริม จังหวัดเชียงใหม่ ประกอบด้วย กลุ่มวิสาหกิจชุมชนเกษตรสมุนไพรทางการแพทย์ 
แม่ริม จ านวน 1 คน กลุ่มประธานวิสาหกิจชุมชนสมุนไพรอีฟเฮิร์บเพ่ือสุขภาพ จ านวน 1 คน กลุ่มชาวบ้านและ
กลุ่มผู้บริโภค จ านวน 10 คน โดยมีแบบสัมภาษณ์เป็นเครื่องมือในการวิจัย วิเคราะห์ข้อมูลด้วยวิธีการวิเคราะห์
เนื้อหา (Content Analysis) และน าเสนอข้อมูลเชิงพรรณนา  

ผลวิจัย พบว่า 1) สภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของกลุ่มวิสาหกิจชุมชน บ้านหัวฝาย คือ 
ปัจจุบันบ้านหัวฝายมีผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูป คือ ลูกประคบ ยาหม่อง และการแปรรูปลูกประคบ ส าหรับ
จ าหน่ายเพ่ือการส่งออกขายเป็นส่วนใหญ่ 2) การศึกษาแนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัว
ฝาย พบว่า ชุมชนบ้านหัวฝายมีการยกระดับความน่าสนใจในผลิตภัณฑ์สมุนไพร และออกแบบพัฒนาผลิตภัณฑ์
บรรจุภัณฑ์เพ่ือให้เกิดความน่าสนใจ และเป็นเอกลักษณ์เพ่ือเกิดมูลค่าเพ่ิมในตัวผลิตภัณฑ์ โดยมีแนวโน้มที่จะเพ่ิม
พ้ืนที่การปลูกพืชสมุนไพร และเพ่ิมความหลากหลายทางชีวภาพด้านพืชสมุนไพร เพ่ือเป็นพ้ืนฐานในการพัฒนา
เศรษฐกิจชุมชนอย่างยั่งยืน 

 
ค าส าคัญ: สมุนไพรแปรรูป ผลิตภัณฑ์สมุนไพร วิสาหกิจ 
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ABATRACT 
The objectives of this research were to ( 1)  study the current situation of Ban Hua Fai processed 

herbal products, and ( 2)  study the development guidelines for Ban Hua Fai processed herbal products.                    
This research was a qualitative research.  The samples in this research were representatives of Ban Hua Fai 
processed herbal community enterprise, Huai Sai sub- district, Mae Rim district, Chiang Mai, consisting of 1 Mae 
Rim medical herbal agricultural community enterprise group, 1 president of Eve Herb herbal community 
enterprise group, 10 villagers and consumers. The tools used in this research was an interview form. The data 
was analyzed by content analysis and descriptive presentation from secondary and primary sources. 

From studying the current situation of processed herbal products of Ban Hua Fai community 
enterprise group showed that Ban Hua Fai has mainly distributed herbal products such as compressed balls, 
balm and herbal compressed ball for export.  The research finding for the guidelines on processed herbal 
product development at Ban Hua Fai found that there were the increased interests in herbal products, designs 
and packaging developments to make them attractive and unique in order to create added value in the 
products.  The community tends to expand cultivation area for medical plants and increase the biodiversity of 
medicinal plants as a basis for the sustainable community economy development. 

 
KEYWORDS: Processed Herbs, Herbal Products, Enterprise 
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บทน า 
ประเทศไทยเป็นประเทศก าลังพัฒนา ซึ่งการก าหนดให้มีแผนพัฒนาสุขภาพแห่งชาติฉบับที่  9                          

โดยแนวคิดและการก าหนดยุทธศาสตร์การบริหารจัดการความรู้และภูมิปัญญาเพ่ือสุขภาพ (Thaiherbmedicine, 
2559) ที่ให้ความส าคัญในการยกระดับภูมิปัญญาไทยให้มีสถานะและใช้ประโยชน์ทัดเทียมกับภูมิปัญญาสากล   
ด้วยการสร้างระบบการวิจัยและพัฒนาภูมิปัญญาไทยให้เข้มแข็งผสมผสานกับระบบการศึกษาและระดับ                    
การสาธารณสุขในทุกระดับของแผนพัฒนาสุขภาพแห่งชาติ และมีการแปลงยุทธศาสตร์สู่แผนในระดับกระทรวง
และระดับหน่วยงานที่รับผิดชอบเพ่ือให้บรรลุตามวัตถุประสงค์ของกระทรวงสาธารณสุข ด้วยการก าหนด
ยุทธศาสตร์ ในการพัฒนาการวิจัยการแพทย์และสมุนไพรและการพัฒนาขีดความสามารถในการแข่งขันของ
ประเทศ ด้านสุขภาพมีการก าหนดกิจกรรมส าคัญหลายด้าน อาทิ การพัฒนาห้องปฏิบัติการทางการแพทย์  
การพัฒนาคุณภาพผลิตภัณฑ์จากสมุนไพรเพ่ือการส่งออกการรับรองผลิตภัณฑ์สุขภาพ การขยายตลาดผลิตภัณฑ์
องค์การเภสัชกรรมสู่ต่างประเทศ เป็นต้น 

ปัจจุบันกระแสสังคมให้ความนิยมและกล่าวถึงระบบการดูแลสุขภาพหลากหลายประเภท นอกจาก
การแพทย์แผนปัจจุบันมากขึ้น เช่น การแพทย์แผนไทย การแพทย์แผนจีน หรือการแพทย์ทางเลือก เนื่องจาก
การแพทย์แผนปัจจุบันไม่ได้เป็นวิถีทางแก้ปัญหาความเจ็บป่วยของประชาชนได้อย่างทั่วถึง  และมีประสิทธิภาพ
เพียงพอ จึงท าให้มีคนจ านวนไม่น้อยที่เลือกใช้วิธีการรักษาพยาบาลแบบแผนโบราณ หรือแบบพ้ืนบ้านซึ่งเป็น             
ภูมิปัญญาของท้องถิ่นที่ใช้ดูแลสุขภาพ (รุจิจันทร์ วิชิวานิเวศน์, 2554) ถือเป็นภูมิปัญญาที่นับเป็นศาสตร์หนึ่ง           
ที่ท าให้คนในท้องถิ่นได้รู้จักวิถีชีวิตและตัวตนที่แท้จริงของตนเอง สามารถน าไปเป็นแนวทาง เพ่ือการด ารงชีวิต           
ได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม ซึ่งองค์ความรู้หรือภูมิปัญญาชาวบ้านเกิดจากสติปัญญาและความสามารถในการ
แก้ไขปัญหาหรือการน ามาใช้ในการด าเนินชีวิตในยุคปัจจุบัน รวมถึงคติความคิดความเชื่อที่เป็นพ้ืนฐานของ           
องค์ความรู้ที่ได้สั่งสมและสืบทอดกันมาช้านาน ปัจจุบันสถานการณ์โรคระบาด โควิด – 19 ท าให้เกิดกระแส 
การดูแลสุขภาพของประชาชนที่หันมาพ่ึงพาสมุนไพรในท้องถิ่นในการรักษาอาการเจ็บป่วย  เช่น ฟ้าทะลายโจร 
ไพล ขมิ้น ตะไคร้ ใบเตย ใบมะกรูด ข่า ขิง ฯลฯ ทั้ง เป็นอาหารและสกัดแปรรูปเป็นยาเพ่ือดูแลรักษาร่างกาย           
สร้างอาชีพและรายได้ให้แก่ครอบครัวและชุมชน ด้วยการแปรรูปสมุนไพรในชุมชน เช่น ลูกประคบ ชาสมุนไพร 
และแคปซูลสมุนไพร เป็นต้น  

การจะพัฒนาเศรษฐกิจให้เจริญเติบโตตลอดเวลาเพ่ือให้สังคมอยู่ภายใต้ระบบเศรษฐกิจ อย่างมีความสุข 
และมีความเหมาะสมกับสังคมไทยนั้น ควรเป็นระบบเศรษฐกิจที่มุ่งเน้นการพ่ึงตนเองหรือเศรษฐกิจพอเพียง                
เป็นระบบเศรษฐกิจแห่งความพอดี มีความมั่นคง มีความมั่นคงมีเสถียรภาพเศรษฐกิจ เป็นระบบเศรษฐกิจที่ดี
ก่อให้เกิดการพัฒนาแบบยั่งยืนมีการสร้าง และขยายเครือขายทางด้านการค้า ประชาชนมีส่วนร่วมในการก าหนด
นโยบาย เป็นการจัดระบบสวัสดิการแก่ผู้ยากจนหรือผู้ด้อยโอกาสทางสังคมเป็นระบบเศรษฐกิจแบบเสรี และ               
เป็นระบบเศรษฐกิจที่ถ่ายโอนการผลิตให้แก่ภาคธุรกิจเอกชน (ประพันธ์ ภักดีกุล, 2549) จากแนวคิดข้างต้น  
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จะเห็นได้ว่า การพัฒนาเศรษฐกิจแบบยั่งยืน มีพ้ืนฐานจากการผลิตที่อาศัยเทคโนโลยีของท้องถิ่น และภูมิปัญญา
ชาวบ้าน เป็นเศรษฐกิจแบบความพอดี มีความมั่นคง และใช้ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมในชุมชนมาผลิต
เป็นสินค้าหรือบริการ ซึ่งจะน าไปสู่การใช้ทรัพยากรอย่างคุ้มค่า ประหยัด เพ่ิมพูนรายได้ เกิดอาชีพเลี้ยงตนเอง 
และครอบครัวอย่างพออยู่พอกินตามสภาพของท้องถิ่น ซึ่งกลุ่มคนในชุมชนและท้องถิ่นเป็นกลุ่มที่มีความส าคัญ                               
อย่างยิ่งต่อการพัฒนาประเทศ จะมีการสร้างสมความรู้ ประสบการณ์ และความเชี่ยวชาญของคนในชุมชน            
มาอย่างยาวนานมาสร้างอัตลักษณ์และผลิตภัณฑ์ของชุมชน ก่อให้เกิดประโยชน์ต่อตนเอง ครอบครัว ชุมชน สังคม 
และประเทศชาติ ซึ่งรู้จักกันเป็นอย่างดีในรูปแบบของสินค้าหนึ่งต าบลหนึ่งผลิตภัณฑ์ (OTOP) 

จากแนวคิดดังกล่าว จะเห็นได้ว่าการพัฒนาระบบเศรษฐกิจแบบยั่งยืนมีพ้ืนฐานจากการผลิต                  
ที่อาศัยเทคโนโลยีของท้องถิ่น และภูมิปัญญาชาวบ้าน เป็นเศรษฐกิจแบบความพอดี  มีความมั่นคง โดยใช้
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมในชุมชนมาผลิตเป็นสินค้าหรือบริการ โดยเป็นผลิตภัณฑ์ที่ เกิดจาก
กระบวนการมีส่วนร่วมของคนในชุมชน ทั้งนี้ การน าสมุนไพรที่มีในท้องถิ่น ซึ่งที่มีราคาถูก และสามารถหาได้                 
ในชุมชนมาพัฒนาต่อยอดเพ่ือสร้างอาชีพ และสร้างรายได้ตามแนวทางเศรษฐกิจพอเพียง ประกอบกับปัจจุบัน
กระทรวงสาธารณสุขได้ส่งเสริมและสนับสนุนการน าสมุนไพรมาเป็นองค์ประกอบในผลิตภัณฑ์ เช่น  
สบู่สมุนไพร แชมพูสมุนไพร ตลอดจนอาหารเสริม เป็นต้น รวมถึงการให้ความสนใจในเรื่องของสมุนไพรของ
ประชาชน ทั้งที่สามารถใช้เป็นยารักษาโรค อาหาร เครื่องดื่มเครื่องส าอาง และของใช้ในครัวเรือน จึงน าไปสู่             
การสร้างอาชีพและรายได้ให้กับชุมชน และผู้วิจัยเห็นว่าการพัฒนาผลิตภัณฑ์จะเป็นเครื่องมือส าคัญในการสร้าง
รายได้ให้ชุมชนอย่างยั่งยืน ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาแนวทางในการรวบรวมชนิดพันธุ์ พืช ประเภทของ               
พืชสมุนไพรที่สามารถน ามาเป็นอาหาร และสกัดเป็นยาแผนโบราณตามวิถีชาวบ้าน ศึกษาแนวทางการพัฒนาการ
แปรรูปพืชสมุนไพรท้องถิ่นตามภูมิปัญญาท้องถิ่น จากทรัพยากความหลากหลายทางชีวภาพด้านพืชสมุนไพร               
เพ่ือก่อให้เกิดการพัฒนาเศรษฐกิจของชุมชน และสามารถสร้างรายได้ อีกทั้งเป็นแนวทางการอนุรักษ์สืบสาน และ
เผยแพร่ภูมิปัญญาของชุมชน ตลอดจนรแปรรูปสมุนไพรในท้องถิ่นให้เป็นผลิตภัณฑ์ที่มีเอกลักษณ์โดยผ่าน
กระบวนการแปรรูปสมุนไพร และเป็นผลิตภัณฑ์ส่งเสริมอาชีพให้กับชุมชน เพ่ือให้เกิดการพัฒนาเศรษฐกิจ                 
ของชุมชนสามารถสร้างรายได้ และเป็นแนวทางการอนุรักษ์ สืบสาน และเผยแพร่ภูมิปัญญาของชุมชนอย่างยั่งยืน 
 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพื่อศึกษาสภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของบ้านหัวฝาย 
2. เพื่อศึกษาแนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย 
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วิธีด าเนินการวิจัย 
การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ เริ่มด้วยการศึกษาหนังสือ งานวิจัย และเอกสารที่เกี่ยวข้อง               

เพ่ือเป็นกรอบแนวคิดในการวิจัย และสร้างแบบสัมภาษณ์ เลือกกลุ่มเป้าหมายแบบเฉพาะเจาะจง และเกี่ยวข้อง
กับการผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูป คือ ตัวแทนกลุ่มวิสาหกิจชุมชนสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย ต าบลห้วยทราย 
อ าเภอแม่ริม จังหวัดเชียงใหม่ ประกอบด้วย กลุ่มวิสาหกิจชุมชนเกษตรสมุนไพรทางการแพทย์แม่ริม จ านวน 1 คน 
กลุ่มประธานวิสาหกิจชุมชนสมุนไพรอีฟเฮิร์บเพ่ือสุขภาพ จ านวน 1 คน กลุ่มชาวบ้านและกลุ่มผู้บริโภค               
จ านวน 10 คน โดยใช้การสัมภาษณ์แบบกึ่ ง โครงสร้าง  (Semi-structured Interview) เ พ่ือเก็บข้อมูล                   
จากการสัมภาษณ์เชิงลึกผู้ให้สัมภาษณ์ข้อมูลส าคัญ (Key informant) ในพ้ืนที่บ้านหัวฝาย ต าบลห้วยทราย       
อ าเภอแม่ริม จังหวัดเชียงใหม่ จ านวน 2 ชุด ได้แก่ 1) แบบสัมภาษณ์ประธานวิสาหกิจชุมชนสมุนไพรอีฟเฮิร์บ               
เพ่ือสุขภาพและประธานกลุ่มวิสาหกิจชุมชนเกษตรสมุนไพรทางการแพทย์แม่ริม จ านวน 3 ตอน ประกอบด้วย 
ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ตอนที่ 2 สภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของ             
บ้านหัวฝาย และตอนที่ 3 แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย 2) แบบสัมภาษณ์           
กลุ่มชาวบ้านชุมชนบ้านหัวฝาย และกลุ่มผู้บริ โภค จ านวน 3 ตอน ได้แก่ ตอนที่  1 ข้อมูลทั่วไปของ                         
ผู้ตอบแบบสอบถาม ตอนที่ 2 สภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของบ้านหัวฝาย และตอนที่ 3                 
แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปชุมชนบ้านหัวฝาย ต าบลห้วยทราย อ าเภอแม่ริม จังหวัด
เชียงใหม่ วิเคราะห์ข้อมูล ดังต่อไปนี้ 1) ตรวจสอบข้อมูล 2) วิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับสภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์
แปรรูปที่ได้จากการศึกษาภาคสนามด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึก 3) วิเคราะห์ข้อมูลที่ได้จากกระบวนการแนวทาง              
การผลิตผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูป และ 4) สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

ผลการวิจัย 
1. การศึกษาสภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของบ้านหัวฝาย พบว่า ประธานกลุ่มวิสาหกิจ

ชุมชนบ้านหัวฝาย (ปัจจุบัน) ได้จัดการอบรมเชิงปฏิบัติการการท าลูกประคบสมุนไพร และสมุนไพรอ่ืน ๆ ให้กับ 
คนในชุมชน นับตั้งแต่ปี พ.ศ. 2536 พร้อมด าเนินการจัดท าลูกประคบสมุนไพรส่งสปาและร้านนวดในจังหวัด
เชียงใหม่ จนมีค าสั่งซื้อเป็นจ านวนมาก ท าให้ไม่สามารถผลิตเองได้ จึงไดไ้ปปรึกษากับกลุ่มแม่บ้านบ้านหัวฝาย และ
เชิญชวน ให้มาด าเนินการร่วมกัน โดยจัดตั้งเป็นกลุ่ม จากการด าเนินการดังกล่าวท าให้คนในชุมชนเห็นถึงรายได้                       
จากการแปรรูปสมุนไพร โดยเฉพาะการท าลูกประคบสมุนไพร และด าเนินการจัดตั้งเป็นวิสาหกิจชุมชน            
ตามค าแนะน าของเกษตรอ าเภอ ในเดือนมกราคม พ.ศ. 2564 ปัจจุบันกลุ่มวิสาหกิจชุมชนบ้านหัวฝายมีผลิตภัณฑ์             
จากการแปรรูปสมุนไพรที่หลากหลาย อาทิ ลูกประคบ ยาหม่อง สเปรย์สมุนไพรไล่ยุง โดยจัดจ าหน่ายในพ้ืนที่
ชุมชนวิสาหกิจสมุนไพรอีฟเฮิร์บเพ่ีอสุขภาพ เนื่องจากปัจจุบันทางกลุ่มมีวัตถุดิบส าหรับการแปรรูป เช่น ตะไคร้ 
ขมิ้น ผิวมะกรูด ใบมะขาม ตะไคร้ และใบเปล้าไม่เพียงพอต่อการผลิต ดังนั้นทางกลุ่มจึงจัดสร้าง เครือข่าย                     
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ผู้ปลูกสมุนไพรในชุมชน ด้วยความร่วมมือระหว่างกลุ่มวิสาหกิจชุมชนบ้านหัวฝาย โรงเรียน โรงงาน และชุมชน             
จึงท าให้มีวัตถุดิบที่เพียงพอต่อการผลิต และเป็นการสร้างรายได้ให้กับกลุ่มเครือข่ายในชุมชน โดยการท าสัญญาว่า 
ผู้ปลูกสมุนไพรจะสามารถส่งวัตถุดิบได้ตามที่โรงงานต้องการ ทั้งนี้การรวมกลุ่มของผู้ปลูกสมุนไพรในชุมชนท าให้           
ทางกลุ่มมีอ านาจในการต่อรองกับโรงงาน ประกอบกับความเชื่อมั่นของผู้บริโภคในวัตถุดิบที่น ามาแปรรูป               
ด้วยพ้ืนที่ในชุมชนบ้านหัวฝายเป็นพ้ืนที่ที่เหมาะสมส าหรับการเพาะปลูกสมุนไพร จึงท าให้ได้วัตถุดิบที่มีคุณภาพ  
ซึ่งถือเป็นจุดเด่นของวิสาหกิจชุมชนบ้านห้วฝาย อันน าไปสู่ความโดดเด่นในตลาดผลิตภัณฑ์แปรรูปสมุนไพร                
ทั้งนี้วิสาหกิจชุมชนบ้านหัวฝายมีจุดอ่อนที่ควรได้รับการพัฒนา ได้แก่ สมาชิกในกลุ่มบางคนยังไม่มีองค์ความรู้
เกี่ยวกับการเพาะปลูกสมุนไพร ไม่มีตลาดรองรับที่เพียงพอ ขาดเครื่องมือและอุปกรณ์ในการพัฒนาผลิตภัณฑ์             
เพ่ือเพ่ิมคุณภาพผลิตภัณฑ์ด้วยนวัตกรรมและเทคโนโลยีสมัยใหม่ เช่น เครื่องอัด เครื่องสูญญากาศ และการพัฒนา
บรรจุภัณฑ์ เป็นต้น เนื่องด้วยสมาชิกในกลุ่มไม่มีความรู้และความสามารถด้านการพัฒนาบรรจุภัณฑ์ หากได้รับ                       
การสนับสนุนและส่งเสริมจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องจะท าให้ผลิตภัณฑ์มีความโดดเด่นและสามารถเพ่ิมยอดขาย
ผลิตภัณฑ์ได้มากขึ้น 

                            
              ภาพที่ 1 ผลิตภัณฑ์ยาหม่องสมุนไพร         ภาพที่ 2 ผลิตภัณฑ์ลูกประคบสมุนไพร 
                                    
 
 
 
 
 
 
 
 
         ภาพที่ 3 ผลิตภัณฑ์ลูกประคบสมุนไพรลายไทย      ภาพที่ 4 ผลิตภัณฑ์ยาหม่องสมุนไพร  
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2. แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย  
    การพัฒนาผลิตภัณฑ์สมุนไพรตามแนวทางมาตรฐานผลิตภัณฑ์ชุมชนส่งผลต่อความต้องการของ                  

ตลาดต่างประเทศ เช่น จีน ญี่ปุ่น กัมพูชา เป็นต้น ทั้งนี้การขยายตลาดผลิตภัณฑ์สู่ตลาดต่างประเทศจะต้องมี
กระบวนการแปรรูปสมุนไพรสู่ผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรที่มีคุณภาพตามมาตรฐานวิธีการที่ดีในการผลิต GMP 
(Good Manufacturing Practice) มีวัตถุประสงคก์ารด าเนินงานทีช่ัดเจน เป็นรูปธรรม และสามารถด าเนินงานได้ 
เพ่ือสร้างความเชื่อมั่นให้ตัวเอง และน าไปสู่การกลุ่มวิสาหกิจชุมชน โดยไม่เป็นเพียงการรวมตัวกันเพ่ือเพาะปลูก                    
เท่านั้น แต่ต้องมีกระบวนปฎิบัติที่ชัดเจนไม่เป็นเพียงทฤษฎีแต่สามารถปฏิบัติได้จริง ผู้น ามีความชัดเจน และ                  
มีการรักษาคุณภาพของสมุนไพรจนถึงมือผู้บริโภค และผู้บริโภคสามารถใช้ผลิตภัณฑ์ได้อย่างยาวนาน                      
รวมถึงการพัฒนาผลิตภัณฑ์ให้เหมาะสมในเชิงการค้าและกลุ่มเป้าหมาย ตลอดจนการพัฒนาบรรจุภัณฑ์                      
เพ่ือยกระดับภาพลักษณ์ของสินค้าผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปเป็นสินค้า OTOP (One Tambon One Product) 
ซึ่ งการพัฒนาและออกแบบบรรจุภัณฑ์นอกจากจะท าให้ผลิตภัณฑ์มีความน่าสนใจ  ดึงดูดใจผู้บริ โภค                     
ยังแสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของชุมชนซึ่งสามารถสร้างมูลค่าให้กับผลิตภัณฑ์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ และพัฒนา
ไปสู่การเป็น “สินค้าชุมชน” ซึ่งจะเป็นการยกระดับคุณภาพชีวิตของคนในชุมชนด้วยองค์ความรู้ของชุมชน 

 

การอภิปรายผล 
1. สภาพปัจจุบันของผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของบ้านหัวฝาย ต าบลห้วยทราย อ าเภอแม่ริม จังหวัด

เชียงใหม่ ถือว่าเป็นการแปรรูปสมุนไพรแบบพื้นบ้านซึ่งเป็นภูมิปัญญาของท้องถิ่นที่ใช้ดูแลสุขภาพ การใช้ผลิตภัณฑ์
สมุนไพรแปรรูปในการรักษาความเจ็บป่วยจะเป็นการรักษาอาการเบื้องต้นโดยไม่พ่ึงสารเคมี                ที่ส่งผล
กระทบต่อสุขภาพร่างกายของคนในชุมชน ซึ่งการแปรรูปสมุนไพรของกลุ่มวิสาหกิจชุมชนบ้านหัวฝาย                
จะเน้นสมุนไพรพ้ืนบ้านที่มีการปลูกกันมากภายในชุมชน โดยจะเป็นการส่งเสริมและสนับสนุนความมั่นคง                   
ทางเศรษฐกิจ ด้วยการสร้างรายได้ให้กับคนในชุมชน และน าไปสู่ความสามัคคีของชุมชน รวมถึงการอนุรักษ์       
และสืบสานผ่านผลิตภัณฑ์การแปรรูปสมุนไพร ด้วยการพัฒนาผลิตภัณฑ์บนฐานองค์ความรู้ของชุมชนตามแนวคิด
ภูมิปัญญาสร้างสรรค์ เพ่ือให้สามารถเข้าถึงกลุ่มผู้บริโภคได้หลากหลายระดับและเป็นยอมรับของตลาดมากขึ้น  
อันจะน าไปสู่การสร้างรายได้ให้กับชุมชน และรักษาไว้ซึ่งองค์ความรู้ของชุมชน สอดคล้องกับการศึกษาของ              
รัชฎาพร เกตานนท์ แนวแห่งธรรม (2560) แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นเพ่ือส่งเสริมเศรษฐกิจ
สร้างสรรค์ในจังหวัดนครปฐม กล่าวว่า ผลิตภัณฑ์ทางภูมิปัญญาที่สร้างสรรค์ด้วยการใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่น
ผสมผสานกับองค์ความรู้สมัยใหม่ได้อย่างเหมาะสมกับสภาพท้องถิ่น ซึ่งเป็นสิ่งส าคัญที่สามารถสร้างรายได้ให้กับ
ชุมชน และเป็นการอนุรักษ์มรดกทางภูมิปัญญาท้องถิ่นให้คงอยู่ ท าให้ผลิตภัณฑ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นก้าวไปสู่การเป็น
ผลิตภัณฑ์ทางภูมิปัญญาที่ทรงคุณค่าและสร้างสรรค์ ซึ่งนอกจากจะเป็นประโยชน์ในการสร้างเศรษฐกิจชุมชนแล้ว                       
ยังสามารถสร้างชื่อเสียงความเป็นหนึ่งในผลิตภัณฑ์ทางภูมิปัญญาไทยที่มีความงดงาม และทรงคุณค่าให้เป็นที่รู้จัก 



34 I วารสารข่วงผญา  ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม 2565 

 

สอดคล้องกับการศึกษาของ กรุณา จันทุม และ กัลยารัตน์ ก าลังเหลือ (2560) ที่ว่า ประชาชนมีความรู้ เรื่อง                
การใช้พืชสมุนไพรในการรักษาโรคอยู่ในเกณฑ์ที่ดี และมีแนวโน้มที่ดีในเรื่องการใช้สมุนไพรในโอกาสข้างหน้าต่อไป  
ภูมิปัญญาแพทย์ พ้ืนบ้านเรื่องการใช้ พืชสมุนไพรของประชาชนในท้องถิ่นนี้  มีความรู้มากที่สุดในเรื่อง                    
การบ าบัดรักษาอาการป่วยพ้ืนฐานที่ประสบอยู่ชีวิตประจ าวัน 

2. แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย ชุมชนได้น าสมุนไพรที่มีอยู่ชุมชน                 
บ้านหัวฝาย ต าบลห้วยทราย อ าเภอแม่ริม  จังหวัดเชียงใหม่ แปรรูปเพ่ือสร้างอาชีพ และรายได้โดยผ่าน
กระบวนการคิด วิเคราะห์ และวางแผน เพ่ือให้เป็นผลิตภัณฑ์ภูมิปัญญาสร้างสรรค์ ด้วยการใช้ภูมิปัญญาท้องถิ่น
ของคนในชุมชนผสมผสานกับองค์ความรู้สมัยใหม่ได้อย่างเหมาะสม การพัฒนาผลิตภัณฑ์ให้ดีขึ้นกว่าเดิมและ
น าเสนอแก่ผู้บริโภคภายนอกเพ่ือให้เกิดก าลังซื้อ อันจะเป็นการสร้างรายได้กลับมายังชุมชน และสะท้อน                  
ให้เห็นถึงคุณค่าของอัตลักษณ์ของชุมชนผ่านผลิตภัณฑ์ ซึ่งการด าเนินการดังกล่าวเป็นแนวทางการพัฒนา
ผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝายที่ส่งผลการตัดสินใจซื้อของผู้บริโภค และท าให้เป็นที่ยอมรับ                    
จากผู้บริ โภคในปัจจุบัน เพราะการพัฒนาผลิตภัณฑ์ท าให้ ผลิตภัณฑ์มีความน่าสนใจมากขึ้นจากเดิม                        
เป็นส่วนสนับสนุนและส่งเสริมให้ผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูปของกลุ่มวิสาหกิจชุมชนหัวฝายสามารถแข่งขันในตลาด
สมุนไพรได้อย่างเต็มภาคภูมิ สอดคล้องกับการศึกษาของรัชฎาพร  เกตานนท์ แนวแห่งธรรม (2560) ศึกษา
แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์ภูมิปัญญาท้องถิ่นเพ่ือส่งเสริมเศรษฐกิจสร้างสรรค์ในจังหวัดนครปฐม ระบุว่า การน า 
ภูมิปัญญาท้องถิ่นมาสร้างผลิตภัณฑ์เพ่ือจ าหน่าย เป็นการสร้างอาชีพสร้างรายได้ให้แก่ครอบครัวและชุมชน             
อย่างหลากหลาย แต่ในยุคของการแข่งขันทางเทคโนโลยีและเศรษฐกิจในปัจจุบันที่ท าให้สินค้าหรือผลิตภัณฑ์                 
อยู่รอด และได้รับความนิยมอย่างยั่งยืนจะต้องมีความแตกต่างและไม่ซ้ าแบบเดิม แนวคิดเศรษฐกิจสร้างสรรค์                 
จึงเป็นแนวคิดใหม่ในการพัฒนาเศรษฐกิจในยุคการแข่งขันได้เป็นอย่างดี  เศรษฐกิจสร้างสรรค์ได้เข้ามามีบทบาท                
ในการพัฒนาซึ่งเหมือนกับแนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์สินค้าสมุนไพรแปรรูปบ้านหัวฝาย เรื่องการพัฒนาและ
ออกแบบบรรจุภัณฑ์ให้เข้ากับยุคสมัยที่เปลี่ยนไปเพ่ือให้บรรจุภัณฑ์มีความฉีกแนวจากสินค้าคู่แข่ง ซึ่งจะสร้าง 
ความสะดุดตา ประทับใจ และเป็นการเพ่ิมมูลค่าของสินค้า ซึ่งสอดคล้องกับการศึกษาของ นงลักษณ์ จิ๋วจู และ
คณะ (2559) ศึกษาการพัฒนาการแปรรูปพืชสมุนไพรตามภูมิปัญญาท้องถิ่น จากทรัพยากรความหลากหลายทาง
ชีวภาพเพ่ือพัฒนาเศรษฐกิจชุมชน กรณีศึกษา: บ้านโพธิ์พัฒนา ต าบลคณฑี อ าเภอเมือง จังหวัดก าแพงเพชร                   
พบว่า การพัฒนาผลิตภัณฑ์และบรรจุภัณฑ์ ท าให้ เกิดความน่าสนใจและเกิดมูลค่าเพ่ิมในตัวผลิตภัณฑ์                         
มีความโดดเด่นและสร้างความแตกต่างจากผลิตภัณฑ์ในกลุ่มผู้ผลิต ท าให้ช่วยสร้างเอกลักษณ์และเพ่ิมมูลค่า                 
ได้อย่างเหมาะสม 
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            ภาพที่ 5 การนึ่งลูกประคบสมุนไพร                   ภาพที่ 6 การใช้ลูกประคบนวดตามร่างกาย 
 

ข้อเสนอแนะ 
 

ข้อเสนอแนะเพื่อการน าผลการวิจัยไปใช้ 
1. จากผลการวิจัย พบว่า ปัจจุบันชุมชนบ้านหัวฝายมีผลิตภัณฑ์สมุนไพรแปรรูป คือ ลูกประคบ ยาหม่อง 

และการแปรรูปลูกประคบ เพ่ือจ าหน่ายและส่งออกเป็นส่วนใหญ่ ผู้วิจัยเห็นควรให้มีการพัฒนาผลิตภัณฑ์                   
เพ่ือให้มีผลิตภัณฑ์ที่ความหลากหลายมากขึ้น เช่น ยาสีฟัน สบู่ แชมพสูระผม น้ ายาบ้วนปาก เป็นต้น  

2. เทศบาลต าบลห้วยทรายควรให้ความส าคัญกับการพัฒนาผู้ประกอบการเพ่ือเพ่ิมพัฒนาศักยภาพ
ผู้ประกอบการให้มีความสามารถในการประกอบธุรกิจบนฐานการพัฒนาเศรษฐกิจชุมชน เพ่ือพัฒนาชุมชน              
อย่างยั่งยืน 
 
ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
 1. เทศบาลต าบลห้วยทรายควรมีการศึกษาแนวทางความเป็นไปได้ในการส่งออกผลิตภัณฑ์การแปรรูป
สมุนไพรสู่ตลาดต่างประเทศ เพ่ือขยายตลาดการส่งออกให้มากขึ้น 
 2. เทศบาลต าบลห้วยทรายควรมีการศึกษาการก าหนดมาตรฐานผลิตภัณฑ์ส าหรับการจ าหน่ายในตลาด
ต่างประเทศ 
 3. เทศบาลต าบลห้วยทรายควรมีการศึกษาแนวทางการบริหารจัดการเพ่ือการขยายตลาดผลิตภัณฑ์                 
สู่ตลาดต่างประเทศ 
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บทคัดย่อ 
 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความเชื่อที่เกี่ยวกับการด ารงชีวิต และกระบวนการปรับเปลี่ยน                  
การด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่                   
เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์ ผู้ให้ข้อมูลส าคัญ คือ ปราชญ์ชาวบ้าน 
จ านวน 5 คน ผู้น าทางการและไม่เป็นทางการ จ านวน 5 คน และกลุ่มเยาวชนในชุมชน จ านวน 5 คน                 
วิเคราะห์ข้อมูลด้วยการวิเคราะห์เนื้อหา 

ผลการวิจัย พบว่า กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ 
มีความเชื่อและประกอบพิธีกรรม จ านวน  2 รูปแบบ ได้แก่ 1) พิธีกรรมปิดที่บุคคลภายนอกไม่สามารถเข้าร่วม
กิจกรรมได้ และ 2) พิธีกรรมเปิดเป็นพิธีกรรมที่บุคคลภายนอกสามารถเข้าร่วมกิจกรรมได้ เช่น พิธีมัดมือ พิธีเลี้ยง
ผีฝาย พิธีการแต่งงาน ซ่ึงความเชื่อในพิธีกรรมมีส่วนประกอบที่ส าคัญ คือ เหล้า ไก่ และหมู ส าหรับใช้ประกอบการ
เลี้ยงผีต่าง ๆ ยกเว้นพิธีการเกิดที่ไม่มีเหล้า เพราะเชื่อว่าชีวิตแรกของคนเป็นชีวิตที่บริสุทธิ์ ซึ่งความเชื่อเหล่านี้  
ยังคงด าเนินอยู่ในวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง รวมถึงงการปรับเปลี่ยนอาชีพจากการท านา เป็นการปลูกผัก 
และปลูกผลไม้ จึงส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงของพิธีกรรม ท าให้พิธีกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับอาชีพค่อย ๆ สูญหาย 
สืบเนื่องจากพิธีกรรมเหล่านี้ขัดกับอาชีพการท างานในปัจจุบัน ส่วนการคงอยู่ทางความเชื่อและพิธีกรรมของ             
กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง คือ การแต่งงาน โดยผู้หญิงกะเหรี่ยงจะต้องเป็นผู้ที่สู่ขอผู้ชาย และสินสอดน ามาสู่ขอ คือ 
หมู ดังนั้นผู้หญิงกะเหรี่ยงจึงต้องเลี้ยงหมูเพ่ือใช้ในงานแต่งงาน  

 
ค าส าคัญ: ความเชื่อ การด ารงชีวิต กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง  
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ABATRACT 
The purpose of this research was to study beliefs related to living and the process of livelihood 

changing of Sa- kow Karen ethnic group, Ban Huai Tong, Mae Win sub- district, Mae Wang district, Chiang Mai. 
Transcription of knowledge from community interviews using a qualitative research method from key 
community informants, intellectuals, formal and informal leaders and youth groups.  The study found that  
Sa- kow Karen ethnic group at Ban Huai Tong believed and performed 2 types of rituals:  closed rituals that 
outsiders cannot participate, including those in the village and opened rituals that outsiders can participate in 
activities such as hand binding ceremony, dam ghost ceremony, wedding ceremony and the ritual has an 
important components which is alcohol, chicken, pigs used to raise various ghost except for the birth ceremony 
without alcohol because people believe that a person’ s first life is pure.  These beliefs still follow the Karen 
way of life. In addition, the occupational change from rice farming to more vegetables and fruit planting which 
has caused the various rituals to be changed because these rituals interfere with today’s occupations. Marriage 
might have caused the ritual to gradually disappear.  Karen women must be the one who propose to a man, 
and the dowry for proposing is a pig. Therefore, Karen women have to raise pigs for the weddings. 

 
KEYWORDS: Belief, Way of living, Karen Ethnic Group 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



40 I วารสารข่วงผญา  ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม 2565 

 

บทน า 
ความเชื่อเป็นธรรมชาติที่เกิดขึ้นกับมนุษย์ และถือว่าเป็นวัฒนธรรมของมนุษย์อย่างหนึ่ง ซึ่งการด ารงชีวิต

ของมนุษย์ในสมัยโบราณจะมีความเจริญทางด้านเทคโนโลยีน้อยกว่าปัจจุบัน ดังนั้นจึงท าให้เกิดความเชื่อทีเ่กิดจาก
การเปลี่ยนแปลงของธรรมชาติที่มนุษย์เชื่อว่าเป็นการบันดาลให้เกิดข้ึนโดยอ านาจของเทวดา เทพเจ้า พระเจ้า และ
ภูตผีปีศาจ ดังนั้นเมื่อเกิดปรากฏการณ์ต่าง ๆ เช่น ฝนตก ฟ้าร้อง ฟ้าผ่า แผ่นดินไหว ภูเขาไฟระเบิด อุทกภัย และ
วาตภัย เป็นต้น ซึ่งล้วนเป็นสิ่งที่มีอิทธิพลต่อชีวิตหรือความเป็นอยู่ของมนุษย์ซึ่งยากที่จะป้องกันหรือแก้ไขได้           
ด้วยตัวเอง ในขณะที่บางอย่างเป็นเหตุการณ์ที่อ านวยประโยชน์ต่อมนุษย์ แต่บางเหตุการณ์ก็เป็นอันตรายต่อชีวิต
และความเป็นอยู่ของมนุษย์ จึงท าให้มนุษย์พยายามที่จะคิดค้นเพ่ือหาวิธีการที่จะก่อให้เกิดผลในทางที่ดี  และ            
เกิดความสุขกับตนเองโดยกระท าต่อสิ่งที่มีอ านาจเหนือธรรมชาติเหล่านั้น จึงเป็นเหตุให้เกิดเป็นแนวทางปฏิบัติ              
ที่เป็นพิธีกรรมหรือศาสนาเกิดข้ึน (กมลชนก จันทร์แดง และคณะ, 2561) 

ชาวกะเหรี่ยงมีเอกลักษณ์เฉพาะตัวที่หลากหลายนอกเหนือจากภาษาพูดแล้ว ยังมีการแต่งกาย
ศิลปะการแสดง และประเพณีต่าง ๆ อย่างไรก็ตามทั้งความเชื่อและพิธีกรรมของแต่ละกลุ่มช าติ พันธุ์                     
ย่อมมีการปรับเปลี่ยนเพ่ือเป็นการด ารงรักษาอัตลักษณ์และความอยู่รอดของกลุ่มตนให้คงอยู่ ไม่สูญหายไปกับ
กระแสการเปลี่ยนแปลงของสังคมและวัฒนธรรม เพราะพิธีกรรมถือเป็นกลไกทางวัฒนธรรมที่ส าคัญยิ่งที่จะท าให้
ชีวิตของมนุษย์ด ารงอยู่ได้อย่างปกติ มีความมั่นคงทางจิตใจ และทางสังคม (ฉัตรทิพย์ สุวรรณชิน และพนมพร                 
จันทรปัญญา, 2558) การปรับเปลี่ยนดังกล่าวเป็นไปเพ่ือปรับตัวให้เหมาะสมกับสภาพสังคมที่มีการเปลี่ยนแปลง                     
ซึ่งก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชน ทั้งเชิงบวกและเชิงลบ เช่น ท าให้คนในชุมชนมีความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น มีสิ่งอ านวย-
ความสะดวกต่าง ๆ และคนในชุมชนได้เรียนรู้สิ่งใหม่ ๆ ซึ่งการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวได้ส่งผลกระทบต่อชุมชน             
ท าให้วิถีชีวิตแบบดั้งเดิมค่อย ๆ เปลี่ยนไป หรือบางอย่างอาจจะสูญหายไปตามกาลเวลาในที่สุด (ทวีศักดิ์               
กิตฺติญาโณ และวรกิจ เจริญวงค์, 2561) 

ด้วยเหตุดังกล่าวผู้วิจัยจึงมีความสนใจที่จะศึกษาถึงความเชื่อในการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง
สะกอบ้านห้วยตอง เพราะเป็นหมู่บ้านเดียวในต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ ที่ปัจจุบันทุกคน                   
ในหมู่บ้านยังคงนับถือศาสนาศริสต์นิกายคาทอลิกทั้งหมู่บ้าน ซึ่งแตกต่างจากหมู่บ้านใกล้เคียงที่นับถือศาสนาพุทธ 
และส าคัญที่สุด คือ ทุกคนในหมู่บ้านเป็นกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอทั้งหมด จึงท าใหค้วามเชื่อในเหล่าบรรพบุรุษ
ก่อนที่จะเปลี่ยนมานับถือศาสนาศริสต์นิกายคาทอลิกอาจยังคงหลงเหลืออยู่บ้าง และสนใจที่จะศึกษาเรื่อง             
ความเชื่อในการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง รวมถึงการปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิตของ
กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงบ้านห้วยตอง เพราะเหตุว่าความเชื่อดั้งเดิมที่อยู่คู่กับกลุ่มชาติพันธุ์นี้มาอย่างยาวนาน                  
เป็นความเชื่อในเหล่าบรรพบุรุษ เจ้าที่เจ้าทาง และเจ้าป่าเจ้าเขา เนื่องจากวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง           
อาศัยในป่าเขาล าเนาไพร และผูกพันกับธรรมชาติมาเนิ่นนาน จึงน าไปสู่การหล่อหลอมความเชื่อกับธรรมชาติ                    
เข้าด้วยกัน ดังนั้นในการท ากิจกรรมต่าง ๆ จะต้องมีการเซ่นไหว้เจ้าที่ เจ้าทาง และบอกกล่าวบรรพชน                     
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ให้ท่านได้มาอุดหนุนค้ าจุน ช่วยให้กิจการการงานนั้น ๆ เจริญก้าวหน้า ท าเกษตรกรรมได้ผลผลิตดี ให้ท่าน 
ดลบันดาลให้อยู่เย็นเป็นสุข ปกป้องคุ้มครองดูแล และยังเป็นการขอขมาต่อท่านด้วย ซึ่งเป็นความเชื่อและ                       
เป็นประเพณีที่ดีงาม เป็นการสร้างความรักและความสามัคคีในหมู่คณะก่อให้เกิดความร่มเย็นเป็นสุขในครอบครัว
เป็นความเชื่อที่กลุ่มชาติพันธุ์นี้ให้ความส าคัญอย่างยิ่งและความเชื่อในลักษณะนี้มีอยู่ในทุกชนชาติ จึงเป็นที่มาของ
ความสนใจในการศึกษาความเชื่อในการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน 
อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ และคาดว่าจะน ามาสู่กระบวนการถ่ายทอดความรู้ด้านประเพณีและการปฏิบัติ                 
ต่อกันมาเพ่ือด ารงเผ่าพันธุ์ของตนให้คงอยู่อย่างยั่งยืนท่ามกลางกระแสการเปลี่ยนแปลงต่อไป 

  
ภาพที่ 1 แผนที่แสดงที่ตั้งชุมชนหมู่บ้านห้วยตอง 

(ที่มา: มูลนิธิโครงการหลวง, 2555) 
 

 
ภาพที่ 2 แสดงพ้ืนที่บนดอยของหมู่บ้านห้วยตอง 

(ที่มา: มูลนิธิโครงการหลวง, 2555) 
 
 



42 I วารสารข่วงผญา  ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม 2565 

 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพ่ือศึกษาความเชื่อที่เก่ียวกับการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน 

อ าเภอแมว่าง จังหวัดเชียงใหม่ 
 2. เพ่ือศึกษากระบวนการปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง              
ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ 
 

วิธีด าเนินการวิจัย 
          การวิจัยครั้งนี้ใช้ระเบียบวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative  Research) โดยการสัมภาษณ์เชิงลึก                  
( In-depth Interview) และการบันทึกข้อมูลภาคสนาม ( Field Note) เ พ่ือบันทึกข้อมูลทั่ ว ไปประกอบ                      
การวิเคราะห์ และท าความเข้าใจเกี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอเพ่ือศึกษาความเชื่อที่เกี่ยวกับการด ารงชีวิต
ของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ และเพ่ือศึกษากระบวนการปรับเปลี่ยนของชาวกะเหรี่ยงที่สะท้อนถึงความหมาย 
ทัศนะ และมุมมอง พ้ืนที่ในการวิจัย ได้แก่ บ้านห้วยตอง หมู่ที่ 4 ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่                 
โดยก าหนดประชากรกลุ่มเป้าหมาย คือ กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง 
จังหวัดเชียงใหม่ จ านวน 146 หลังคาเรือน มีจ านวนประชากร 675 คน (ศูนย์การศึกษานอกระบบและการศึกษา
ตามอัธยาศัยอ าเภอแม่วาง, 2564) ด้วยการสัมภาษณ์แบบเจาะจง คือ ปราชญ์ชาวบ้าน จ านวน 5 คน ผู้น าทางการ
และไม่เป็นทางการ จ านวน 5 คน และกลุ่มเยาวชนในชุมชนบ้านห้วยตอง จ านวน 5 คน  

เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลเป็นการเก็บรวบรวมข้อมูล ได้แก่ แบบสัมภาษณ์ จ านวน 3 ตอน 
ประกอบด้วย ตอนที่ 1 ความเชื่อที่เกี่ยวกับการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง ต าบล               
แม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ ตอนที่ 2 ประเพณีและพิธีกรรมที่ชุมชนอนุรักษ์และสืบทอด และตอนที่ 3 
การปรับเปลี่ยนความเชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์ จากนั้นวิเคราะห์ข้อมูลด้วยใช้วิธีการพรรณนา และการให้หลักเหตุผล
ในการอธิบายตามข้อมูลที่ปรากฏ โดยอาศัยหลักฐานข้อมูลที่ได้จากการศึกษาค้นคว้าเอกสารที่เกี่ยวข้องเป็นส าคัญ 
 

ผลการวิจัย 
 1. การศึกษาความเชื่อในพิธีกรรมกับความเปลี่ยนแปลงในการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ 
บ้านห้วยตอง ต าบลแม่วินอ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ พบว่า เป็นความเชื่อเกี่ยวกับการด ารงชีวิต จ านวน                
10 ความเชื่อ ได้แก่  
   1) ความเชื่อเกี่ยวกับการเกิด คือ ระหว่างตั้งครรภ์จะมีความเชื่อห้ามไปสถานที่เสี่ยง เช่น ป่าช้า 
งานศพ และเมื่อถึงวันคลอด คนในหมู่บ้านจะไม่ท างานและพ่อของเด็กจะเอาสายสะดือที่ตัดไปใส่ในกระบอกไม้ไผ่                    
แล้วน าไปมัดติดกับต้นไม้  เรียกว่า เดป่อทู่  ซึ่ ง เชื่อว่า  ต้นไม้จะปกปักษ์รักษาเด็กไม่ ให้ เจ็บไข้ ได้ป่วย                     
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และจะต้องไม่ตัดต้นไม้ต้นนั้นโดยเด็ดขาด จากการปฏิบัติดังกล่าวได้น าไปสู่วัฒนธรรมการบวชป่าในปัจจุบัน                           
โดยมีความเชื่อทางพระพุทธศาสนาเข้ามาเกี่ยวข้อง  
   2) ความเชื่อเกี่ยวกับความตาย หากเมื่อใดที่มีการตายในหมู่บ้าน ทุกคนในหมู่บ้านจะหยุดงาน
และหยุดท าทุกสิ่งทุกอย่างเพ่ือเป็นการไว้อาลัยกับผู้เสียชีวิต และจะมีพิธีกรรมสวดศพ จ านวน 3 วัน  3 คืน                   
ในอดีตวันที่จะน าเอาศพไปฝัง ในวันนั้นผู้หญิงจะไม่สามารถไปร่วมงานวันฝังศพได้ ผู้ชายเท่านั้นที่ได้รับอนุญาต              
ให้ไปร่วมงานได้ ทั้งนี้เชื่อว่าผู้หญิงมีจิตอ่อนไหวง่าย ท าให้วิญญาณผู้เสียชีวิตสามารถเข้าสิงร่างผู้หญิงที่มีจิตอ่อนได้ 
(ปื่อเก้  ทาเรือนิธิ, ผู้ให้สัมภาษณ์, 7 ธันวาคม 2564) 
 
 
 
 
 
 
 
 
     ภาพที ่3 แสดงการประกอบพื้นท่ีสุสานบ้านห้วยตอง        ภาพที่ 4 แสดงพื้นท่ีเขตอนุรักษ์เดป่อทู่   
      

 3) ความเชื่อเกี่ยวกับการแต่งงาน คนกะเหรี่ยงสมัยก่อนให้ความส าคัญกับการแต่งงานโดยเชื่อว่า                   
เป็นการรวมคนสองคนมาใช้ชีวิตร่วมกันประดุจเป็นคนคนเดียวกัน และการแต่งงานของชาวกะเหรี่ยงนั้น                    
มี 2 ขั้นตอน คือ 1) การสู่ขอ และ 2) การจัดพิธีแต่งงาน โดยในพิธีแต่งงานจะมีพิธีที่เรียกว่า โอโถโค่เปล่               
ซึ่งเป็นการเก็บหัวหมูแล้วต้มหัวหมูให้คนในหมู่บ้านกิน ปัจจุบันคนกะเหรี่ยงจะจัดพิธีแต่งงานที่โบสถ์ โดยมี
บาทหลวงเป็นผู้ท าพิธี เรียกว่า มิซาน การแต่งงานที่โบสถ์คู่บ่าวสาวจะใส่แหวนให้กันและกัน ที่ส าคัญ คือ ผู้หญิง
กะเหรี่ยงจะต้องเป็นผู้สู่ขอผู้ชาย ดังนั้นผู้หญิงจึงต้องเลี้ยงหมูไว้เพ่ือใช้ในงานแต่งงาน เพราะหมู เปรียบเสมือน
สินสอดในงานแตง่งาน (สมบูรณ์ เกษมสุขใจ, ผู้ให้สัมภาษณ,์ 6 ธันวาคม 2564)  

 4) ความเชื่อเกี่ยวกับการท าฝาย คนกะเหรี่ยงเชื่อว่าน้ าเป็นปัจจัยส าคัญของการด ารงชีวิต                 
ของมนุษย์ ดังนั้นการรักษาแหล่งน้ าจึงเป็นสิ่งส าคัญและจ าเป็นที่ชุมชนจะต้องให้ความส าคัญและช่วยกันดูแล             
รวมถึงจะต้องมีการเลี้ยงผีฝาย โดยเชื่อว่า ผีฝายจะช่วยดูแลปกปักรักษาสายน้ าให้ได้ มีกินมีใช้ตลอด                   
เป็นแหล่งที่อยู่อาศัยของสัตว์น้ า และให้ความอุดมสมบูรณ์ นอกจากนี้ยังเชื่อว่าหากเจ้าของฝายบอกว่า                           
จะไปเลี้ยงฝาย แต่เมื่อถึงเวลากลับไม่ไป ผีฝายจะมาท าโทษเจ้าของฝายให้ปากเบี้ยว หูไม่ได้ยิน จึงต้องมี 
การไปขอขมาผีฝาย (ปื่อเก้ ทาเรือนิธิ, ผู้ให้สัมภาษณ,์ 7 ธันวาคม 2564) 
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ภาพที่ 5 การประกอบพิธีการแต่งงานที่โบสถ์   ภาพที่ 6 การประกอบพิธีเกี่ยวกับการท าฝายของคนกะเหรี่ยง 
          (ที่มา: Worachet, 2551)                           (ที่มา: ส านักสร้างสรรค์โอกาส, 2563) 
 
   5) ความเชื่อเกี่ยวกับการมัดมือ เป็นความเชื่อที่จัดขึ้นหลังการเก็บเกี่ยวข้าวแล้วเสร็จ ในช่วงเดือน
พฤศจิกายน – เดือนธันวาคม เพ่ือฉลองต้อนรับศักราชใหม่ และเพ่ือเรียกขวัญให้กลับมา โดยมีเหตุจากในช่วง            
การท าไร่ท านาขวัญอาจจะติดอยู่ตามไร่ตามนา โดยหลังการมัดมือในช่วงเย็นจะมีพิธีที่เรียกว่า เคว่เส่คีด้า ซึ่งเป็น
การขอขมาเจ้าที่ และขอให้ช่วยมาปกปักษ์รักษาครอบครัวให้มีแต่ความสุขความเจริญ พ้นจากโรคภัยไข้เจ็บ 
(น้ ามนต์ มณีศร,ี ผู้ให้สัมภาษณ์, 27 พฤศจิกายน 2564)  
   6) ความเชื่อเกี่ยวกับการสรรเสริญพระเจ้าในศาสนาคริสต์นิกายคาทอลิก โดยความเชื่อว่า                  
พระเยซูได้มาไถ่บาปให้กับมนุษย์ ดังนั้นจึงต้องมีการจัดพิธีสรรเสริญพระเจ้าทุกวัน ทั้งที่บ้านและที่โบสถ์                         
ซ่ึงการสรรเสริญพระเจ้าที่โบสถ์จะมีบาทหลวงเป็นผู้น าสวด             
 
 
 
 
 
 
 
             ภาพที่ 7  พิธีมัดมือของคนกะเหรี่ยง       ภาพที่ 8 การประกอบพิธีกรรมในโบสถ์บ้านห้วยตอง 
              (ที่มา: ส านักข่าวแห่งชาติ, 2561)   
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 7) ความเชื่อเกี่ยวกับผีน้ า เกิดจากความเชื่อที่ว่าการไปข้ามแม่น้ าล าธารและเผลอเหยียบนาที             
(ผีน้ า) ทีส่ิงสถิตในแม่น้ า แล้วเกิดอาการบาดเจ็บและล้มป่วย จึงท าให้ต้องมพิีธีเลี้ยงผีน้ าด้วยการการน าไก่ 1 คู่ และ
เหล้า มาประกอบพิธี ณ จุดริมแม่น้ า พร้อมน าข้าวสารไปหว่านในน้ า และพรมน้ าศักดิ์สิทธิ์ เพ่ือเป็นการขอขมา               
ผีน้ า และขอให้หายจากอาการเจ็บป่วย  

 8) ความเชื่อเกี่ยวกับการทอผ้าของผู้หญิงกะเหรี่ยง ในอดีตเชื่อว่าหากผู้หญิงคนใดทอผ้า                  
ไม่เป็นจะท าให้ไม่มีสามี เพราะการทอผ้าต้องอาศัยระยะเวลาในการฝึกฝนและจะทอได้เฉพาะผู้หญิง                      
ซ่ึงเป็นวัฒนธรรมที่เป็นอัตลักษณ์เฉพาะของกะเหรี่ยงผู้หญิงที่ทอผ้าออกมาเป็นชุดประจ าของชาติของกลุ่มชาติพันธุ์
กะเหรี่ยงสะกอ 

 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที่ 9 แสดงการประกอบพิธีต้นศาลเลี้ยงผีน้ าของกะเหรี่ยง ภาพที่ 10 แสดงการทอผ้าของกะเหรี่ยงผู้หญิง 
 
   9) การดูแลสุขภาพและการรักษาอาการเจ็บป่วย ในอดีตจะดูแลสุขภาพและบ าบัดรักษาอาการ
เจ็บป่วยโดยหมอพ้ืนบ้าน ด้วยการน าสมุนไพร 35 ชนิด มามัดรวมกันเพื่ออบตัวผู้ป่วย รวมถึงการกินยาต้มสมุนไพร
ที่หาได้ตามป่าและตามเขา ส่วนปัจจุบันเมื่อเจ็บป่วยจะรักษาด้วยการไปโรงพยาบาล 
 

                
ภาพที1่1 หม้อต้มสมุนไพรของหมอพ้ืนบ้าน         ภาพที่ 12 โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพประจ าต าบลแม่วิน 
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   10) ความเชื่อเกี่ยวกับการปลูกข้าวในนา เชื่อว่าข้าวมีคุณค่ามาก โดยมีพิธีเกี่ยวกับการท านา                 
2 ครั้ง คือ ก่อนปลูกต้นข้าว และก่อนการตีข้าว ด้วยการน าข้าวไปปัดที่ไม้กางเขนแล้วสวดมนต์ พร้อมสรรเสริญ
พระเจ้าเพ่ือขอพรจากพระเจ้าให้ช่วยปกปักรักษาและดูแลที่นาให้ได้ผลผลิตที่ดี 
 

     
ภาพที่ 13 แสดงการประกอบพ้ืนที่ในการท านา 

 
 2. กระบวนการปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสกอ บ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน 
อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ พบว่า  
   1) ด้านอาชีพ มีการปรับเปลี่ยนอย่างมากตั้งแต่ปี พ.ศ. 2520 โดยเปลี่ยนจากเศรษฐกิจแบบยังชีพ
มาเป็นระบบการผลิตเพ่ือส่งขาย อันเนื่องจากการเข้ามาของเโครงการหลวง จึงท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง                       
การปลูกพืชแบบดั้งเดิมจากที่ เคยปลูกแต่ข้าว ได้เปลี่ยนมาปลูกผักสลัด เสาวรส สตรอเบอรี่  และปลูก                    
ดอกเบญจมาศเพ่ือส่งให้กับโครงการหลวง รวมถึงการมีอาชีพอ่ืน ๆ เพ่ิมขึ้น เช่น อู่ซ่อมรถ ร้านค้าภายในชุมชน 
และการเป็นพนักงานโครงการหลวง อันน าไปสู่ความหลากหลายทางอาชีพเพ่ิมขึ้น (อนุชิต เกษตรสุขใจ,                   
ผู้ให้สัมภาษณ,์ 8 ธันวาคม 2564)  
   2) ด้านการศึกษา ในอดีตจะไม่มีบังคับให้เรียนหนังสือ อาจเนื่องมาจากความยากล าบาก              
ในการไปโรงเรียน และการเข้าถึงการศึกษายังไม่ทั่วถึง ปัจจุบันรัฐบาลได้ก าหนดว่าเด็กทุกคนต้องมีการศึกษา              
ในระดับข้ันพื้นฐาน (มัญธยมศึกษาปีที่ 3) ประกอบกับทุนสนับสนุนการศึกษาจากคริสต์นิกายคาทอลิกที่เปิดโอกาส                      
และสนับสนุนผู้ที่ตั้งใจเรียนได้มีโอกาสศึกษาในระดับท่ีสูงตามท่ีต้องการ และกลับมาพัฒนาหมู่บ้านตนเอง   
   3) ด้านการปกครอง ในอดีตจะสืบทอดผู้น าจากรุ่นสู่รุ่น โดยไมม่ีระเบียบกฎหมายเข้ามาเกี่ยวข้อง 
และคนที่จะสืบทอดต้องเป็นผู้ชายเท่านั้น แต่ปัจจุบันได้มีการเลือกตั้ง มีกฎหมายเข้ามาเกี่ยวข้อง และผู้น า                   
สามารถเป็นได้ท้ังชายและหญิง 
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   4) ด้านประเพณี ในอดีตจะเป็นการนับถือผี แต่ปัจจุบันนับถือศาสนาคริสต์ ด้วยในปี พ.ศ. 2499 
โดยการน าของพ่อพะโคแคะในการเข้ารีตเป็นคาทอลิกครั้งแรก ซึ่งการเข้ารีตถือเป็นสิ่งใหม่ส าหรับชาวบ้าน                  
ในสมัยนั้น ประกอบกับจะต้องละทิ้งประเพณีและพิธีกรรมหลายอย่างจึงส่งผลให้ญาติพ่ีน้องและเพ่ือนบ้าน                      
เกือบทั้งหมดไม่เข้าใจและไม่ เห็นด้วย อย่างไรก็ตามนายพะโคแกะยังคงยึดมั่นและเดินตามคริสต์ศาสนา                          
ด้วยความศรัทธาในพระวรสารอย่างแรงกล้าและไม่ท้อแท้ต่อค าดูถูกดูหมิ่นของชาวบ้าน ทั้งยังมีความหวัง                    
อย่างแรงกล้าที่จะเห็นเพื่อนบ้านชาวปกาเกอะญอในหมู่บ้านเดินตามอย่าง  
  ในปี พ.ศ.2509 โดยการน าของคุณพ่อเชกีน้อตและชาวบ้านได้ร่วมแรงร่วมใจช่วยกัน                 
สร้างโบสถ์หลังแรก เพ่ือเป็นสถานที่ยึดเหนี่ยวจิตใจให้แก่กลุ่มชาวบ้าน เนื่องจากชาวบ้านห้วยตองนับถือ                 
ศาสนาคริสต์ทั้งหมู่บ้าน จึงท าให้ประเพณีและเทศกาลต่าง ๆ เกี่ยวเนื่องกับศาสนาคริสต์  
   5) ด้านเทคโนโลยี มีผลกระทบกับการปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิตอย่างมาก โดยเฉพาะ                          
การติดต่อสื่อสาร และการศึกษา จากอดีตจะเป็นการส่งข่าวสาด้วยกระดาษ แต่ปัจจุบันได้ใช้โทรศัพท์                                
ในการติดต่อสื่อสารและการศึกษาเรียนรู้  
   6) ด้านการแต่งกาย เมีการปรับเปลี่ยนจากอดีต คือ คนกะเหรี่ยงทุกช่วงวัยจะใส่ชุดประจ าเผ่า                  
ที่ได้จากการทอผ้าด้วยตนเอง แต่ปัจจุบันจะเป็นการแต่งกายด้วยเสื้อผ้าที่ได้มาจากภายนอกชุมชน โดยที่ไม่ได้               
ทอเอง  
   7) สาเหตุจากภายในหมู่บ้าน อันเนื่องมาจากการเพ่ิมขึ้นของจ านวนประชากรภายในชุมชน                   
ที่ส่งผลท าให้เกิดปัญหาเพ่ิมมาก เช่น การคมนาคม การขโมย และการใช้สารเสพติด ความต้องการทางด้านวัตถุ                    
ความต้องการหาเงินเพ่ิมมากขึ้น เป็นต้น ซึ่งสาเหตุดังกล่าวได้น าไปสู่ความไม่สงบเรียบร้อยในชุมชน ปัญหา
ครอบครัว ปัญหายาเสพติด และปัญหาการแตกซ่ึงความสามัคคีของคนในชุมชน  
   8) สาเหตุภายนอก อันเนื่องจากการพัฒนาชุมชนของภาครัฐ เช่น ไฟฟ้า ประปา และถนนหนทาง 
ท าให้เกิดสิ่งอ านวยความสะดวกมากมาย เป็นเหตุให้ชุมชนปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิต ด้วยมีความสะดวกสบาย                   
ในการด ารงชีวิตมากขึ้น มีโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพ จึงท าให้มีความสะดวก ลดระยะเวลาในการเดินทางไป
โรงพยาบาล ท าให้สามารถรักษาอาการป่วยได้เร็วขึ้น รวมถึงการเข้ามาของวัฒนธรรมต่างถิ่นที่ส่งผลกระทบต่อ
วัฒนธรรมการแต่งกาย ในอดีตจะใส่ชุดประจ าเผ่าทั้งชายและหญิง แต่ปัจจุบันวัฒนธรรมของคนในเมืองเข้ามา                   
ท าให้มีการแต่งกายต้องใส่เสื้อผ้าแบรนด์ต่าง ๆ ส่งผลให้มีการปรับการแต่งกายให้เป็นไปตามยุคสมัย และมีการใช้
ภาษาไทยในการพูดมากข้ึน (ประสิทธิ ตาดิ, ผู้ให้สัมภาษณ,์ 9 ธันวาคม 2564) 
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              ตารางท่ี 1 แสดงเส้นแบ่งเวลาการเปลี่ยนแปลงของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง 
 

พิธีกรรม ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. 
งานคริสต์มาส             
การระลึกถึงผู้ล่วงลับ             
การถือศีลอด             
การท านา             
พิธีมิสซา             
พิธีผูกข้อมือควาย             
ประเพณีมัดมือ             
ประเพณกีินข้าวใหม่             

ตารางท่ี 2  พิธีกรรมประจ าปีของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง 
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การอภิปรายผลการวิจัย 
1. ความเชื่อกับการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุกะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง พบว่า มีความเชื่อท่ีเกี่ยวข้อง

กับผีและคริสต์ศาสนาในการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ เพ่ือบูชาสรรเสริญ เซ่นไหว้ ขอพร และขอขมาต่อสิ่งลี้ลับ    
ต่อพระเจ้าที่นับถือ เช่น ความเชื่อเกี่ยวกับการท าฝายจะเซ่นไหว้ผีฝาย ความเชื่อเกี่ยวกับการมัดมือมีขอขมาเจ้าที่
เจ้าทาง ความเชื่อเกี่ยวกับผีน้ ามีขอขมาผีน้ า กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสกอจะเรียกว่าผีน้ าว่า นาที (ปื่อเก้ ทาเรือนิธิ, 
ผู้ให้สัมภาษณ์, 7 ธันวาคม 2564) ความเชื่อเกี่ยวกับการปลูกข้าวในนา ด้วยการขอพรจากพระเจ้าให้ดูแลที่นา 
ความเชื่อเกี่ยวกับการสรรเสริญพระเจ้าในศาสนาคริสต์มีสวดสรรเสริญและขอพรจากพระเจ้า (สมบูรณ์ เกษมสุขใจ, ผู้ให้
สัมภาษณ์, 6 ธันวาคม 2564) ท าให้เห็นว่า แต่เดิมกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงนั้นนอกจากจะมีความเชื่อในการนับถือผี 
ยังมีความเชื่อที่ในสิ่งเกี่ยวพันกับธรรมชาติและศาสนาอีกด้วย สอดคล้องกับแนวคิดของ ธวัช ปุณโณทก (อ้างใน 
สามารถ รอดสันเทียะ และคณะ, 2559) กล่าวว่า ความเชื่อ คือ การยอมรับอันเกิดอยู่ในจิตส านึกของมนุษย์ต่อ
พลังอ านาจเหนือธรรมชาติที่เป็นผลดีหรือผลร้ายต่อมนุษย์นั้น ๆ หรือสังคมมนุษย์นั้น ๆ แม้ว่าพลังอ านาจ 
เหนือธรรมชาติเหล่านั้นไม่สามารถที่จะพิสูจน์ไดว้่าเป็นความจริง แต่มนุษยใ์นสังคมหนึ่งยอมรับและให้ความเคารพ
เกรงกลัวสิ่งเหล่านี้ เรียกว่า ความเชื่อ ฉะนั้นความเชื่อจึงมีขอบเขตกว้างขวางมาก ไม่เพียงแต่จะหมายถึงความเชื่อ
ในดวงวิญญาณทั้งหลาย (Belief in spiritual beings) ภูตผี คาถาอาคม โชคลาง ไสยเวทต่าง ๆ ยังรวมถึง
ปรากฏการณธ์รรมชาติที่มนุษย์ยอมรับนับถือ เช่น ต้นไม้ (ตน้โพธิ์ ต้นไทร) ป่าเขา เป็นต้น นอกจากนี้ยังสอดคล้อง
กับการศึกษาของ จักรพันธ์  เพียรพนัสสัก (2543) เรื่อง ภูมิปัญญาชาวบ้านในพิธีกรรมของชุมชนกะเหรี่ยง                   
ที่กล่าวว่า ภูมิปัญญาในพิธีกรรมของชุมชนเผ่ากะเหรี่ยงเป็นความเชื่อในเรื่องอ านาจเหนือธรรมชาติที่สถิตอยู่ใน                    
ธรรมชาติแวดล้อมกับวิถีชีวิตในด้านต่าง ๆ และสอดคล้องกับการศึกษาของ ศศิธร ศรีรัตน์ (2561) เรื่อง                     
การเปลี่ยนแปลงและการคงอยู่ทางความเชื่อและพิธีกรรมของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยง ต าบลสะเมิงใต้ อ าเภอสะเมิง 
จังหวัดเชียงใหม่ กล่าวว่า กลุ่มชาติพันธ์กะเหรี่ยงมีความเชื่อว่าพิธีกรรมเปิดเป็นพิธีกรรมที่บุคคลภายนอกสามารถ
เข้าร่วมกิจกรรมได้ เช่น พิธีผูกข้อมือ พิธีเลี้ยงผีฝาย พิธีเลี้ยงผีไร่ เป็นต้น ความเชื่อและพิธีกรรมมีส่วนประกอบ                   
ที่ส าคัญ  คือ เหล้า ไก่ และหมูที่ใช้ประกอบการเลี้ยงผีต่าง ๆ  

2. กระบวนการปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง พบว่า                    
กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงบ้านห้วยตองมีการปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตมาตลอดตามกาลเวลาและมีการปรับเปลี่ยน                      
ตามยุคสมัยเพ่ือให้เท่าทันต่อการเปลี่ยนแปลงที่ดีกว่าเดิมจึงส่งผลให้ในทุก ๆ ด้านของการด ารงชีวิตนั้น                         
มีการปรับเปลี่ยนไป เช่น ปัจจุบันมีอาชีพที่หลากหลายมากขึ้น โดยมีสาเหตุต่าง ๆ มาจากจ านวนการเพ่ิมขึ้น                 
ของประชากร บทบาทของภาครัฐ และเทคโนโลยี (อนันต์สิทธิ์ ค ามีพนาจร, ผู้ให้สัมภาษณ์, 9 ธันวาคม 2564 ) 
สอดคล้องกับแนวคิดของ Popenoe (1993 อ้างใน ทองจันทร์ ลัดวิไล, 2556) ที่กล่าวว่าสาเหตุการเปลี่ยนแปลง
ทางสังคมและวัฒนธรรมมีสาเหตุจากสิ่งแวดล้อมทางกายภาพและประชากร เทคโนโลยี  วัฒนธรรมอวัตถุ 
กระบวนการทางวัฒนธรรม และการพัฒนาเศรษฐกิจ อีกทั้งยังสอดคล้องกับการศึกษา ทวีศักดิ์ กิตฺติญาโณ                    
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(2561) เรื่องการเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของชุมชนกะเหรี่ยง บ้านพระบาทห้วยต้ม ต าบลนาทราอ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน
พบว่า การเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของชุมชนกะเหรี่ยง บ้านพระบาทห้วยต้ม ต าบลนาทราย อ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน 
เกิดจากสภาพวิถีชีวิตของชุมชนในอดีตและปัจจุบันประกอบด้วยด้าน  ครอบครัว ด้านอาชีพ ด้านการศึกษา                       
ด้านการปกครอง ด้านศาสนาและวัฒนธรรม และด้านเทคโนโลยี และมีสาเหตุที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต
ในชุมชนประกอบด้วยสาเหตุภายใน ได้แก่ สาเหตุจากการเพิ่มขึ้นของจ านวนประชากร ความต้องการทางด้านวัตถุ 
การยอมรับประเพณีและวัฒนธรรมใหม่ ๆ เข้ามาในชุมชน สาเหตุจากวิถีชีวิตที่เปลี่ยนไป เมื่อรับวัฒนธรรม
ภายนอกเข้ามา ท าให้วิถีชีวิตเปลี่ยนแปลงแปลงไปด้วย และสาเหตุจากความเชื่อ ประเพณี และวัฒนธรรม                 
การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม 
 ทั้งนี้ อาจกล่าวได้ว่า ทุกชนชาติหรือทุกชาติพันธุ์ย่อมมีการปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตความเป็นอยู่ให้สอดคล้อง
ตามยุคสมัยอยู่แล้ว และในการปรับเปลี่ยนวิถีชีวิตนั้นก็เพ่ือให้เท่าทันกับการเปลี่ยนแปลงของโลกภายนอก            
กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ บ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ ก็ไม่สามารถหลีกเลี่ยง 
การเปลี่ยนแปลงได้ และการปรับเปลี่ยนการด ารงชีวิตกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอจะเปลี่ยนไปในทางที่ดีขึ้นหรือ               
แย่ลงขึ้นอยู่กับปัจจัยภายใน และภายนอกของชุมชน รวมถึงความแตกต่างในวัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อ 
ศาสนา ตลอดจนบริบทชุมชนของแต่ละพ้ืนที่ 
 

ข้อเสนอแนะ 
 

ข้อเสนอแนะเพื่อการน าผลการวิจัยไปใช้ 
1. องค์การบริหารส่วนต าบลแม่วินควรส่งเสริมและสนับสนุนการด ารงอยู่ในชุมชนของกลุ่มชาติพันธุ์

กะเหรี่ยงสะกอบ้านห้วยตอง  
2. องค์การบริหารส่วนต าบลแม่วินควรมีการรื้อฟ้ืนความเชื่อเพ่ือถ่ายทอดสู่คนรุ่นหลัง เพราะความเชื่อ

บางอย่างได้สูญหายไปตามกาลเวลา เช่น การทอผ้าของผู้หญิง เป็นต้น 
 

ข้อเสนอแนะเพื่อการน าผลการวิจัยไปใช้ 
1. องค์การบริหารส่วนต าบลแม่วินควรศึกษากระบวนการรักษาสุขภาพของชุมชนบ้านห้วยตอง                       

ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ เพ่ือน าไปสู่การบริหารจัดการการบ าบัดรักษาโรคของกลุ่มชาติพันธุ์
กะเหรี่ยงสะกอ 

2. องค์การบริหารส่วนต าบลแม่วินควรศึกษาประเพณี และวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงสะกอ 
บ้านห้วยตอง ต าบลแม่วิน อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ เพ่ือการจัดท าฐานข้อมูลองค์ความรู้กลุ่มชาติพันธุ์
กะเหรี่ยงสะกอ 
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บทคัดย่อ 
 

ลิเกพ้ืนเมืองล้านนาเกิดขึ้นเมื่อเจ้าดารารัศมี พระราชชายา เสด็จกลับนครเชียงใหม่เป็นการถาวร                        
ในปี พ.ศ. 2457 ปีต่อมาได้รับครูรอด ครูชั้น อักษรทับ ครูดนตรีและนาฏศิลป์ไทยมาเป็นครูสอนดนตรีไทย              
ฟ้อนร า ละคร โขน รวมถึงลิเก ให้เจ้านายฝ่ายเหนือและข้าราชบริพารภายในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว (คุ้มริมปิง) โดยเริ่มแรก
ได้จัดแสดงเป็นการภายในในพระต าหนักส่วนพระองค์ที่คุ้มท่าเจดีย์กิ่ว และมีการน ามาจัดแสดงบูชาเสาอินทขีล                  
ที่วัดเจดีย์หลวงเพียงปีละครั้ง ภายหลังพ่อบุญมี ปัญญายศ หนึ่งในผู้ เล่นลิเกในคุ้มท่าเจดีย์กิ่วได้สืบทอด                                    
ให้มิตรสหายและลูกศิษย์จัดแสดงร่วมกันในงานใส่ขันดอกบูชาเสาอินทขีลประจ าปีสืบต่อมา แต่บรรดามิตรสหาย
และลูกศิษย์เกือบทุกคนไม่ได้น าการแสดงลิเกมาเป็นอาชีพ เป็นการแสดงชั่วครั้งชั่วคราวในงานพิธีกรรมของเมือง
เท่านั้น มีเพียงพ่อทองสุข ชุมภูศรี ที่ยึดแสดงลิเกเป็นอาชีพ เนื่องจากเคยเล่นลิเกกับคณะลิเก ส.ประเสริฐศิลป์  
และได้จัดตั้งคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 มาตั้งแต่ก่อนหน้านั้นแล้ว   
 ในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 บรรยากาศความนิยมชมลิเกในจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดล าพูน                        
เป็นไปอย่างคึกคัก ประกอบกับขณะนั้นเส้นทางรถไฟได้มาถึงจังหวัดเชียงใหม่หลายปีแล้ว จึงท าให้การเดินทาง
สะดวกสบาย โดยเฉพาะการขนย้ายสัมภาระต่าง ๆ ดังนั้นจึงมีคณะลิเกไทยจากจังหวัดสุโขทัยและจังหวัดอ่ืน ๆ             
ในภาคกลางได้เดินทางขึ้นมาเปิดโรงลิเกจัดแสดงในพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดล าพูนเป็นระยะ ๆ นักแสดง
ลิเกและนักดนตรีไทยหลายคนที่ย้ายมาตั้งถิ่นฐานในจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดล าพูนได้กลายเป็นครูสอนลิเก  
รวมถึงตีระนาดประกอบการเล่นลิเกให้กับคนท้องถิ่นจนคนท้องถิ่นสามารถตั้งคณะลิเกพ้ืนเมืองล้านนาอีกกว่า            
20 คณะ ในช่วงทศวรรษ 2490 – 2500 
 ส่วนคณะ ส.สันคะยอม 2 ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2498 สืบต่อจากคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ ที่ก่อตั้งเมื่อ                 
ปี พ.ศ. 2490 ซึ่งผู้ก่อตั้งคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ คือ พ่อน้อยแสน เตจ๊ะ บ้านสันคะยอม ได้เรียนลิเกกับพ่อมอย                 
พ่อน้อยโม่ง และพ่อมา ลิเกพ้ืนเมืองล้านนารุ่นเก่าบ้านสันป่าตอง ภายหลังพ่อทองสุข  ชุมภูศรี  ได้ฝากตัวเป็น                                         
ลูกศิษย์และเล่นลิเกกับพ่อน้อยแสน เตจ๊ะ เมื่อคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ไดยุ้บคณะ พ่อทองสุข ชุมภูศรี จึงได้ฟ้ืนฟูและ
ก่อตั้งขึ้นมาอีกครั้ งเป็น คณะ ส.สันคะยอม 2 สืบมาจนปัจจุบัน โดยสามารถแบ่งพัฒนาการของคณะ                           
ส. สันคะยอม 2 ออกเป็น 2 ช่วง  ได้แก่ ช่วงแรกบริหารคณะโดยพ่อทองสุข  ชุมภูศรี  ส่วนใหญ่ยังคงสืบทอด 
ตามลักษณะลิเกพ้ืนเมืองล้านนาแบบเดิม โดยเพ่ิมสิ่งแปลกใหม่ด้านรูปแบบการแสดงเข้ามา เช่น ร าอวยพร                  
เต้นฟลอโชว์ ดนตรีลูกทุ่ง และลิเกเสิด และช่วงที่ 2 บริหารคณะโดย พ่อนิเวศน์  ชุมภูศรี  ได้มีการปรับเพ่ิม                  
หลายอย่างเพ่ือให้เกิดประสิทธิภาพและถูกใจผู้รับชมในยุคปัจจุบัน ทั้งแสงสีเสียง เครื่องดนตรี เครื่องแต่งกาย                         
มีเวทีลิเก และรถบรรทุกขนย้ายอุปกรณ์การแสดงของตนเองที่สามารถรับท าการแสดงได้ทั้งภาคเหนือและ                   
ทั่วประเทศ     
 

ค าส าคัญ: ลิเกพ้ืนเมืองล้านนา  ส.สันคะยอม 2 เชียงใหม่  สันป่าตอง 
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ABATRACT 
 The native Lanna Likay occurred when Princess Dara Rasami, the royal consort of Siam, 
returned to Chiang Mai permanently in 1914. The following year, she received Kru Rod and Kru 
Chat Aksorn Thap, Thai music and dramatic teacher to teach Thai classical music, drama, 
pantomime, including Likay for northern lords and courtiers in Khum Tha Chedi Kiew (Khum Rim 
Ping). Likay was initially performed inside the royal palace, Khum Tha Chedi Kiew and the Inthakhin 
pillar worship at Wat Chedi Luang only once a year. Later, Mr. Boonmee Panyayot, one of the 
Likay actors in the Chedi Kiew, inherited it for his friends and disciples to join performing in the 
annual ceremony of putting flower to worship Inthakhin pillars every year. However, almost all 
friends and disciples did not bring Likay performances as their career. It was just a temporary 
performance at the city ceremony. Only Mr. Thongsuk Chumphusri who took Likay as his career 
because he used to play Likay with the Likay Sor Prasertsilp group and had set up Sor San Kayom 
2 group since then. 
 During the period after World War II, the atmosphere of Likay’s popularity in Chiang Mai 
and Lamphun was bustling. In addition, at that time, the railway line had arrived in Chiang Mai for 
many years. The journey is, therefore, convenient especially for transporting luggages. Therefore, 
during that time, Thai Likay groups from Sukhothai and other provinces in the central region had 
travel to set up a Likay stage in Chiang Mai and Lamphun periodically. Many Likay actors and 
musicians who have settled in Chiang Mai and Lamphun had become Likay teachers including 
playing xylophone for local Likay performances. Until the folk people could establish more than 
20 indigenous Lanna Likay group during the 1947-1957. 

As for the Sor San Kayom 2 group, it was established in 1955 as a successor to the Sor 
Prasertsilp group which was established in 1947, the founder of the Sor Prasertsilp was Mr. Noi 
Saen Taeja, Ban San Kayom, who studied Likay with Mr. Moi, Mr. Noi Mong and Mr. Ma, a native 
Lanna Likay actors at Ban San Pa Thong. Later, Mr. Thongsuk Chomphusri entrusted himself to be 
a disciple and performed Likay with Mr. Noi Saen Taeja. When the Sor Prasertsilp group disbanded, 
the Thongsuk Chomphusri’s group then revived and re-established as the Sor Sankhayom 2 group, 
continuing to the present day. The development of the Sor San Kayom 2 was divided into 2 
periods that were: the first periods, the group was administered by Mr. Thongsuk Chomphusri, 
most of them still inherited the traditional Lanna style. There were some new forms added in 
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the performance, such as blessing dance, floor dance, folk music and Likaysert. The second 
period, the group was administered by Mr. Niwet Chomphusri, with many adjustments made to 
increase efficiency and appealing to modern audiences including light, sound, musical instruments 
and costumes. The group had its own stage and a truck to transport performance equipment that 
can be employed both in the northern areas and all over the country. 

 
KEYWORDS: The Native Lanna Likay  Sor Sankhayom 2 Group  San Pa Tong 
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บทน า 
ลิเกแบบสยาม หรือที่เรียกว่า  “ลิเกไทย” ไดม้ีการรับรู้ในกลุ่มเจ้านายล้านนามาตั้งแต่ช่วงทศวรรษ  2440 

จนกระท่ังมีการน าขึ้นมาจัดแสดงในล้านนา และถูกปรับให้เป็นลิเกพ้ืนเมืองล้านนา จนกลายเป็นมหรสพชนิดใหม่ที่
ได้รับความนิยมของชาวล้านนา โดยเฉพาะจังหวัดเชียงใหม่ และจังหวัดล าพูน ในช่วงทศวรรษ 2450 โดยเกิดจาก
การที่เจ้าดารารัศมี พระราชชายา โปรดให้น าคณะลิเกไทยขึ้นมาท าการแสดงในงานฉลองกู่พระอัฐิเจ้าหลวง
เชียงใหม่ วัดสวนดอก ในปี พ.ศ. 2452 และเมื่อเสด็จกลับมาประทับที่จังหวัดเชียงใหม่เป็นการถาวร ในปี                
พ.ศ. 2457 พระองค์ได้รับครูดนตรีและนาฏศิลป์ไทยให้มาสอนการแสดงและดนตรี รวมถึงลิเกให้กับเจ้านายและ
ข้าราชบริพารในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ ว  ขณะเดียวกันตั้ งแต่ช่วงนี้ เป็นต้นมา ได้มีคณะลิ เกไทยจากภาคกลาง                       
เดินทางขึ้นมาเปิดวิกแสดงลิเกในภาคเหนือเป็นระยะ ๆ ท าให้ก่อเกิดมีคนท้องถิ่นสนใจฝึกหัดเล่นลิเก จนสามารถ
ตั้งคณะลิเกพ้ืนเมืองล้านนาของคนท้องถิ่นจ านวนหลายสิบคณะในเวลาต่อมา และจ านวนหลายคณะนั้น                    
ยังคงสามารถสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน รวมถึงคณะลิเกพ้ืนเมืองล้านนา ส.สันคะยอม 2 อ าเภอสันป่าตอง จังหวัด
เชียงใหม่         
 

สายธารการก่อก าเนิดลิเกพื้นเมืองล้านนา 
 ดั้งเดิมลิเกเป็นการสวดทางศาสนา เพ่ือสรรเสริญพระผู้ เป็นเจ้าของชาวฮีบรูเมื่อหลายพันปีก่อน                   
เรียกว่า “ซากูฮร” (Zakhur) ต่อมาชาวมุสลิมในเปอร์เซีย (อิหร่าน) รับมาปรับใช้สวดร าลึกถึงพระอัลเลาะฮ์ของ
ศาสนาอิสลามนิกายชีอะห์ เรียกตามภาษาอาหรับว่า “ซิกรุ” (Zikr) หรือ “ซิกิร” (Zikir)1 และกลายเสียงเป็น   
“ดฮิกิร” (Dhikir) เมื่อชาวเปอร์เซียน าเข้าไปเผยแพร่ในอินเดียยุคราชวงศ์โมกุลเรียกว่า “ดฮิกร” จนกระทั่ง
เผยแพร่มาถึงหมู่เกาะสุมาตรา เกาะชวา และแหลมมลายูเรียกว่า “ดจิกิร” (Dikr) ใช้วิธีการนั่งล้อมวงกับพ้ืน                
ตีกลองร ามะนาประกอบจังหวะ เมื่อแพร่กระจายขึ้นมาถึงเมืองปัตตานี ยะลา นราธิวาส และสตูล ซึ่งได้เรียก                    
ตามส าเนียงภาษามาเลย์ถิ่นว่า “ดจิเก” (Dikay) และชาวมุสลิมบริเวณนี้ได้ถูกเทครัวเข้ามาอยู่กรุงเทพมหานคร                        
ในยุคต้นรัตนโกสินทร์ ชาวสยามจึงเรียกตามแบบภาษาไทย โดยในระยะแรกออกเสียงว่า “ยี่เก” และต่อมา                 
ได้กลายเสียงเป็น  “ลิเก” (Like)2  ส่วนชาวล้านนาออกเสียงตามแบบภาษาล้านนา กลายเป็น  “อ่ีเก”   
 ต่อมาช่วงทศวรรษ 2430 การสวดจิเกของศาสนาอิสลามในกรุงเทพมหานครที่ใช้กลองร ามะนา                     
เป็นเครื่องหลักตีประกอบจังหวะ ได้ผสมผสานกับการสวดพระมาลัยของพุทธศาสนา กลายเป็นยี่เกสิบสองภาษา  
ยี่เกร ามะนา และยี่เกปี่พาทย์ โดยผู้แสดงร้องร าเจรจาเอง และเปลี่ยนจากวงร ามะนาเป็นวงปี่พาทย์3 เมื่อลิเกได้รับ
ความนิยม ขุนนางสยามจ านวนหนึ่งได้เปิดโรงลิเกหรือวิกลิเกเก็บเงินค่าเข้าชม โรงลิเกท่ีมีชื่อเสียงและเป็นแห่งแรก
                                                           
1 นงค์นุช  ไพรพิบูลยกิจ. (2541). ลิเก. กรุงเทพฯ : คอมแพคท์พร้ินท์, หน้า  9. 
2 สุรพล  วิรุฬรักษ์. (2539). ลิเก. กรุงเทพฯ : คุรุสภาลาดพร้าว, หน้า 2. 
3 พลาดิสัย  สิทธธิัญกิจ. (ม.ป.ป.). ลิเก. กรุงเทพฯ : บันทึกสยาม, หนา้ 17. 
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ในช่วง พ.ศ. 2439 – 2441 คือ โรงลิเกพระยาเพชรปาณี (ตรี) ตั้งอยู่ภายในบ้านของพระยาเพชรปาณี                    
หน้าวัดราชนัดดาราม กรุงเทพมหานคร เริ่มแรกท าการแสดงยังไม่มีท่าร า ต่อมพระยาเพชรปาณี ได้ไปขอตัวละคร
จากโรงละครของเจ้าพระยามหินทรศักดิ์ธ ารง (เพ็ง เพ็ญกุล พ.ศ. 2364 – 2437) ให้มาสอนท่าร า คิดเครื่องแต่งตัว
ขึ้นใหม่ โดยให้นุ่งเยียรบับ สวม ใส่สังวาล แพรสายสะพาย และใช้ปี่พาทย์แทนกลองร ามะนา  เริ่มใช้ผู้หญิงแสดง 
ปรับบทแสดงแบบละคร โดยในช่วงนี้ยังไม่มีกลอนด้น จะเป็นการแสดงเรื่องจักร ๆ วงศ์ ๆ ที่น าเค้าโครงเรื่อง           
มาจากละครนอก และเรื่องแรกที่ท าการแสดง คือ เรื่องลักษณวงศ์ นอกจากนั้นยังมี เรื่อง  ไชยเชษฐ์   
แก้วหน้าม้า เกศสุริยง มณีพิชัย คาวี และอิเหนา หลังจากนี้ก็มีการเปิดโรงลิเกตามแบบพระยาเพชรปาณี               
อีกหลายโรง เช่น โรงลิเกของขุนวิจารณ์ โรงลิเกของหม่อมสุภาพ กฤษดากร (หม่อมในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ                
กรมพระนเรศวรฤทธิ์ ตั้งขึ้นประมาณ พ.ศ. 2447) โรงลิเกของหลวงสันทนาการกิจ และโรงลิเกบ้านข้าวหลาม   
เป็นต้น มีคณะลิเกที่ตั้งขึ้นตามมาอีกหลายคณะได้ออกเร่เปิดวิกการแสดงตามงานวัดหรือโรงบ่อนพนัน               
ตามหัวเมืองต่างๆ ทั่วไปอย่างกว้างขวาง 4 และในช่วงนี้ เจ้านายชั้นสูงในประเทศราชล้านนาที่ติดต่อกับ
กรุงเทพมหานครก็รับรู้การเกิดขึ้นของลิเก แม้ว่าขณะนั้นยังไม่ปรากฏหลักฐานมีการเดินเร่ขึ้นมาเปิดวิกแสดงลิเก  
ถึงในหัวเมืองประเทศราชล้านนา ดังปรากฏในวรรณกรรมค่าวเรื่องหงส์หิน ที่แต่งโดยเจ้าสุริยวงศ์ (เจ้าน้อยค าตัน  
สิโรรส พ.ศ. 2400 – 2478) นครเชียงใหม่ เมื่อ พ.ศ. 2444 และยังปรากฏเรียกชื่อว่า “ยี่เก” ตามแบบสยาม “...
อาญาไปป่าวร้อง พวกนนถี เภรีพาทย์ฆ้อง สัพพะเครื่องเหล้น นานา บ่หื้อห่างตา มโนรา ละครฟ้อนเต้น ยิ้งซอวอน 
ตามจักแต่งเหล้น ยี่เก นันโห่ร้อง...”5        
 ส่วนลิเกพ้ืนเมืองล้านนาปรากฏหลักฐานว่า ได้เกิดขึ้นเมื่อครั้งเจ้าดารารัศมี พระราชชายา (พ.ศ. 2416 – 
2476 ราชธิดาพระเจ้าอินทวิชยานนท์ (เจ้าหนานอินทนนท์) พระเจ้านครเชียงใหม่องค์ที่ 7 ราชวงศ์เจ้าเจ็ดตน  
และพระราชชายาในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พระมหากษัตริย์สยามรัชกาลที่ 5 ราชวงศ์จักรี)  
เสด็จกลับมาประทับอยู่ที่จังหวัดเชียงใหม่เป็นการถาวรใน พ.ศ.  2457 ขณะที่ก่อนหน้านี้ เจ้าดารารัศมี                            
พระราชชายา ได้ว่าจ้างลิเกแบบสยามให้ขึ้นมาจัดแสดงในล้านนาเป็นครั้งแรก จ านวน 2 โรง ในงานฉลองกู่พระอัฐิ
เจ้าหลวงเชียงใหม่ วัดสวนดอก อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ พร้อมกับการแสดงของจีน  และสยามแบบอ่ืน ๆ                 
เช่น งิ้ว 2 โรง ล าตัด และเพลงฉ่อย โดยท าการแสดงเป็นระยะเวลา 15 วัน 15 คืน ระหว่างวันที่ 15 – 30  ตุลาคม 
พ.ศ. 24526 เมื่อคณะลิเกแสดงในงานฉลองกู่พระอัฐิเจ้าหลวงเชียงใหม่เสร็จแล้ว สันนิษฐานว่า  ไม่ได้เดินทางกลับ
ทันที แต่ยังคงเปิดโรงท าการแสดงตามเส้นทางที่กลับ ท าให้ชาวจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดล าพูนได้ชมการแสดง
ลิเกอย่างกว้างขวาง หลังจากนี้จึงเริ่มมีคณะลิเกแบบสยามออกเร่ขึ้นมาเปิดวิกท าการแสดงในล้านนาเป็นระยะ ๆ   

                                                           
4 สุริยา  สมุทคุปติ์, พัฒนา กิติอาษา และศิลปกิจ ตี่ขันติกุล. (2541). แต่งองค์ทรงเคร่ือง :  “ลิเก”  ในวัฒนธรรมประชาไทย. นครราชสีมา:               

ห้องไทยศึกษานิทัศน์, หน้า 61-65.   
5 มณี  พยอมยงค์. (2513). ประวัติวรรณคดีลานนา. เชียงใหม่: คนเมืองการพิมพ์, หน้า 169. 
6 แสงดาว  ณ  เชียงใหม่, เจ้า. (2517). พระประวัติพระราชชายา  เจ้าดารารัศมี. เชียงใหม่ : กลางเวียง, หน้า 202. 
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   ภาพที่ 1 คุ้มท่าเจดีย์กิ่ว  (ซ้าย) และงานพิธีฉลองกู่พระอัฐิเจ้าหลวงเชียงใหม่ วัดสวนดอก พ.ศ. 2542 (ขวา) 
 (ที่มา: หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2564 และ ดารารัศมีสายใยรักสองแผ่นดิน, 2542) 

 

 จนกระทั่งอีก 5 ปีต่อมา ภายหลังเจ้าดารารัศมี พระราชชายา ได้เสด็จกลับมาประทับอยู่จังหวัดเชียงใหม่
เป็นการถาวร ประกอบกับครูรอด อักษรทับ (พ.ศ. 2431 – 2517)7 พร้อมกับครูชั้น  อักษรทับ (สุนทรวาทิน)8             
ผู้เป็นภรรยา ได้เดินทางเสี่ยงโชคด้วยรถไฟสายเหนือถึงจังหวัดนครสวรรค์  หลังจากนั้นต่อขบวนถึงสถานีรถไฟ
ล าปาง ที่ขณะนั้นยังด าเนินงานเจาะอุโมงค์รถไฟขุนตาน จึงเดินเท้าและผลัดกันอุ้มธิดาคนแรก (ครูเฉิด  อักษรทับ) 
อายุ 2 ขวบ และใช้วัวต่างบรรทุกฆ้องวง ระนาด และเครื่องใช้ต่าง  ๆ เดินทางมาถึงจังหวัดเชียงใหม่  ในปี              
พ.ศ. 2458 เริ่มแรกได้เช่าบ้านข้างวิกศรีเวียงประกอบอาชีพรับจ้างตีระนาดลิเกเล่นตามวิก ต่อมามีเสียงร่ าลือ ถึง     
มือระนาดฝีมือดีเล่นตามวิกลิเกไปถึงคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว เจ้าดารารัศมี พระราชชายา จึงรับสั่งให้ครูรอด และครูชั้น  
อักษรทับ เข้าเฝ้า และรับเป็นครูดนตรีและนาฏศิลป์เพ่ือสอนเจ้านายและข้าราชบริพารภายในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว             
ตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา9 ขณะเดียวกันลิเกจากภาคกลางหลากหลายคณะก็ยังคงเดินทางออกเร่ขึ้นมาท าการแสดง  
และตั้งถิ่นฐานในจังหวัดเชียงใหม่ และจังหวัดล าพูน เป็นระยะ ๆ เช่น คณะศรีประเสริฐ ของครูสะอ้ิง โสพิส               
เดิมเป็นนายทหาร และเคยสังกัดกรมศิลปากร ได้น าคณะลิเกออกเร่มาท าการแสดงครั้งแรกที่บ้านร่องเชี่ยว        
ต าบลประตูป่า อ าเภอเมือง จังหวัดล าพูน ประมาณ พ.ศ. 2470 - 2472 ภายหลังได้สมรสและตั้งถิ่นฐานอยู่จังหวัด
ล าพูน และถ่ายทอดการเล่นลิเกให้คนท้องถิ่นในจังหวัดล าพูนและจังหวัดเชียงใหม่ จนคนในท้องถิ่นสามารถตั้ง

                                                           
7 ลูกศิษย์รองเสวกเอก หลวงประดิษฐ์ไพเราะ (ศร  ศิลปบรรเลง  พ.ศ.  2424 – 2497)  ครูดนตรีไทยในวังบางคอแหลมของพลเอก                 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ายุคลทิฆัมพร กรมหลวงลพบุรีราเมศวร์ (พ.ศ. 2425 – 2475) ต้นราชสกุล “ยุคล” 

8 ธิดาของนายชื่น สุนทรวาทิน และหลานของครูช้อย  สุนทรวาทิน โดยครูช้อยเป็นครูดนตรีและนาฏศิลป์ที่เคยสอนอยู่พระต าหนักของ                           

เจ้าดารารัศมี  พระราชชายา ภายในพระบรมมหาราชวัง กรุงเทพมหานคร ระหว่าง พ.ศ. 2433 – 2438    
9 สงกรานต์  สมจันทร์. (2563). ประวัติดนตรีล้านนา. (พิมพ์คร้ังที่ 2). เชียงใหม่: ส.อินฟอร์เมชั่นเทคโนโลยี, หน้า 158 – 159. 
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คณะลิเกขึ้นเอง10 ลิเกท้องถิ่นที่ตั้งขึ้นใหม่เมื่อท าการแสดงบางคณะยังคงใช้ภาษาไทยตามแบบครูลิเกภาคกลาง  
และบางคณะก็ปรับเป็นภาษาล้านนา กล่าวได้ว่า ลิเกพ้ืนเมืองล้านนามาจาก 2 สายธาร ทั้งที่สืบทอดปรับมาจาก
คณะลิเกพ้ืนเมืองสยามที่ขึ้นมาเปิดวิกแสดง และสืบทอดมาจากคุ้มท่าเจดีย์กิ่วที่ปรับโดยครูดนตรีและนาฏศิลป์  
จากวังของเจ้านายสยาม   
  
ลิเกพื้นเมืองล้านนาจากคุ้มสู่ข่วงวัด 
  ครูรอด และครูชั้น  อักษรทับ เมื่อเป็นครูดนตรีและนาฏศิลป์ในคุ้มท่าเจดีย์กิ่วได้ถ่ายทอดความรู้                        
ตามขนบเดิมและประดิษฐ์ใหม่ ทั้งดนตรีไทย ปี่พาทย์ โขน หุ่นกระบอก ละคร รวมถึงลิเก พร้อมกับได้ขยับขยาย 
ไปสอนในคุ้มหลวงของเจ้าหลวงแก้วนวรัฐ (เจ้าน้อยอินทแก้ว ณ เชียงใหม่) เจ้าผู้ครองนครเชียงใหม่องค์สุดท้าย  
(พ.ศ. 2454 – 2482) และภายหลังได้ชักชวนน้องชายทั้ง 2 คน คือ จ่าโท ฉัตร สุนทรวาทิน (พ.ศ. 2436 – 2486) 
และครูช่อ สุนทรวาทิน (พ.ศ. 2439 – 2500) ขึ้นมาร่วมช่วยสอนดนตรีไทยที่จังหวัดเชียงใหม่ ในปี พ.ศ. 2476 
หนึ่งในผู้ที่ได้รับการถ่ายทอดลิเกจากครูรอด และครูชั้น อักษรทับ คือ พ่อบุญมี ปัญญายศ (พ.ศ. 2447 - 2516) 
บ้านล่ามช้าง ซึ่งเป็นต้นเครื่อง (พ่อครัว) ในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว ที่ได้ติดตามมารดาที่ท าหน้าที่เป็นนางต้นเครื่องในคุ้มท่า
เจดีย์กิ่วตั้งแต่วัยเยาว์ นอกจากนั้นยังมีอีกหลายคน เช่น เจ้าน้อยค าตัน ณ เชียงใหม่ เจ้าเครือแก้ว ณ เชียงใหม่ 
(พ.ศ. 2454–2546) ครูนวลฉวี เสนาค า (พ.ศ. 2463 – 2552 ธิดาพ่อหลวง เจ้าบัวเกี๋ยง ขันทนันต์ค า) ครูขจรกลิ่น             
และครูส ารวย เป็นต้น     
 เริ่มแรกลิเกพ้ืนเมืองล้านนาที่ครูรอด และครูชั้น อักษรทับ ด าเนินการสอนให้เจ้านายฝ่ายเหนือและ                          
ข้าราชบริพารได้จัดแสดงเป็นการภายในเพ่ือพระส าราญส่วนพระองค์ที่คุ้ มท่าเจดีย์กิ่ว โดยเรื่องที่น ามาเป็นบท                   
เล่นลิเกภายในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว เช่น พระลักษณ์พระราม (รามเกียรติ์) พรหมจักร หงส์หิน เจ้าเงาะนางรจนา                  
(สังข์ทอง) และบัวระวงศ์หงส์อ ามาตย์ เป็นต้น โดยบทร้องและบทพูดจะเป็นภาษาล้านนา (ค าเมือง) ผสมภาษาไทย  
แต่งกายด้วยการนุ่งผ้าต้อย (โจงกระเบน) และห้อยลูกเดือยประดับที่คอ  โดยภายหลังโปรดให้มีการน าลิเก                      
มาจัดแสดงในงานประเพณีบูชาเสาอินทขีลที่วัดเจดีย์หลวง ตลอดระยะเวลา 7 วัน 7 คืน เมื่อมีการรื้อฟ้ืนบูชา           
เสาอินทขีลขึ้นอีกครั้งประมาณในปี พ.ศ. 2467 และว่างเว้นไปในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 ระหว่าง พ.ศ. 2483 – 
2488 ประกอบกับพ่อบุญมี ปัญญายศ อดีตต้นเครื่อง และผู้เล่นลิเกในคุ้มท่าเจดีย์กิ่วได้รับเป็นร่างทรงของ           
เจ้าพ่อหลักเมืองเชียงใหม่ (เสาอินทขีล) ได้ประทับทรงหลายองค์ตั้งแต่เจ้าอารักษ์พญามังราย เจ้าพ่อหม่อนพันปี  

                                                           
10 อรัญ ยูแบงค์ และสมคิด ชัยวัฒน์ . (2532). ค่านิยมทางสังคมและศาสนาต่อการแสดงลิเกในล้านนา. (รายงานผลการวิจัย). เชียงใหม่ :  

มหาวิทยาลัยพายัพ, หน้า 31. 
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เจ้าพ่อช้างเผือก เจ้าพ่อสิงโต เจ้าพ่อสิงห์ด่านน้อย และเจ้าพ่อจันทวงศ์วาร เป็นต้น 11  จึงเป็นผู้มีบทบาทส าคัญ              
ในงานบูชาเสาอินทขีล   
 เมื่อมีการจัดงานใส่ขันดอกบูชาเสาอินทขีลประจ าปี พ่อบุญมี  ปัญญายศจึงได้รวบรวมผู้เล่นลิเกในกลุ่ม     
ที่เคยเล่นในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว บรรดามิตรสหายและลูกศิษย์ที่เป็นร่างทรงด้วยกันมาเล่นลิเกบูชาเสาอินทขีล เชื่อมาแต่
โบราณว่า สรรพวิชาทุกศาสตร์ทุกแขนงมารวมกันอยู่ในเสาอินทขีล เมื่อมีงานประเพณีบูชาเสาอินทขีลช่างและ
ศิลปินทุกแขนงต้องมาขอพรขอสติปัญญาจากเสาอินทขีล จะตั้งโรงลิเกที่ใต้ต้นไม้ยางหลวง ด้านทิศใต้ของ                 
หออินทขีลด้วยมีความเชื่อสืบทอดกันมาว่า พญากุมภัณฑ์ตนด้านทิศใต้เสาอินทขีลเป็นเค้าผีครูด้านศิลปะการแสดง
ค่าว จ๊อย ซอ ลิเก บรรดาประร าซอ ปี่พาทย์ล้านนา และโรงลิเกพ้ืนเมืองล้านนา จึงแสดงบูชาอยู่ใกล้กับ              
พญากุมภัณฑ์ตนอยู่ด้านทิศใต้ ส่วนพญากุมภัณฑ์ตนทิศเหนือเป็นเค้าผีครูสล่างานช่างฝีมือ บรรดาช่างฝีมือ              
ทุกแขนงจึงจะมาไหว้พญากุมภัณฑ์ตนด้านทิศเหนือ ผู้ที่เล่นลิเกร่วมกันเป็นประจ าในงานใส่ขันดอกบูชาเสาอินทขีล 
ได้แก่   
 (1) พ่อบุญมี ปัญญายศ (พ.ศ. 2447 - 2513 ร่างทรงเจ้าพ่อหลักเมืองเชียงใหม่) บ้านล่ามช้าง                
อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ รับบทพญาเจ้าเมือง 
 (2) พ่อตุ่น กองศรีนวล (ถึงแก่กรรม พ.ศ.  2515 ร่างทรงเจ้าพ่อกู่ช้าง เจ้าพ่ีศรีฟ้า) บ้านพระคง                   
อ าเภอเมือง จังหวัดล าพูน รับบทเป็นต ารวจ (เป็นอดีตข้าราชการต ารวจ) และรับบทได้หลากหลายตัวละคร   
 (3) พ่อปัน แสงสี (ร่างทรงเจ้าน้อยเพชรลังกา) บ้านศรีชุม อ าเภอเมือง จังหวัดล าพูน รับบทนางเอก    
ด้วยมีรูปร่างเล็กบอบบางเหมือนสตรี 
 (4) พ่อน้อยศรีหมื่น ปาลี (ชื่อในวงการช่างซอ ศรีหมื่น ปลายราง ร่างทรงเจ้าพ่อหาญเขื่อนค า เจ้าพ่อ              
ศรีวิชัย) บ้านเชียงแสน อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่ รับบทยักษ์ ผู้ร้าย และตัวโกง 
 (5) พ่อสูน (ร่างทรงเจ้าพี่สุริโย) บ้านเชียงขาง อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่ รับบทเป็นลูกท้าวลูกพญา 
 (6) พ่อทองสุข ชุมภูศรี (พ.ศ. 2472 – 2535 ร่างทรงเจ้าพวงมะลิ) บ้านสันคะยอม อ าเภอสันป่าตอง  
จังหวัดเชียงใหม่ รับบทเป็นตัวชูโรง ทั้งบทแม่เฒ่า แม่นางเอก ตัวตลก ตัวร้าย และคนใช้   
 (7) พ่อหนานใจ (ร่างทรงเจ้าข้อมือเหล็ก) บ้านปากเหมือง อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่ รับบททั่วไป 
  (8) เจ้าน้อยค าตัน ณ เชียงใหม่ บ้านน้ าโท้ง อ าเภอหางดง จังหวัดเชียงใหม่ รับบททั่วไป12 
 

                                                           
11 ณิชาภา  นิรัติศยภูมิ . (2560). การอนุรักษ์และสืบสานประเพณีบูชาบรรพกษัตริย์เมืองเชียงใหม่  ณ  แจ่งศรีภูมิ  จังหวัดเชียงใหม่.   

(วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต). เชียงใหม่ : บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, หน้า 55. 
12 สัมภาษณ์พระครูปลัดมานพ  ชยวุฑฺโฒ  (ฟังสืบทอดมาจากพ่อปัน  แสงสี)  วัดยางทอง  อ าเภอดอยสะเก็ด  จังหวัดเชียงใหม่  วันที่  19  ตุลาคม  

พ.ศ. 2564 
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 มีพ่อครูค าสุข คณะแห่ปี่พาทย์ล้านนา วงเชียงยืน บ้านเชียงยืน (ต าบลศรีภูมิ อ าเภอเมือง จังหวัด
เชียงใหม่) เป็นผู้ตีระนาดลิเก แต่บางปีหากผู้ตีระนาดตีกลองวงเชียงยืนติดภารกิจ จะมีผู้ตีระนาดตีกลอง                          
มาจากคณะแห่ปี่พาทย์ล้านนาวงกู่ เสือ บ้านกู่ เสือ (ต าบลยางเนิ้ง อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่) หรือ                   
วงน้ าโจ้สามัคคี บ้านน้ าโจ้ (ต าบลดอนแก้ว อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่) และบางครั้ง  พ่อตุ่น กองศรีนวล              
จะท าหน้าที่เป็นผู้ตีกลองลิเก โดยผู้แสดงลิเกทั้งหมดทั้งที่เคยเล่นในคุ้มท่าเจดีย์กิ่วและบรรดาลูกศิษย์ที่เรียน                  
สืบทอดจากพ่อบุญมี ปัญญายศ เกือบทั้งหมดจะรับเล่นชั่วคราวในครั้ งมีงานบูชาเสาอินทขีลเป็นหลัก                            
มีเพียงพ่อทองสุข  ชุมภูศรี ที่แสดงเป็นอาชีพ และได้ตั้งเป็นคณะลิเกท าการแสดงอย่างจริงจัง เนื่องจากเล่นลิเกกับ
คณะ ส.ประเสริฐศิลป์ มาตั้งแต่ พ.ศ. 2490 และได้ตั้งคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 มาก่อนหน้า ในปี พ.ศ. 2498 
 พ้ืนเพของตระกูลชุมภูศรี ผู้ก่อตั้งคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 มีต้นตระกูลมาจากเจ้าผู้ครองนครเชียงใหม่                
ในราชวงศ์เจ้าเจ็ดตนองค์หนึ่งกับหม่อมชาวไทเขินสันป่าตอง มีราชบุตรชื่อ “เจ้าน้อยชมภู” (ต้นตระกูล “ชุมภูศรี”  
และ “ชมภูรัตน์”)  ส่วนบรรพบุรุษอีกสายหนึ่งเป็นชาวจีนในตระกูลโค้ว เดิมตั้งถิ่นฐานอยู่เมืองนครสวรรค์                    
ต่อมาประมาณช่วงทศวรรษ 2420 พ่อหมวก แซ่โค้ว ได้ย้ายจากเมืองนครสวรรค์ขึ้นมาประกอบอาชีพค้าขาย             
อยู่ที่เมืองตาก มีบุตรธิดาที่ปรากฏชื่อ 1 คน คือ พ่อน้อยแก้ว หมวกตาก (ภายหลังเปลี่ยนจาก “แซ่โค้ว”                       
เป็นนามสกุล “หมวกตาก”) ประกอบอาชีพหมอยาสมุนไพรรักษาประกอบคาถาเสกเป่า ได้สมรสกับแม่อุ้ยค าป้อ  
บ้านศรีชุม ต าบลบ้านเรือน อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน จึงได้ตั้งถิ่นฐานอยู่กับภรรยาที่บ้านศรีชุม มีบุตรธิดา                  
จ านวน 6 คน บุตรชายคนโต คือ พ่อน้อยบุญปั๋น สมรสกับแม่อุ้ยค าเอ้ย ชุมภูศรี (ธิดาพ่ออุ้ยติ๊บ - แม่อุ้ยอ่อน                  
ชุมภูศรี) บ้านเรือน ต าบลบ้านเรือน อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน พ่อน้อยบุญปั๋นได้ย้ายมาตั้งถิ่นฐานอยู่กับภรรยา     
ที่บ้านเรือน และใช้นามสกุลชุมภูศรีตามครอบครัวของภรรยาที่มีเชื้อสายและฐานะดี 13 มีบุตรธิดา 3 คน คือ                 
(1) พ่อทองสุข  ชุมภูศรี (พ.ศ. 2472 - 2535) ผู้ก่อตั้งคณะลิเก ส.สันคะยอม 2  (2) แม่วรรณา  ชุมภูศรี                  
(พ.ศ. 2477 – 2533) นางเอกคนแรกของคณะ ส.สันคะยอม 2 และ (3) แม่บานเย็น เตจ๊ะ (เกิด พ.ศ. 2487)  
นางเอกคนที่ 2 ของคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 จนกระทั่ง พ.ศ. 2490 พ่อน้อยบุญปั๋น - แม่อุ้ยค าเอ้ย ชุมภูศรี                  
ได้ย้ายครอบครัวมาตั้งถิ่นฐานใหม่ที่บ้านสันคะยอม ต าบลมะขามหลวง อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ ดังนั้น
ทายาทในรุ่นหลานเหลนจึงถือก าเนิดและเติบโตอยู่ในอ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ สืบมาจนถึงปัจจุบัน  
 
 
  
           

                                                           
13 ธิดาคนที่ 5 ของพ่อน้อยแก้ว แม่อุ้ยค าเอ้ย  ชุมภูศรี ชื่อแม่อุ้ยแก้ว  สมรสกับพ่ออ านวย  กล าพัด  (พ.ศ.  2477 – 2560  นักจัดรายการวิทยุ           

ค่าวฮ่ า กวีล้านนา  เจ้าของละครซอสังกัดห้างรัตนเวช  และผู้ก่อตั้งวงดนตรีพ้ืนเมืองประยุกต์  “อ านวยโชว์” (ภายหลังหย่าร้าง) 
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การส่งทอดลิเกพื้นเมืองล้านนา จากคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ (พ.ศ.  2490 – 2497) สู่ ส.สันคะยอม 2                    
(พ.ศ. 2498 – ปัจจุบัน) 
 เมื่อเหตุการณ์สงครามโลกครั้งที่ 2 ได้สงบลง เปิดโอกาสให้ชาวบ้านชาวเมืองกลับมาใช้ชีวิตได้ตามปกติ  
การแสดงลิเกจึงเริ่มกลับมาได้รับความนิยมในจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดใกล้เคียงอีกครั้ง ขณะที่ก่อนหน้านี้                 
ในปี พ.ศ. 2471 เริ่มมีลิเกทางวิทยุที่สามารถรับฟังได้ทั่วประเทศ มีคณะลิเกมาแสดงเพ่ือถ่ายทอดทางสถานีวิทยุ
หลายคณะ เช่น คณะลิเกของคุณสุชิน เทวะผลิน คณะลิเกของคุณฉลาด เค้ามูลคดี และคณะลิเกของคุณเพ็ญ  
ปัญญาพล เป็นต้น ประกอบกับในปี พ.ศ. 2495 รัฐบาลของจอมพล ป. พิบูลสงคราม เห็นว่าการแสดงลิเก                  
เป็นสื่อส าคัญที่เข้าถึงชาวบ้านอย่างแท้จริง ด้วยความนิยมชมลิเกของชาวบ้านในขณะนั้นจึงท าให้มีผู้เล่นลิเก                 
เป็นอาชีพกว่า 4,000 คน ทางรัฐบาลจึงมีนโยบายส่งเสริมการแสดงลิเก โดยวัตถุประสงค์หลักเพ่ือต่อต้าน
คอมมิวนิสต์ และได้จัดการประกวดลิเกต่อต้านคอมมิวนิสต์ชิงถ้วยทองค าประจ าปี ขณะนั้นมีคณะลิเกที่มีชื่อเสียง
หลายคณะเข้าร่วมการประกวด เช่น คณะลิเกของคุณเสน่ห์ โกมารชุน คณะลิเกของคุณฉลาด เค้ามูลคดี และ            
คณะลิเกหอมหวน 1 ของคุณหอมหวน นวลศิริ เป็นต้น14     
 การตื่นตัวของวงการแสดงลิเกในระยะช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ท าให้มีคณะลิเกจากจังหวัดสุโขทัย
และหลายจังหวัดในภาคกลางได้เดินทางมาเปิดโรงเพ่ือท าการแสดงในจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดล าพูน                   
เป็นระยะ ๆ มากกว่าในช่วงที่ผ่านมา รวมถึงมีสมาชิกคณะลิเกและวงดนตรีไทยจากภาคกลางหลายคนได้เสี่ยงโชค
เดินทางขึ้นมาตั้งถิ่นฐานใหม่ในจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดล าพูน เช่น พ่อเล็ก ผู้ตีระนาดลิเกชาวจังหวัดพิจิตร                
ย้ายมาอยู่ในอ าเภอเมืองเชียงใหม่ พ่อทองเจือ ผู้ตีระนาดย้ายจากภาคกลางมาอยู่บ้านแม่ขัก อ าเภอหางดง จังหวัด
เชียงใหม่ และบางคนไดเ้ดินทางขึ้นมารับงานตีระนาดลิเกท่ีจังหวัดเชียงใหม่เป็นระยะ ๆ เช่น พ่อทองสุข บ้านน้ าใส  
ต าบลชัยจุมพล อ าเภอลับแล จังหวัดอุตรดิตถ์ เป็นต้น15  ชาวบ้านในเชียงใหม่และล าพูนจ านวนหนึ่งที่มีความสนใจ  
จึงได้ฝากตัวเป็นศิษย์ร่วมเล่นลิเกหรือเรียนตีระนาดลิเกด้วย ภายหลังลูกศิษย์ที่เป็นคนในท้องถิ่น ได้มาจัดตั้ง                
คณะลิเกขึ้นเองอีกหลายคณะในช่วงทศวรรษ 2490 – 250016  จากงานวิจัยของมหาวิทยาลัยพายัพ                   
พบว่า ในช่วงทศวรรษ 2500 ที่ลิเกได้รับความนิยมสูงสุดในล้านนา มีคณะลิเกที่ตั้งขึ้นใหม่ในพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่
และจังหวัดล าพูน จ านวน 180 – 20 คณะ17 ด้วยบรรยากาศความนิยมชมการแสดงลิเกมีมากขึ้น  ในช่วง                   
พ.ศ. 2498 พ่อน้อยแสน เตจ๊ะ (ประมาณ พ.ศ. 2469 - 2538) บ้านสันคะยอม ต าบลมะขามหลวง อ าเภอ               

                                                           
14 พลาดิสัย  สิทธิธัญกิจ. (2545). ลิเกไทย. (พิมพ์ครั้งที่ 2). กรุงเทพฯ : ไทยวัฒนาพานิช, หน้า 61 – 62. 
15 สัมภาษณ์พ่อสุเทพ  อินคอม  (พระเอกลิเกและตีระนาดลิเก) อายุ 84 ปี บ้านเตาไห  ต าบลทุ่งรวงทอง อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่             

วันที่ 3 ตุลาคม พ.ศ. 2564.      
16 ธนพชร  นุตสาระ. (2558). ลิเกล้านนา. กรุงเทพฯ : โครงการวิจัยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม, หน้า 39. 
17 อรัญ ยูแบงค์ และสมคิด ชัยวัฒน์. (2532). ค่านิยมทางสังคมและศาสนาต่อการแสดงลิเกในล้านนา.  (รายงานผลการวิจัย). เชียงใหม่ :  

มหาวิทยาลัยพายัพ, หน้า 80. 
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สันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ จึงได้ชักชวนเพ่ือนรุ่นพ่ีรุ่นน้องเริ่มฝึกเรียนลิเกที่วัดสันคะยอม โดยเชิญพ่อมอย                 
(เกิดช่วงทศวรรษ พ.ศ. 2410) บ้านหลังตลาดสันป่าตอง พ่อน้อยโม่ง (พ่อหนิ้วโม่ง) และพ่อมา ลิเกรุ่นเก่า                       
ที่ใช้ภาษาล้านนาและเพลงพ้ืนในอ าเภอสันป่าตองมาเป็นครูผู้ฝึกสอนลิเกโดยไม่มีค่าจ้างสอน เมื่อเริ่มเรียนพ่อมอย
เป็นผู้ขึ้นขันตั้งครูลิเกให้ แล้วจึงสอนพ้ืนฐานการเล่นลิเก สอนร้องเพลงพ้ืน สอนค่าวจ๊อย และสอนฟ้อนร า                  
ช่วงที่ฝึกลิเกได้ใช้กลองแอวที่มีอยู่ในวัดสันคะยอมตีประกอบจังหวะ ขณะนั้นยังไม่มี ไฟฟ้าเมื่อเรียนตอนกลางคืน            
จึงต้องจุดขี้ย้า (ชัน) ให้แสงสว่าง เมื่อเรียนลิเกจนคล่องแล้ว และเป็นช่วงที่มีอายุ 21 ปี จึงได้ตั้งคณะลิเกพ้ืนเมือง
ล้านนาขึ้นในปี พ.ศ. 2490 ชื่อว่า “คณะ ส.ประเสริฐศิลป์”โดยตัวอักษรย่อ ส. มาจากชื่อ “แสน” ของผู้ก่อตั้ง  พระ
อธิการติ๊บ นนฺโท (พ.ศ. 2460 – 2540) เจ้าอาวาสวัดสันคะยอม ได้จัดซื้อกลองลิเกหุ้มด้วยหนังกระบือและระนาด
พ้ืนเมืองมอบให้18 มีผู้เล่นน า 4 คน คือ พ่อน้อยแสน เตจ๊ะ พ่อถาวร  ใจค า พ่อดวง  และพ่อค าปัน ทั้ง 4 คน                  
เล่นสมบทบาทเป็นที่โดดเด่นจึงเรียกฉายาว่า “จุมปาสี่ต้น” โดยพ่อน้อยแสน เตจ๊ะ รับบทพระเอก สามารถเล่า
ค่าวจ๊อยได้อย่างไพเราะ และใช้เพลงพ้ืนในการแสดง ซึ่งคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ ได้รับการแสดงอยู่ประมาณ 7 ปี            
จึงได้ยุบคณะเลิกท าการแสดงในปี พ.ศ. 2497   
 พ่อทองสุข   ชุมภูศรี (พ.ศ. 2427-2535) เป็นลูกศิษย์และสมาชิกคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ ของพ่อน้อยแสน 
เตจ๊ะ โดยฝากตัวเป็นลูกศิษย์เพ่ือเรียนลิเก ตั้งแต่ พ.ศ. 2490 ขณะนั้นอายุได้ 18 ปี ซึ่งในปีนี้ครอบครัวของพ่อทอง
สุข  ชุมภูศรี  ได้ย้ายจากบ้านเรือน อ าเภอป่าซาง จังหวัดล าพูน มาตั้งถิ่ นฐานใหม่ที่บ้านสันคะยอม อ าเภอ               
สันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ เมื่อคณะของครูได้ปิดตัวลงใน พ.ศ. 2497 พ่อทองสุข ชุมภูศรี จึงได้ฟ้ืนฟูตั้งคณะลิเก
ขึ้นอีกครั้ง เมื่อ พ.ศ. 2498 ขณะอายุได้ 26 ปี และได้ตั้งชื่อขึ้นใหม่ว่า “ส.สามัคคีบันเทิงสันคะยอม 2”                
ด้วยชื่อคณะมีความยาวเกินไปจึงท าให้ภายหลังได้ลดชื่อให้สั้นลงเป็น “ส. สันคะยอม 2”  ซึ่งค าว่า “2” มาจาก 
การนับจากที่คณะ ส.ประเสริฐศิลป์ ที่ตั้งเป็นคณะแรก เมื่อแรกตั้ง คณะ ส.สันคะยอม 2  ได้รับกลองลิเกหุ้มหนัง
กระบือสืบทอดมาจากคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ จ านวน 1 ลูก รวมถึงได้ซื้อระนาดพ้ืนเมือง และเครื่องลิเกเพ่ิมเติมจาก
พ่อนิคม บ้านไร่ อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ และวาดผ้าฉากลิเกขึ้นใหม่ เมื่อก่อตั้งขึ้นแล้ว และได้ท า                
การแสดงผ่านมาหลายปี ท าให้คณะลิเก ส.สันคะยอม 2 เป็นที่ประทับใจของผู้ชม ในยุคนั้นจนมีค ากล่าวว่า “ตั้งแต่
ประตูเชียงใหม่ล่องลงมาถึงดอยหล่อ คณะลิเก ส.สันคะยอม 2 เป็นอันดับ 1” 19  จึงท าให้คณะลิเก ส.สันคะยอม 2 
ขยายขึ้น จนมีสมาชิกร่วมแสดงในแต่ละงานไม่ต่ ากว่า 50 คน  

                                                           
18  จักรพันธ์  ปัญญา. (2547). การศึกษาลวดลายเคร่ืองแต่งกายเคร่ืองทรงลิเก  กรณีศึกษาคณะ  ส.สันคะยอม 2 บ้านสันคะยอม  อ าเภอ              

สันป่าตอง  จังหวัดเชียงใหม่. (รายงานผลการวิจัย). เชียงใหม่ : คณะวิจิตรศิลป์  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, หน้า 58. 
19 สัมภาษณ์พ่อหล้า  เตจ๊ะ  อายุ 84  ปี  และแม่บานเย็น  เตจ๊ะ  อายุ 77 ปี บ้านเลขที่ 34 หมู่ที่ 3 บ้านสันคะยอม ต าบลมะขามหลวง อ าเภอ             

สันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ วันที่ 18 ตุลาคม พ.ศ. 2564. 
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ภาพที่ 2 กลองลิเกของคณะ ส.สันคะยอม 2  สืบทอดจากคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ 
(ที่มา: นิเวศน์  ชุมภูศรี, 2563) 

 

 การที่พ่อทองสุข ชุมภูศรี เป็นร่างทรง จึงท าให้ได้ร่วมพิธีกรรมฟ้อนผีอยู่เป็นประจ า ทั้งในเขตอ าเภอ                  
สันป่าตอง อ าเภอแม่วาง อ าเภอหางดง และอ าเภอเมืองเชียงใหม่ ต่อมาประมาณ พ.ศ.  2500 ขณะที่พ่อทองสุข
อายุได้ 28 ปี ได้รู้จักกับพ่อบุญมี ปัญญายศ ร่างทรงเจ้าพ่อหลักเมืองเชียงใหม่ (เสาอินทขีล) จึงได้ฝากตัวเป็น               
ลูกศิษย์เพ่ือเรียนลิเกตามแบบฉบับคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว ที่ พ่อบุญมี ปัญญายศ ได้รับถ่ายทอดมาจากพ่อครูรอด -                
แม่ครูชั้น อักษรทับ ครูสอนดนตรีและนาฏศิลป์ไทยประจ าคุ้มท่าเจดีย์กิ่วของเจ้าดารารัศมี พระราชชายา                  
เมื่อครั้งพ่อบุญมี ปัญญายศ ปฏิบัติหน้าที่เป็นต้นเครื่อง และเล่นลิเกภายในคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว จึงท าให้พ่อบุญมี               
ปัญญายศ (ร่างทรงเจ้าพ่อหลักเมืองเชียงใหม่) บ้านล่ามช้าง พ่อตุ่น กองศรีนวล (ร่างทรงเจ้าพ่อกู่ช้าง เจ้าพ่ีศรีฟ้า)  
บ้านพระคง และพ่อทองสุข ชุมภูศรี (ร่างทรงเจ้าพวงมะลิ) บ้านสันคะยอม มีความสนิทสนมจนคนทั่วไปเรียกว่า  
“สามก้อนเส้า” ต่อมาพ่อทองสุข ชุมภูศรี ได้มาร่วมเล่นลิเกกับกลุ่มของพ่อบุญมี ปัญญายศ ในงานประเพณี                     
ใส่ขันดอกบูชาเสาอินทขีลเป็นประจ าทุกปี จนกระทั่งพ่อบุญมี ปัญญายศ (พ.ศ. 2447 – 2516) ถึงแก่กรรม               
เมื่อ พ.ศ. 2516 ซึ่งในระยะแรกพ่อทองสุข ชุมภูศรี ยังคงน าสมาชิกคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 มาร่วมเล่นลิเก                   
กับกลุ่มสหายและลูกศิษย์ลิเกของพ่อบุญมี  ปัญญายศ เพ่ือถวายบูชาเสาอินทขีลเหมือนครั้งที่พ่อบุญมี  ปัญญายศ
ยังมีชีวิตอยู่ จนกระทั่งกลุ่มสหายและลูกศิษย์รุ่นใหญ่ทยอยถึงแก่กรรม จึงท าให้ห่างหายไปไม่ได้มาร่วมกันแสดง
ถวายบูชาเสาอินทขีล แต่พ่อทองสุข ชุมภูศรี  (พ.ศ.  2472 – 2535) ยังคงท าหน้าที่ เป็นร่างทรงหลัก                         
ในงานประเพณีใส่ขันดอกบูชาเสาอินทขีลสืบต่อจากพ่อบุญมี ปัญญายศ จนกระทั่ง พ่อทองสุขถึงแก่กรรม                     
เมื่อ พ.ศ. 2535 จึงมีแม่ดวงแก้ว พิกุล (พ.ศ. 2463 – 2562) ร่างทรงเจ้าพ่อบุญสม บ้านหนองผึ้ง ต าบล              
หนองผึ้ง อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่ ท าหน้าเป็นร่างทรงหลักในงานประเพณีใส่ขันดอกบูชาเสาอินทขีลสืบต่อมา
จนถึงแก่กรรมในปี พ.ศ. 256220 
 
                                                           
20 สัมภาษณ์พระครูปลัดมานพ  ชยวุฑฺโฒ  (ฟังสืบทอดมาจากพ่อปัน  แสงสี) วัดยางทอง  อ าเภอดอยสะเก็ด  จังหวัดเชียงใหม่  วันที่ 19 ตุลาคม  

พ.ศ. 2564 
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ล าดับสืบสายครูลิเกพื้นเมืองล้านนาของคณะ ส.สันคะยอม  2 
 

ครูลิเกพื้นเมืองล้านนา อ าเภอสันป่าตอง 
1.  พ่อมอย (บ้านอยู่หลังตลาดสันป่าตอง) พ่อน้อยโม่ง และพ่อมา บ้านสันป่าตอง 
2.  พ่อน้อยแสน เตจ๊ะ บ้านสันคะยอม 
3.  พ่อทองสุข ชุมภูศรี บ้านสันคะยอม  

 

ครูลิเกพื้นเมืองล้านนา คุ้มท่าเจดีย์กิ่ว 
1.  พ่อครูรอด อักษรทับ และแม่ครูชั้น อักษรทับ (สุนทรวาทิน) คุ้มท่าเจดีย์กิ่ว 
2.  พ่อบุญมี ปัญญายศ บ้านล่ามช้าง (อ าเภอเมืองเชียงใหม่) 
3.  พ่อทองสุข ชุมภูศรี บ้านสันคะยอม   

 

ครูค่าวจ๊อยซอ ใช้ประกอบการแสดงลิเก 
1.  พ่อน้อยเต๋จา ควายหาย บ้านท่าเดื่อ (อ าเภอสันป่าตอง) 
2.  พ่อน้อยศรีหมื่น ปาลี บ้านเชียงแสน (อ าเภอสารภี) 
3.  พ่อทองสุข ชุมภูศรี บ้านสันคะยอม   

 
ภาพที่ 3 แผนผังสืบสายครูลิเกพ้ืนเมืองล้านนาของคณะ  ส.สันคะยอม  2 

(ที่มา:  ภูเดช  แสนสา และฐติาภรณ์  ชุมภูศรี) 
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พัฒนาการการแสดงลิเกพื้นเมืองล้านนาของคณะ ส.สันคะยอม 2 (พ.ศ. 2498 -  ปัจจุบัน) 
 พัฒนาการการแสดงลิเกพ้ืนเมืองล้านนาของคณะ ส.สันคะยอม 2 ผู้เขียนได้แบ่งออกเป็น 2 ช่วง ได้แก่   
1. ส.สันคะยอม 2 ภายใต้การบริหารของพ่อทองสุข  ชุมภูศรี พ.ศ. 2498 - 2535 (37 ปี) และ 2. ส.สันคะยอม 2 
ภายใต้การบริหารของพ่อนิเวศน์ ชุมภูศรี พ.ศ. 2535 - ปัจจุบัน (30 ปี) 
 

ส.สันคะยอม 2 ภายใต้การบริหารของพ่อทองสุข  ชุมภูศรี พ.ศ. 2498 - 2535   
 ในช่วงที่พ่อทองสุข ชุมภูศรีเป็นหัวหน้าคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 ยังเป็นยุคริเริ่มก่อตั้งจึงได้เรียน                     
ลิเกพ้ืนเมืองล้านนาที่สืบทอดกันภายในท้องถิ่นอ าเภอสันป่าตอง และเรียนเพิ่มเติมจากลิเกแบบฉบับคุ้มท่าเจดีย์กิ่ว  
นอกจากนี้พ่อทองสุข ชุมภูศรี  ยังได้เคยร่วมเล่นกับคณะลิเกพ้ืนเมืองไทใหญ่ (เล่นลิเกโดยใช้ภาษาไทใหญ่)                   
ของพ่อน้อยตาค า บ้านกาด (บ้านหกแยก) ต าบลบ้านกาด อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่ ท าให้ได้เรียนรู้วิธีการเล่น
ลิเกพ้ืนเมืองแบบไทใหญ่มาด้วย พ่อทองสุข ชุมภูศรี ได่รับสืบทอดขันครูลิเก ซึ่งเป็นขัน 36 มาจากพ่อน้อยแสน             
เตจ๊ะ และได้รับขันหลวงหรือขัน 108 ซึ่งเป็นขันครูร่างทรงอีก 1 ขัน จากแม่อุ้ยปุก ร่างทรงเจ้าพ่อแท่นค า และ   
เจ้าน้อยสังข์ทอง บ้านทุ่งเสี้ยว ต าบลบ้านกลาง อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ นอกจากนี้ยังมีขันครูสักยันต์              
อยู่ยงคงกระพันคาถาอาคมเมตตามหานิยมอีก 1 ขัน ซึ่งได้รับสืบทอดมาจากพ่อหนานทอง บ้านวังปาน ต าบล              
สบเตี๊ยะ อ าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ และพ่อหนานทอง ได้เป็นเจ้าพิธีท าการปั้นเศียรพ่อแก่ประจ าคณะลิเก 
ส.สันคะยอม 2  
 

       
 

                       ภาพที่ 4 พ่อทองสุข  ชุมภูศรี  (ซ้าย)  และพ่อนิเวศน์  ชุมภูศรี  (ขวา) 
(ที่มา:  นิเวศน์  ชุมภูศรี, 2560)  
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 โดยมีเรื่องที่น ามาท าการแสดง ทั้งเรื่องในธรรมวรรณกรรมล้านนาที่มาจากปัญญาสชาดก (คณะพระเถระ
เมืองเชียงใหม่ รจนาเป็นชาดกนอกนิบาต จ านวน 50 เรื่อง ในช่วง พ.ศ. 2000 – 2200) เช่น บัวระวงศ์                   
หงส์อ ามาตย์ (เล่น 2 คืนจบ) หงส์หิน (เล่น 2 คืนจบ) มหาวงศ์แตงอ่อน วรรณพราหมณ์  ลักษณวงศ์เกสร                       
จุมปาสี่ต้น สุวรรณโมกขะ (หมาขนค า) เจ้าสุวัตรนางบัวค า ก าพร้าบัวตอง สังข์ทอง โปราบ่าวน้อย อ้ายร้อยขอด  
ก่ ากาด า จันทคาปูจี่ นางสิบสอง พญาอรินทุม เต่าน้อยอองค า และสุธนมโนรา เป็นต้น และเล่น เรื่องในนิยาย               
ที่มาจากวรรณกรรมร่วมสมัยและเรื่องเล่าภายในท้องถิ่น เช่น พันท้ายนรสิงห์ แสงเทียน วังบัวบาน บึงบัวทอง                    
ผาวิ่งชู้ สาวเครือฟ้า ลูกชั่ว ลูกรักลูกชัง เรียมสะอ้ืน (ขวัญเรียม) บ้านเก่าเรือนรัก สาวบ้านนาน้ าตาลูกทุ่ง                          
ปลาตะเพียนทอง และคู่ข้างนางใบ้ เป็นต้น ส่วนเรื่องที่คณะ ส.สันคะยอม 2 ห้ามเล่นโดยไม่ได้ประกอบ                       
พิธีบวงสรวง คือ พญาอรินทุม เต่าน้อยอองค า และพันท้ายนรสิงห์ หากจะเล่นต้องล้อมราชวัตร ถวายหัวหมู                       
ท าพิธีบวงสรวง 7 วันก่อนเล่น หากไม่ท าการบวงสรวงเชื่อว่าคณะลิเกจะแตกแยกและทะเลาะวิวาทกัน ดังนั้น      
เมื่อตกลงจะท าการแสดงเรื่องไหนแล้ว ก่อนการแสดงผู้ก ากับบทลิเกจะน าเอาบทมาเล่าให้ฟังและแบ่งให้แต่ละคน
รับบทบาทการแสดง ระหว่างแสดงหากเล่นมุกตลกห้ามมีค าลามก โดยเฉพาะพระเอกนางเอกห้ามมีค าพูดลามก
ขณะท าการแสดงเป็นเด็ดขาด ในอดีตหากแสดงแล้วพูดลามกเรียกว่า “โจ๊กเลอทุ่ง” จะมีการแจ้งต ารวจมาจับได้
ทันที21 เพราะเป็นนโยบายของรัฐบาลในขณะนั้นที่จะท าการควบคุมไม่ให้มีการแสดงตลกลามก เพ่ือให้ลิเก                       
เป็นศิลปวัฒนธรรมไทยที่ดี22 
 สมาชิกคณะลิเกในอดีตจะเล่นประจ าคณะ หากคณะไหนคนเล่นขาดจนหาคนเล่นไม่ได้  ถึงที่สุดแล้ว               
ถึงไปขอนักแสดงจากคณะอ่ืนมาช่วยเล่นเป็นการเฉพาะ โดยสมาชิกผู้นั้นต้องได้รับการอนุญาตจากหัวหน้าคณะ
เท่านั้น ในช่วงที่พ่อทองสุข ชุมภูศรี  เป็นหัวหน้าคณะ มีสมาชิกในวงลิเกไม่ต่ ากว่า 50 คน อาทิ พ่อบุญช่วย                    
บัวระวงค์ (รับบทพระเอก) บ้านสันริมปิง จังหวัดล าพูน แม่วรรณา ชุมภูศรี (รับบทนางเอกและตัวโกง)                   
บ้านสันคะยอม แม่บานเย็น เตจ๊ะ (รับบทนางเอก) บ้านสันคะยอม พ่อหล้า เตจ๊ะ (รับบทตัวตลก) บ้านสันคะยอม  
พ่อวิจิตร เตจ๊ะ (รับบทตัวตลก) พ่อน้อยเป็ง เพ็ญจันทร์ พ่อดวง กันทะมาลา พ่อมา ปัญญาดี พ่อมูล ปัญญาดี     
พ่อมี เตจ๊ะ แม่ลูน เตจ๊ะ แม่แก้ว แม่ไทย แม่หล้า แม่มอญ พ่อติ๊บ พ่อเหมย พ่อแสง พ่อสิงห์ (รับบทตัวโกง)                  
พ่อค าปัน แม่เทพ บ้านทุ่งเสี้ยว แม่เกต บ้านสันคะยอม แม่ลอย บ้านหนองแฝก อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่                
แม่บัวไหล บ้านหนองแฝก (รับบทนางเจ้า) พ่อสมศักดิ์ บ้านกวน พ่อสนธยา บ้านน้ าโจ้ พ่อสอน บ้านน้ าโจ้ 
(ภายหลังย้ายไปอยู่บ้านภรรยาที่อ าเภอลี้ จังหวัดล าพูน) และพ่อประดิษฐ์ เป็นต้น  
   

                                                           
21 สัมภาษณ์พ่อหล้า  เตจ๊ะ  อายุ 84 ปี  และแม่บานเย็น  เตจ๊ะ อายุ 77  ปี, (อ้างแล้ว).   
22 อรัญ ยูแบงค์ และสมคิด ชัยวัฒน์. (2532). ค่านิยมทางสังคมและศาสนาต่อการแสดงลิเกในล้านนา.  (รายงานผลการวิจัย). เชียงใหม่ :  

มหาวิทยาลัยพายัพ,, หน้า 78. 
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 ผู้ที่เคยตีระนาดให้คณะ ส.สันคะยอม ตั้งแต่รุ่นแรกจนถึงรุ่นปัจจุบัน เช่น (1) พ่อหล้า บ้านต้นผึ้ง                      
อ าเภอสันป่าตอง (2) พ่อทองเจือ บ้านแม่ขัก อ าเภอหางดง (3) พ่อรอด บ้านน้ าโจ้ อ าเภอสารภี (4) พ่อแก้ว        
บ้านน้ าโจ้ อ าเภอสารภี (5) พ่อบุญส่ง เลิศจิตต์ บ้านห้วยแก้ว อ าเภอแม่วาง (6) พ่อสนธยา เลิศจิตต์ (น้องชาย                   
พ่อบุญส่ง เลิศจิตต์) บ้านห้วยแก้ว อ าเภอแม่วาง (7) พ่อทองดี บ้านหนองแฝก อ าเภอสารภี (8) พ่อสุเทพ อินคอม  
บ้านเตาไห อ าเภอแม่วาง และ (9) พ่อสุวิทย์ ต่ายพูล (บุตรของพ่อสวัสดิ์ ต่ายพูล และพ่อสวัสดิ์ ต่ายพูล                     
เป็นลูกศิษย์ของครูรอด อักษรทับ) บ้านวังสิงห์ค า อ าเภอเมืองเชียงใหม่   
 การแต่งตัวนักแสดงลิเกในยุคนี้ พระเอกจะนุ่งโจงกระเบน (ผ้าต้อย) เสื้อสีแดง สีบานเย็น สีเหลือง                   
หรือสีน้ าเงิน ประดับธนูไหล่ สวมสายสังวาล ส่วนนางเอกจะนุ่งซิ่นแบบจีบหน้านาง สวมเสื้อแขนกระบอก  
รัดเข็มขัด ห่มสะใบ สวมก าไล ใส่ตุ้มหู หากเป็นแม่นางเอกจะนุ่งซิ่นแบบจีบหน้านาง สวมเสื้อแขนกระบอก23    
ช่วงก่อตั้งคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 พ.ศ. 2498 คณะลิเกจะรับงาน เวลาละ 80 – 100 บาท (1 เวลา คือ  10.00 – 
17.00 น. หรือ 20.00 – 24.00 น.) ค่าตัวผู้แสดงน า ผู้ตีระนาด ตีกลอง คนละ 3 บาท ผู้แสดงประกอบคนละ               
1.50 บาท ในช่วงช่วงทศวรรษ 2500 คณะลิเกรับงาน เวลาละ 200 – 350 บาท ค่าตัวผู้แสดงน า คนละ                 
6 – 8 บาท ผู้แสดงประกอบ คนละ 3 – 5 บาท ช่วงทศวรรษ 2510 คณะลิเกรับงานเวลาละ 800 – 1,500 บาท 
และขยับเพ่ิมเป็น 1,800 – 2,000 บาท ค่าตัวผู้แสดงน า คนละ 15 – 25 บาท  ค่าตัวผู้แสดงประกอบ คนละ              
10 – 15 บาท และขยับเพ่ิมค่าตัวผู้แสดงน า คนละ 40 – 50 บาท  และช่วงทศวรรษ 2520 คณะลิเกรับงาน              
เวลาละ 2,500 – 3,500 บาท ค่าตัวผู้แสดงน า คนละ 70 – 100 บาท  จนกระทั่งในปัจจุบันค่าตัวนักแสดงน า            
คนละประมาณ 500 บาท 
 เมื่อจะเดินทางไปท าการแสดง ทางเจ้าภาพจะต้องเตรียมและสร้างโรงลิเกที่มีขื่อหน้า – หลัง                        
ยาว 12 ศอก (ประมาณ 6 เมตร) สานไม้ไผ่ประกบกันแล้วใช้ฟางข้าวหรือกาบไผ่สอดด้านใน ใช้ส าหรับล้อมผนัง  
ท าปีกพาไลยื่นออกไป 2 ข้าง (ซ้าย-ขวา) เพ่ือให้คนตีระนาดและคนตีกลอง มีการกั้นห้องมิดชิด เฉพาะด้านหลังโรง    
โรงลิเกจะยกสูงจากพ้ืนดิน 1.50 เมตร หลังคามุงด้วยหญ้าคาหรือใบตองตึง และเตรียมส ารับข้าวให้นักแสดง
จ านวน 12 ขัน หากมีการแสดงไม่ไกลมากหรืออีกฝั่งแม่น้ าปิงบริเวณจังหวัดล าพูน จะใช้เกวียนบรรทุกเครื่องแสดง
และนักแสดง ส่วนการแสดงที่ห่างไกลออกไป เช่น จังหวัดเชียงราย เมื่อมีงานปอยหลวง (ฉลองถาวรวัต ถุ)                      
ทางวัดจะจัดเตรียมสร้างโรงลิเกให้ โดยน าไม้มาตีเป็นรั้วล้อมรอบ และทางเจ้าภาพจะจัดเตรียมฟืน พริก เกลือ  
และข้าวสารมาให้ทางคณะลิเกท ากินเอง เก็บค่าเข้าชม คนละ 1 บาท หากไม่ซื้อก็นั่งชมข้างนอกอยู่ไกล ๆ บางคน
ไม่มีเงินซื้อตั๋วเข้าชม แต่อยากชมมากก็น าฟักเขียวหรือพืชผักและผลผลิตที่เพาะปลูกไว้น ามาแลกตั๋วเข้าชม                   
และในอดีตที่ไปแสดงลิเกเป็นประจ าทุกปี  คือ งานมูลนิธิกวงเม้งแม่สาย ต าบลเวียงพางค า อ าเภอแม่สาย                          
จังหวัดเชียงราย ซึ่งทางมูลนิธิจะโทรเลขมาแจ้งล่วงหน้าก่อน 1 เดือน โดยจะเดินทางไปแสดงพร้อมกับวงดนตรี

                                                           
23  จักรพันธ์  ปัญญา. (2547). การศึกษาลวดลายเคร่ืองแต่งกายเคร่ืองทรงลิเก  กรณีศึกษาคณะ ส.สันคะยอม 2 บ้านสันคะยอม อ าเภอสันป่าตอง  

จังหวัดเชียงใหม่. (รายงานผลการวิจัย). เชียงใหม่ : คณะวิจิตรศิลป์  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, หน้า  60. 
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ลูกทุ่งค าเมือง วง ซี.เอ็ม. (ก่อตั้งประมาณ พ.ศ. 2499) และวงดนตรีลูกทุ่งค าเมือง วงศรีสมเพชร ของคุณศิริพงษ์  
ศรีโกไสย (ย่าบุญ พ.ศ. 2487– 2541) และคุณประสิทธิ์ ศรีสมเพชร (ก่อตั้ง พ.ศ.  2507 ซึ่งแยกมาจาก                      
วง ซี.เอ็ม.) ที่อยู่ในอ าเภอเมืองเชียงใหม่24  จะจัดงานในช่วงฤดูหนาว ประมาณเดือนธันวาคม – มกราคม                  
เป็นเวลา 7 วัน 7 คืน  
 นอกจากนี้เมื่อหมดจากการรับเหมางานแสดงที่มีเจ้าภาพว่าจ้างแล้ว ทางคณะลิเกจะถือโอกาสเปิดวิก                
จัดแสดงตามจังหวัดต่าง ๆ ทั่วภาคเหนือ อาทิ จังหวัดแม่ฮ่องสอน เช่น อ าเภอแม่สะเรียง อ าเภอแม่ลาน้อย และ
อ าเภอขุนยวม จังหวัดน่าน เช่น อ าเภอปัว อ าเภอท่าวังผา อ าเภอนาน้อย และอ าเภอนาหมื่น จังหวัดแพร่ เช่น  
อ าเภอเมือง (บ้านมหาโพธิ์ บ้านห้วยม้า) อ าเภอหนองม่วงไข่ อ าเภอลอง อ าเภอวังชิ้น อ าเภอสอง และอ าเภอ                 
สูงเม่น จังหวัดล าปาง เช่น อ าเภอแจ้ห่ม อ าเภอวังเหนือ อ าเภองาว อ าเภอเกาะคา และอ าเภอเถิน จังหวัดล าพูน  
เช่น อ าเภอเมือง อ าเภอบ้านโฮ้ง และอ าเภอลี้ จังหวัดเชียงราย เช่น อ าเภอแม่สาย อ าเภอเชียงแสน อ าเภอพาน  
และอ าเภอเทิง จังหวัดพะเยา เช่น อ าเภอเวียงชัย อ าเภอดอกค าใต้ อ าเภอเชียงค า อ าเภอปง อ าเภอเชียงม่วน  
และอ าเภอจุน และจังหวัดสุโขทัย บริเวณอ าเภอทุ่งเสลี่ยม ตลอดที่เดินทางแสดงตั้งแต่ออกจากบ้านช่วงเดือนเกี๋ยง 
(ประมาณเดือนสิงหาคม) จะตระเวนท าการแสดงเสร็จและกลับเข้าบ้านเดือน 7 (ประมาณเดือนเมษายน) ผู้แสดง
ได้ค่าตัว เวลาละ 25 บาท เล่น 1 วัน 1 คืน (2 เวลา) ได้ 50 บาท หากเก็บเงินและใช้อย่างประหยัดจะเหลือ                 
เงินเก็บกลับบ้านคนละประมาณ 2,000 บาท ขณะนั้นราคาข้าวสารถังละ 15 บาท ก๋วยเตี๋ยวหรือขนมจีนน้ าเงี้ยว
ชามละ 1.50 บาท และปลาทูตัวละ 25 สตางค2์5  
 สิ่งที่เป็นปรากฏการณ์ใหม่ซึ่งเป็นที่กล่าวขานถึงคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 อีกประการ คือ การแสดง                  
ที่เรียกว่า “ลิเกเสิด” เกิดจากในช่วง พ.ศ. 2520 พ่อบุญช่วย บัวระวงค์ ผู้ก ากับบทลิเก และพระเอกลิเกของ               
คณะ ส.สันคะยอม 2 ได้ชมการแสดงลิเกจากภาคกลางตอนบนของคณะละเมียดดาวรุ่งที่ขึ้นมาเปิดวิกลิเก                         
ในภาคเหนือ โดยท าการแสดงเรื่อง สาวเครือฟ้า ลูกเครือฟ้า และวังบัวบาน ซึ่งลิเกคณะนี้ได้ใช้การร้องเพลง                   
ไทยเดิมอัตราสองชั้นหรือเพลงพ้ืน โดยไม่ร้องเพลงราชนิเกลิง และเดินเรื่องแบบละคร ไม่ร าเข้าร าออก                              
เน้นการเจรจา และการแสดงตลก รวมถึงฉากจะใช้ผ้าม่านเปิด-ปิด และตัวละครแต่งตัวด้วยเสื้อผ้าปัจจุบัน                       
ตามเนื้อเรื่อง ไม่สวมเครื่องประดับเพชรพลอย ส่วนดนตรีประกอบยังใช้ระนาดลิเก พ่อบุญช่วย บัวระวงค์                        
ได้น าลิเกเสิดมาแสดงที่คณะ ส.สันคะยอม 2 เป็นครั้งแรก โดยมีเนื้อเรื่องที่แสดงน ามาจากการได้ชมคณะละครเร่
แม่ล าไยดัดแปลงเป็นเรื่อง “สาวบ้านนาน้ าตาลูกทุ่ง” เป็นที่นิยมของผู้ชมว่าเป็นของแปลกใหม่ หลังจากนี้                        
ลิเกพ้ืนเมืองล้านนาอีกหลายคณะก็น าลิเกเสิดไปท าการแสดง แต่ได้รับความนิยมอยู่เพียงช่วงเวลาหนึ่งก็กลับมา
เล่นลิเกในรูปแบบเดิม นอกจากนี้คณะ ส.สันคะยอม ๒ ยังมีฉากลูกเล่นที่ดึงดูดผู้ชม ทั้งฉากเหาะท าด้วยแผ่นไม้                  
ผูกลวดสลิง หรือฉากคิงคองยักษ์ โดยใช้ไม้ไผ่ท าเป็นโครงปิดหุ้มด้วยกระดาษสีเป็นตัวคิงคอง ใส่ดวงไฟ             

                                                           
24 ญาณเทพ  อารมณ์อุ่น. (2554). วิเคราะห์บทเพลง จรัล  มโนเพ็ชร. (วิทยานิพนธ์). กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, หน้า 35. 
25 สัมภาษณ์พ่อหล้า  เตจ๊ะ  อายุ 84 ปี  และแม่บานเย็น  เตจ๊ะ อายุ 77 ปี, (อ้างแล้ว).   



71 I วารสารข่วงผญา  ปีที่ 16 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม 2565 

 

ภายในดวงตา 2 ข้าง ใช้เชือกดึงให้ตาคิงคองยักษ์ขยับซ้ายขวาได้ พอถึงช่วงเวลาเปิดฉากพ้ืนขึ้นท าการแสดงผู้ชม             
ก็ตื่นเต้นชอบใจ26    
  

   
 

ภาพที่ 5 คณะลิเก ส.สันคะยอม 2 แสดงเรื่อง ปลาตะเพียนทอง ที่วัดแม่สารบ้านตอง 
อ าเภอเมืองล าพูน จังหวัดล าพูน วันที่ 4 เมษายน พ.ศ. 2529 (ซ้าย) 

การแสดงลิเกเสิดของคณะ ส.สันคะยอม 2 พ.ศ. 2520  (ขวา) 
(ที่มา: ค่านิยมทางสังคมและศาสนาต่อการแสดงลิเกในล้านนา, 2531 และบุญช่วย บัวระวงค์, 2520) 

 
ส.สันคะยอม 2 ภายใต้การบริหารของพ่อนิเวศน์ ชุมภูศรี พ.ศ. 2535  -  ปัจจุบัน  
 พ่อนิเวศน์ ชุมภูศรี (เกิด พ.ศ. 2500) เป็นบุตรชายคนเดียวของพ่อบุญช่วย ปารมีธง (บุตรแม่เฒ่ากาบ)  
บ้านพันตาเกิ๋น ต าบลต้นธง อ าเภอเมือง จังหวัดล าพูน กับแม่วรรณา ชุมภูศรี ด้วยพ่อทองสุข ชุมภูศรี พ่ีชายของ
แม่วรรณา  ชุมภูศรี ได้ครองตนเป็นโสดและไม่มีทายาท จึงรับพ่อนิเวศน์  ชุมภูศรี มาเลี้ยงดู จึงท าให้มีโอกาส                     
ได้เติบโตมากับคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 และได้เริ่มการแสดงลิเกครั้งแรกเมื่ออยู่ชั้นประถมศึกษาปีที่ 1                     
ต่อมาจึงได้เป็นก าลังหลักบริหารคณะลิเกตั้งแต่ช่วงบั้นปลายชีวิตของพ่อทองสุข  ชุมภูศรี จนกระทั่งพ่อทองสุข        
ชุมภูศรี ถึงแก่กรรมในปี พ.ศ. 2535 พ่อนิเวศน์  ชุมภูศรี จึงได้บริหารคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 อย่างเต็มตัวสืบมา
จนถึงปัจจุบัน โดยท าหน้าที่ทั้งผู้บริหาร ขนส่งเวทีอุปกรณ์การแสดง ติดตั้งเวทีควบคุมแสงสีเสียง และบางโอกาส              
ไดร้่วมแสดงลิเกหรือตีกลองลิเกอีกด้วย 

                                                           
26 สุจินดา  ไชยากุลสรากร. (2560). องค์ความรู้ที่เข้มแข็งในการจัดการศิลปะการแสดงลิเกล้านนาของคณะลิเกมีชัยนาฏศิลป์ อ าเภอหางดง  

จังหวัดเชียงใหม่. (วิทยานิพนธ์มหาบัณฑิต). เชียงใหม่ : บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, หน้า 65 – 66 และ 81. 
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ภาพที่ 6 แผนผังการสืบสายครูลิเกพ้ืนเมืองล้านนาภายในตระกูลชุมภูศรี 

(ที่มา: ภูเดช  แสนสา  และฐิตาภรณ์  ชุมภูศรี) 
 
 ในช่วงที่พ่อนิเวศน์ ชุมภูศรี รับช่วงบริหารสืบต่อมาไดม้ีการปรับปรุงพัฒนาในหลายด้าน อาท ิในช่วงปลาย
ทศวรรษ 2530 เริ่มเปลี่ยนการแต่งกายให้คล้ายลิเกไทยภาคกลาง โดยพระเอกสวมเสื้อผ้าก ามะหยี่ปักดิ้นเงิน             
ดิ้นทอง นุ่งกางเกงขาสั้นเย็บส าเร็จ ส่วนนางเอกและนางรองสวมชุดยาวแบบชุดราตรี เป็นผ้าอัดพลีทประดับ
ประดาอย่างประณีตด้วยกระจกแก้วและปักดิ้นเงินดิ้นทอง จะเกิดความระยิบระยับเมื่อกระทบแสงไฟ แม่นางเอก  
ตัวอิจฉา หรือตัวโกงจะสวมชุดระบ าอินเดียหรือชุดรัดรูปกระโปรงยาวทรงกระบอก นางรับใช้สวมชุดส่าหรี                   
แบบอินเดีย และตัวประกอบทั่วไปยังมีการนุ่งซิ่นสวมเสื้อแขนกระบอก27 รวมถึงการปรับปรุงท าผ้าฉากลิเกขึ้นใหม่
อีกหลายครั้ง ทั้งฉากท้องพระโรง ฉากกระท่อม ฉากป่า และฉากภายในบ้าน การเพ่ิมแสง สี และเสียงให้มีคุณภาพ
มากยิ่งขึ้น สั่งท าและจัดซื้อระนาดพ้ืนเมือง กลองเต่งถิ้ง กลองป่งโป้ง และกลองทัด เพ่ือให้ได้เสียงที่ไพเราะกังวาน  
ตลอดการจัดท าเวทีลิเกแบบเคลื่อนที่เป็นของคณะ และจัดซื้อรถบรรทุกส าหรับขนเวทีอุปกรณ์การแสดงของ              
คณะเอง28 ส่วนเรื่องท่ีนิยมน ามาแสดงลิเกในช่วงนี้ ยังคงมีเรื่องที่เป็นวรรณกรรมชาดกล้านนานอกนิบาตและนิยาย
ร่วมสมัย วรรณกรรมชาดกล้านนา ได้แก่ สุวรรณบุปผาราชาจักรแก้ว (โครงเรื่องคล้ายสังข์ทอง) วงศ์สวรรค์                  

                                                           
27  จักรพันธ์  ปัญญา. (2547). การศึกษาลวดลายเคร่ืองแต่งกายเคร่ืองทรงลิเก กรณีศึกษาคณะ  ส.สันคะยอม 2 บ้านสันคะยอม อ าเภอสันป่าตอง  

จังหวัดเชียงใหม่. (รายงานผลการวิจัย). เชียงใหม่ : คณะวิจิตรศิลป์  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, หน้า 136 - 138. 
28  สัมภาษณ์พ่อนิเวศน์  ชุมภูศรี  อายุ 64 ปี  บ้านเลขที่ 239 หมู่ที่ 10 บ้านเหล่า ต าบลทุ่งต้อม อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่                   

วันที่ 18 ตุลาคม  พ.ศ. 2564. 
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จันทวาส จุมปาสี่ต้น บัวระวงศ์สุริยา หงส์หิน เล็บมือแดงแตงอ่อน (มหาวงศ์แตงอ่อนหรืออ้ายรอดขอด)                   
ชิวหาลิ้นค า สี่ยอดกุมาร และลักษณวงศ์พราหมณ์เกสร ส่วนเรื่องร่วมสมัย ได้แก่ ลูกทรพี กฎแห่งกรรม และ                 
สาวเหนือเบื่อรัก29       
 
บทลิเกพื้นเมืองล้านนา ส.สันคะยอม 2 สู่บทละครจอแก้ว  
 ปฐมเหตุบทลิเกพ้ืนเมืองล้านนาของคณะ ส.สันคะยอม 2 ได้ไปสู่บทละครจอแก้วของสถานีโทรทัศน์
กองทัพบกช่อง 7 เริ่มจากพระโสภณวชิรธรรม (ครูบาศรีนวล หรือพระสาธิต ฐานวโร พ.ศ.  2480 – 2530)                
เจ้าอาวาสวัดวชิรธรรมสาธิตวรวิหาร (วัดทุ่งสาธิต) กรุงเทพมหานคร ซึ่งมีบ้านเกิดอยู่บ้านหวาย ต าบลมะกอก  
อ าเภอป่าซาง จงัหวัดล าพูน โดยพระโสภณวชิรธรรม ได้บูรณะวัดขึ้นใหม่จากวัดร้าง ในปี พ.ศ. 2506 ซ่ึงที่เดิมสร้าง
โดยคหบดีชาวเวียงจันทน์ เมื่อ พ.ศ. 2399 จึงได้รับการแต่งตั้งให้เป็นเจ้าอาวาสวัดวชิรธรรมสาธิตวรวิหาร รูปแรก 
(พ.ศ. 2506 – 2530) และอีก 2 ปีต่อมา เมื่อ พ.ศ. 2508 พระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช             
บรมนาถบพิตร รัชกาลที่  9 ได้โปรดเกล้าฯ ให้พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าอยู่หัว รัชกาลที่  10 ขณะนั้น                      
ยังทรงเป็นสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าวชิราลงกรณ์ ทรงรับวัดทุ่งสาธิตไว้ในพระอุปถัมภ์  เป็นพระอารามหลวง
ชั้นโท และได้พระราชทานนามใหม่ว่า วัดวชิรธรรมสาธิตวรวิหาร (ปัจจุบันเป็นวัดประจ ารัชกาลที่ 10) ต่อมาในปี 
พ.ศ. 2509 พระโสภณวชิรธรรมได้รับพระราชทานสมณศักดิ์  ซึ่งทางวัดได้จัดงานฉลองสมณศักดิ์ และท าการได้
คัดเลือกว่าจ้างการแสดงจากภาคเหนือที่มีชื่อเสียงในขณะนั้นไปท าการแสดง จ านวน 3 คณะ ได้แก่ ลิเกพ้ืนเมือง
ล้านนาคณะ ส.สันคะยอม 2 อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ ปี่พาทย์ล้านนา วงวัดพระเจ้าเหลื้อม อ าเภอหางดง 
จังหวัดเชียงใหม่ และวงกลองตึ่งโนงพร้อมช่างฟ้อน เล็บจากบ้านล่ามช้าง อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่                  
คณะช่างฟ้อน น าโดย ธิดา 2 คนของพ่อบุญมี ปัญญายศ ที่เป็นช่างฟ้อน นางละคร  และโขน (รับบทตัวพระ            
ตัวนาง) ในคุ้มและพระต าหนักเจ้าดารารัศมี พระราชชายา ภายหลังเมื่อพระองค์สิ้นพระชนม์ในปี พ.ศ. 2476            
จึงได้ออกมาอยู่กับคณะละครของร้อยเอก หลวงส าเริงณรงค์ (ทองค า รัตนัย)  นายกเทศมนตรีนครเชียงใหม่คนที่ 7 
(พ.ศ. 2490 – 2492) ที่มีโรงละครอยู่บ้านล่ามช้าง30     
 ทางวัดวชิรธรรมสาธิตวรวิหารได้เหมารถไฟ จ านวน 3 ตู้ ให้เดินทางจากสถานีรถไฟจังหวัดเชียงใหม่                   
ไปลงที่สถานีรถไฟหัวล าโพง จากนั้นทางวัดจะจัดรถมารับที่สถานีรถไฟ แต่เนื่องจากช่วงที่ไปจัดแสดงตรงกับฤดูฝน
น้ าท่วมวัด ดังนั้นทางวัดจึงต้องหาเรือมารับอีกทอดจึงจะเดินทางเข้าไปถึงวัด ทั้งคณะลิเก ส.สันคะยอม 2                 
วงแห่ปี่พาทย์ล้านนาวงวัดพระเจ้าเหลื้อม และช่างฟ้อนเล็บบ้านล่ามช้าง ได้ท าการแสดง 15 วัน 15 คืน                       
ในส่วนของคณะลิเกแสดงเฉพาะช่วงกลางคืน ได้รับค่าจ้างราคา 20,000 ซึ่งทางวัดเลี้ยงอาหารนักแสดง                

                                                           
29  ธนพชร  นุตสาระ. (2558). ลิเกล้านนา. กรุงเทพฯ : โครงการวิจัยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม, หน้า 102.  
30 สัมภาษณ์นางสาวณิชาภา  นิรัติศยภูมิ (เหลนพ่อบุญมี  ปัญญายศ) นักวิจัยสมทบ สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ วันที่ 25 ตุลาคม  

พ.ศ. 2564.  
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ทุกมื้อ และช่วงว่างจากการแสดงในตอนกลางวันได้พาไปเที่ยวชมท้องสนามหลวง และแหล่งท่องเที่ยว                                        
ทั่วกรุงเทพมหานคร การแสดงลิเกครั้งนี้มีพ่อบุญช่วย บัวระวงค์ (เกิด พ.ศ.  2478) บ้านสันริมปิง จังหวัดล าพูน  
เป็นผู้ก ากับบทลิเก และพ่อถาวร ใจค า บ้านมะขามหลวง จังหวัดเชียงใหม่ เป็นผู้ก ากับฉากลิเก โดยแสดง               
จ านวน 8 เรื่อง ได้แก่ บัวระวงศ์หงส์อ ามาตย์ 2 คืน หงส์หิน 2 คืน จุมปาสี่ต้น (จ าปาสี่ต้น) 2 คืน มหาวงศ์                 
แตงอ่อน 2 คืน วรรณพราหมณ์ 2 คืน ลักษณวงศ์เกสร 2 คืน บึงบัวทอง 2 คืน และพญาอรินทุม 1 คืน                     
โดยมีนักแสดงประกอบด้วย พ่อบุญช่วย บัวระวงค์ รับบทพระเอก แม่บานเย็น เตจ๊ะ รับบทนางเอก พ่อเหลา                  
มังยะสุ รับบทตัวตลกน า (ตัวโจ๊กเอก) พ่อหล้า เตจ๊ะ รับบทตัวตลก ส่วนคนอ่ืนจะรับบทอ่ืนๆ เช่น พ่อสุเทพ                        
อินคอม และแม่สุขแสวง แก้วเงิน ซึ่งมีผู้แสดงทั้งหมดจ านวน 50 คน ในการแสดงครั้งนี้เพ่ือให้สื่อสารกับผู้ชม                   
ได้อย่างเข้าใจง่ายจึงได้ปรับให้ใช้ภาษาไทยในการแสดง ส่วนบทจ๊อยและบทซอยังคงให้เป็นภาษาล้านนา                  
ส่วนฉากลิเกของคณะ ส.สันคะยอม 2 พบว่าเป็นที่ตื่นตาตื่นใจของผู้ชม ด้วยมีฉากเหาะ โดยใช้ไม้กระดานผูกติดกับ
ลวดสลิงชักอยู่หลังฉากให้ไม้กระดานเคลื่อนไปอย่างช้า  ๆ และเรื่องที่นิยมใช้ฉากเหาะ คือ เรื่องหงส์หิน                            
ตอนแม่เฒ่าเข้าเมือง      
 ช่วงที่ท าการแสดงลิเกได้มีผู้ก ากับภาพยนตร์และนักร้องนักแสดงชื่อดังมาร่วมชมติดต่อกันหลายวัน และ
ที่มานั่งชมการแสดงลิเกเป็นประจ า ได้แก่ คุณเสน่ห์ โกมารชุน (พ.ศ. 2466 – 2514) คุณดอกดิน กัญญามาลย์  
(พ.ศ. 2467 – 2561)31 และคุณเชอรี่ เศวตนันทร์ (สวลี ผกาพันธุ์ พ.ศ. 2474 – 2561) เมื่อได้ชมการแสดง             
เกิดความประทับใจจึงติดต่อขอบทที่ใช้เล่นลิเกพ้ืนเมืองล้านนา จ านวน 2 เรื่อง คือ จุมปาสี่ต้น และนางสิบสอง  
โดยมีคุณเสน่ห์ โกมารชุน ได้ท าการตั้งโต๊ะนั่งจดบันทึกบทลิเกจากคณะ ส.สันคะยอม 2 ภายในวัดทุ่งสาธิต                     
วชิรธรรม ในภายหลังบทลิเกทั้ง 2 เรื่องได้ถูกน าไปปรับเป็นบทละครโทรทัศน์และออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์สี
กองทัพบกช่อง 732 จุมปาสี่ต้นได้ปรับใช้ชื่อใหม่ว่า “4 ยอดกุมาร” ออกอากาศครั้งแรก เมื่อปี พ.ศ. 2526                     
และได้ถูกน าไปปรับเขียนเป็นบทละคร โดยคุณวาณิช จรุงกิจอนันต์ (พ.ศ. 2491 – 2553) ซึ่งถ่ายท าด้วย            
กล้องวีดีโอของบริษัทดาราวีดีโอ ก ากับโดยคุณมานพ  สัมมาบัติ (ออกอากาศ ครั้งที่ 2 พ.ศ. 2534 ใช้ชื่อเรื่องว่า                   
“ดิน น้ า ลม ไฟ” ออกอากาศ ครั้งที่ 3 พ.ศ. 2544 ใช้ชื่อเรื่อง “สี่ยอดกุมาร” และออกอากาศ ครั้งที่ 4                        
พ.ศ. 2559 – 2560 ตอนที่ 1 - 10 ใช้ชื่อเรื่องว่า “ดิน น้ า ลม ไฟ” ตั้งแต่ตอนที่ 11 เป็นต้นไปใช้ชื่อเรื่อง                  
“4 ยอดกุมาร”) และนางสิบสองยังคงใช้ชื่อเดิม ส่วนภาคต่อใช้ได้ชื่อใหม่ว่า “พระรถเมรี” และภาคต่อจาก                
พระรถเมรีชื่อ “พระสุธนมโนราห์” ซึ่งนางสิบสองได้ออกอากาศครั้งแรกทางสถานีโทรทัศน์สีกองทัพบกช่อง 7  
พ.ศ. 2531 (ครั้งที่ 2 ออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ช่อง 5 พ.ศ. 2538 ครั้งที่ 3 ทางสถานีโทรทัศน์ช่อง 7              

                                                           
31 คุณดอกดิน  กัญญามาลย์  เป็นผู้ก ากับการแสดงลิเกดาราเร่ืองทหารเสือราชินี ถวายพระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช                  

บรมนาถบพิตร  รัชกาลที่ 9 และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ณ โรงละครแห่งชาติ พ.ศ. 2518. 
32 สัมภาษณ์พ่อหล้า  เตจ๊ะ  อายุ 84 ปี และแม่บานเย็น  เตจ๊ะ อายุ 77 ปี, (อ้างแล้ว). 
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พ.ศ. 2543 ครั้งที่ 4 ฉายเป็นการ์ตูนทางสถานีโทรทัศน์ช่อง 3 พ.ศ. 2552 และครั้งที่ 5 ทางสถานีโทรทัศน์              
ช่อง 7 HD พ.ศ. 2562)   
 
ล าดับการแสดงลิเกพื้นเมืองล้านนาคณะ ส.สันคะยอม 2 
 ปัจจุบันในการแสดงในแต่ละสถานที่ ทางคณะลิเกจะเป็นผู้จัดเตรียมเวทีการแสดงเอง โดยจะเดินทาง               
ไปถึงสถานที่จัดงานก่อนวันแสดง 1 วัน เพ่ือตั้งเวทีลิเก โดยมีล าดับการแสดง ดังนี้  
 (1) เริ่มแรกจะต้องตั้งโครงเหล็กและเเผ่นเวทีการแสดงให้เรียบร้อย แล้วจึงท าการเบิกโรงลิเก โดยน า             
กลองตะโพน และรูปภาพของผู้ก่อตั้งคณะลิเกวางบนเวที บริเวณหน้าเวที จากนั้นน ากระทงใบตอง จ านวน 1 อัน                
ท าพิธีเบิกโรง ซึ่งน าไปวางไว้ที่มุมเวทีทั้ง 4 มุม และตรงกลางบริเวณหน้าเวทีอีก 1 จุด โดยมีผู้ที่ท าพิธีเบิกโรง
เรียกว่า “คนก าขันตั้ง” ในขณะท าพิธีเบิกโรงจะห้ามไม่ให้ผู้ใดเดินขึ้นไปอยู่บนโรงลิเกหรือวุ่นวายใกล้ ๆ ขณะท าพิธี 
เมื่อท าพิธีเบิกโรงเสร็จจะท าการตีกลองตะโพนจ านวน 3 ครั้ง จากนั้นจึงให้นักแสดงทุกคนข้ึนเวทีลิเกได้ตามปกติ 
 (2) ในการท าการแสดงทั้งภาคเช้าและภาคกลางคืน ก่อนเริ่มท าการแสดงจะต้องมี พิธีโหมโรงก่อนทุกครั้ง
โดยจะท าการบรรเลงโหมโรง เพลงสาธุการ ซ่ึงผู้ถือขันนตั้งจะท าพิธีกล่าวค าไหว้ครูขึ้นขันตั้งครูลิเก (ขันก านล) และ
นักแสดงจะกล่าวค าไหว้ครูพร้อมกัน ขณะท าพิธีโหมโรงจะไม่อนุญาตให้นักแสดงหรือบุคคลที่อยู่ในโรงลิเก                    
เดินออกมาหน้าเวทีที่ใช้แสดง ทุกคนจะต้องอยู่ในอาการส ารวมเรียบร้อยจนกว่าเพลงจะบรรเลงเสร็จ เมื่อท าพิธี
ไหว้ครูเสร็จจึงจะเริ่มท าการแสดงต่อไป 
 (3) เมื่อท าการแสดงในภาคเช้าจะมีการออกเเขก โดยการร้องเพลงออกเเขก 1 – 2 เพลง หากในภาคค่ า
จะเพ่ิมการร าถวายมือ เพ่ือเป็นการแสดงความเคารพต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ประจ าสถานที่ที่ท าการแสดง และ                   
เมื่อออกแขกเสร็จ จึงเริ่มท าการแสดง โดยฉากแรกจะเป็นนักแสดงผู้ชายออกแสดงก่อนจากนั้นจึงท าการแสดง                  
ตามเนื้อเรื่องต่อไป ซึ่งก่อนจะออกท าการแสดงนักเเสดงทุกคนจะท าการไหว้ขอพรพ่อแก่  และขอพรนักแสดง                 
ที่อาวุโสกว่าทุกครั้งก่อนเริ่มออกหน้าฉาก และไหว้เคารพหิ้งพ่อแก่อีกครั้งหลังเมื่อเข้ามาหลังเวทีในฉากแรก                      
ที่ออกแสดงของเเต่ละคน 
 (4) เมื่อท าการแสดงจบเรื่องแล้ว นักดนตรีจะบรรเลงเพลงสรรเสริญพระบารมี  และเพลงมหาชัย                        
เป็นการอ าลา เพ่ือท าการกล่าวค าลาครูและปลดขันตั้งครูลิเกและเมื่อจบเพลงนักแสดงทุกคนจะท าการไหว้                    
ขออโหสิกรรมครูดนตรี นักดนตรี และนักแสดง โดยนักแสดงที่อายุน้อยกว่าจะไหว้ขออโหสิกรรมนักแสดงที่อาวุโส
กว่าตามล าดับ หากรุ่นเดียวกันก็กล่าวค าว่า “สิเน้อ” (อโหสิ) แล้วจึงท าการเก็บอุปกรณ์และเวทีลิเกตามล าดับ
ต่อไป 
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ภาพที่ 7 คณะลิเก ส.สันคะยอม 2 ท าการแสดงที่วัดแม่สารบ้านตอง อ าเภอเมือง จังหวัดล าพูน 
วันที่ 4 เมษายน พ.ศ. 2529 

(ที่มา: ค่านิยมทางสังคมและศาสนาต่อการแสดงลิเกในล้านนา, 2531) 
 
เพลงพื้น ขับเสภา จ๊อย และซอ ของคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 
 ลิเกพ้ืนเมืองล้านนา (ลิเกเหนือ) นิยมใช้เพลงพ้ืน (เพลงไทยเดิมอัตราสองชั้น) ส่วนลิเกไทย (ลิเกใต้)                   
จะนิยมใช้มอญราชนิเกลิงกับสองไม้33 เพลงพ้ืนที่ใช้ในการแสดงลิเกจะมีหลากหลายเพลงและหลากหลายท านอง
ขึ้นอยู่กับนักแสดงแต่ละคนจะเลือกร้องเพลงแบบไหน และเนื้อหาในเเต่ละท านองสามารถดัดแปลงเนื้อร้องได้
ตามแต่ละบทบาท และเนื้อเรื่องในการแสดง ตัวอย่างเพลงออกแขกเพลงพ้ืนบางท่อนเป็นเพลงที่ใช้ร้องก่อนเปิด     
ท าการแสดง จะเป็นเพลงท านองชั้นเดียว เช่น 
 

 (ออกแขก) ฟังค างามงอนฟังเเล้วเร้าร้อนในดวงฤทัย (ลูกคู่รับ)  
 ฟังค าร่ าไปหัวใจจะขาดรอน ๆ (ลูกคู่รับ)   
 คิดถึงเธอมายามเมื่อเวลาศิลปินจะนอน (ลูกคู่รับ)  
 สายันต์ตะวันรอนมิวายเป็นห่วงคนสวยแม่เอย (ลูกคู่รับ) 
 แม่ฝรั่งข้างรั้วแม่จะสุกข้างขั้วไว้คอยใคร (ลูกคู่รับ) 

                                                           
33 สัมภาษณ์พ่อสุเทพ  อินคอม  (พระเอกลิเกและตีระนาดลิเก)  อายุ 84  ปี บ้านเตาไห ต าบลทุ่งรวงทอง อ าเภอแม่วาง จังหวัดเชียงใหม่                 

วันที่ 26 กันยายน พ.ศ. 2564.      
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 พ่ีมาเวียนอยู่ใต้ต้นสวยเอ้ยไม่หล่นลงมาสักใบ (ลูกคู่รับ) 
 แม่จะหล่นก็หล่นสวยเอ้ยไม่พ้นมือชาย (ลูกคู่รับ) 
 ……..  
 

 (ออกแขก) โอ้ละเน้อ..เสนอลิเก สนุกฮาเฮ วันนี้ลิเกสันคะยอมเขามา อย่ามัวลังเล มาชมลิเกดีกว่า น้องพ่ีจง
รีบมา เชิญท่านหรรษา มาชมลิเกคนไทย 
 โอ้ละน้อ…คุณน่าคุณนาย เชิญเทิดหญิงชาย พวกเราจะได้รุ่งเรื่องเจริญ อย่ามัวลังเล มาชมลิเกพร้อมเกลอ 
น้องพ่ีอย่าหมางเมิน ขอกราบเชื้อเชิญ หญิงชายชวนชม(หญิงชายชวนชม) 
 ดาวดีดาวโดด (ดาวดีดาวโดด) ตัวโกงรูปร่างก็เก๋ (รูปร่างก็เก๋) เอิง เออ เอ่อ เอ้ย (เอิง เออ เอ่อ เอ้ย)                    
เอิง เออ เอ่อ เอย (เอิง เออ เอ่อ เอย) พ่ีอย่าลังเลหลบลี้ ขอเชิญน้องพ่ีทุกคน ฮาเฮ ลิเกสากล จะขอเล่นจนสิ้นใจ
เอ้ย.......... 
 

เพลงกล่าว (จ่าหน้าเตียง) 
 

(1) เพลงสาริกา 
 จะกล่าวถึง ตัวของเรา นั่งอยู่ (ระนาดรับ)  แสนมีสุข ทุกวันมา (ท านองเอย)  
ตัวเรานี้ (ระนาดรับ)  
 แต่ว่าเรา นั้นยังมี พ่อและเเม่ (ระนาดรับ)  พ่อและแม่ คอยเอาใจ (ท านองเอย)  
ทุกวันมา (ระนาดรับ) 
 

(2)  เพลงมะลิเลื้อย 
 หวนคะนึงนั่งคิด..ดวงจิต..กลุม้ (ระนาดรับ) 
 อยู่ทุกวันท างานไม่หยุด เอ่อ...เอย… เลยหนอเรา (ระนาดรับ) 
 ถึงเวลาต้องท างาน …. หนักเหลือเกิน (ระนาดรับ) 
 อนาถแท้ชีวิต (ท านองเอย) พรหมลิขิตสร้าง (ระนาดรับ) 
 

(3)  เพลงสูงสุดสอย 
 (ท านองเอย) โอ้เจ้าดวงพวงปทุม เมื่อแรกยังตูม (ท านองเอย) เสียทั้งคู่ แม่พุ่มพวง ฉันรักเจ้าดวงเรณู                 
เดี๋ยวนี้เเลดูแปลกนัยนา (ระนาดรับ)  
 เสียแรงที่หวังตั้งใจไว้ก่อน เมื่อยามอ่อน ๆ (ท านองเอย) ก่อนกว่าใคร ๆ แมลงภู่เจ้ากรรมนั้นมาท าเสียได้ 
เกสรดอกไม้ ทิ้งไว้โรยรา (ระนาดรับ) 
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(4)  เพลงเขมรปากท่อ 
 (ท านองเอย) นั่งอยู่ยังปรางทอง (ท านองเอย) ตัวของเรา โอ้นางเจ้า (ท านองเอย) อยู่ในเมือง (ท านองเอย) 
มีสุขใจ  (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย) ดีใจนักที่ได้มา (ท านองเอย) ในวันนี้ แสนเปรมปรีดิ์ (ท านองเอย) เหลือคณา (ท านองเอย)              
งามสมองค์ (ระนาดรับ) 
 

(5)  เพลงต้มย า 
 นั่งอยู่ยัง (ท านองเอย) ในเวียงวัง (ท านองเอย) แสนสุขอุรา  (ระนาดรับ) 
 อยู่กับพ่อบิดาที่รัก (ท านองเอย) ทุกวันมา (ระนาดรับ) 
 โอ้ว่าพ่อรักช่างเอาใจ (ท านองเอย) ตัวของเรา (ระนาดรับ) 
 ให้สุขสรรในทุกวัน (ท านองเอย) ตัวเรานี้  (ระนาดรับ) 
 

(6)  เพลงฝั่งโขง 
 แสงทองส่องฟ้า (ท านองเอย)  สง่างาม  (ระนาดรับ) 
 เหลืองอร่าม  งามตา (ระนาดรับ) 
 มองนภาให้ชื่นชม  (ระนาดรับ) 
 สุข…สมใจ (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย)  คล้ายวิมาน  (ระนาดรับ) 
 

(7)  เพลงไฟสวาท 
 ไฟทุกอย่างทั่วในโลกา ช่างร้อนหนักหนา ไม่เท่าไฟโลกันตร์ (ระนาดรับ) 
 แต่ไฟรักช่างทรมาน หัวใจไหวหวั่น ฉันพะวง  (ระนาดรับ) 
 ชีวิตนี้ฉันคง ต้องทรมาน (ระนาดรับ) 
 หัวใจของฉันขาดคนอุ้มชู หดหู่อยู่เดียวดาย (ระนาดรับ) 
      

เพลงโศก ใช้ประกอบการแสดงในฉากที่เสียใจ ร้องไห้ นักแสดงสามารถดัดแปลงเนื้อร้องได้ตามต้องการ 
 

(1) โศกดาวทอง 
 (ท านองเอย) คิดไปใจหาย ไม่วายโศก (ท านองเอย) เหมือนเดือนดับ (ท านองเอย) ลับโลก (ท านองเอย) 
มองไม่เห็น (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย) มองเห็นแม่ มาสิ้นใจ (ท านองเอย) น้ าตาไหล (ท านองเอย) อาบหน้า (ท านองเอย)                
แสนปวดร้าว (ระนาดรับ) 
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(2) โศกดาวทองแปลง 
 ชีวิตเราเเสนเศร้า มืดมน เหมือนคน เหมือนคนที่สิ้นความหมาย คิดแล้วอยากจะตาย เออ เอ้ย  ไปเสีย   
ดวงฤดีแทบขาดแล้ว (ท านองเอย) จะท าอย่างไร  (ระนาดรับ) 
 เอย…คงจะเป็น เพราะเวรกรรม เออ เอย แต่ปางก่อน (ท านองเอย) ย้อนถึงเรา แสนจะเศร้ายิ่งนัก          
(ท านองเอย) ใจจะขาดเเล้ว  (ระนาดรับ) 
 

(3)  เพลงอิเหนา 
 โอ้…เรา เศร้าใจนัก อกแทบหัก (ท านองเอย) สิ้นสลาย (ระนาดรับ)  
 โอ้ หัวใจกล้ ากลืน ต้องทนฝืนชะตา โอ้ ชีวาแทบดับ ล่วงลับไป (ระนาดรับ) 
 โอ้ หนอดวงใจ โอ้ ใครๆจะเหมือน มันแฉเฉือน ไม่เหมือนเดิม (ระนาดรับ)…(ท่อน 1) 
 

(4)  เพลงอิเหนาแปลง 
 เวรกรรม ปางไหน (ท านองเอย) กรรมมาทัน (ท านองเอย) ให้เราเศร้าใจ (ท านองเอย) คงเป็นกรรม            
แต่ปางก่อน กรรมนั้นตามมาย้อน สะท้อนอุรา (ท านองเอย) น้ าตานอง…(ท่อน 1) 
 

(5)  โศกทยอย 
 โอ้ว่าชีวิต (ท านองเอย) ของตัวเรา (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย) จะท าอย่างไร  (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย) ในวันนี้  (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย) แสนเศร้าใจ (ระนาดรับ)…(ท่อน 1) 
(6)  โศกธรณีกรรแสง 
 แสน สงสาร ตัวเรา เออ เอย จะท าอย่างไร (ท านองเอย) โอ…โอ้ ว่าพ่ี มาจากกันไป (ซ้ า)   
 (ท านองเอย) ในวันนี้ (ท านองเอย) ให้เราเศร้าใจ (ระนาดรับ)…(ท่อน 1) 
 

(7)  โศกระทม 
 นี่แหละหนอ น้ าใจของคน (ระนาดรับ) (ท านองเอย) ท าได้ลงคอ (ระนาดรับ) 
 ตัวเราหนอ ตัวเราหนอ จะท าอย่างไร (ระนาดรับ) เออ เอ้ย ไปเสียนี่ โอ้ดวงชีวี แทบขาดรอน 
 (ระนาดรับ)…(ท่อน 1) 
 

เพลงเดิน ส่วนใหญ่จะเป็นท านองสองไม้ ท านองเพลงลูกทุ่ง และท านองอ่ืนๆ ตัวอย่าง เช่น 
(1)  เพลงสองไม้ 
 ไม่อยู่ช้า รีบเดินทาง เอย รีบเดินทาง ในคราวนี้ อย่าช้าที นะพวกเรา (ระนาดรับ) 
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(2)  เพลงวรเชษฐ์ 
 ถ้าฉะนั้น ชวนกันไป  (ท านองเอย) 
 อย่ารอช้า เข้าสู่กลางพนา (ท านองเอย) 
 เหมือนใจหวัง (ระนาดรับ) 
 

(3)  เพลงแขกตีหม้อ 
 เอ่อ เอ้อ เอิง เอย ได้เวลา (ระนาดรับ) 
 เออ เอ้อ เอิง เอ้ย จะรีบไป (ระนาดรับ) 
 ขึ้นเฝ้าองค์ ภูวนัย (ระนาดรับ) 
 เอ้ิง เออ เอ้อ เอย ที่ท้องพระโรง (ระนาดรับ) 
 

เพลงอื่นๆ ระหว่างการด าเนินเรื่อง  สามารถปรับเนื้อร้องตามบทบาทหรือสถานการณ์ในเรื่องที่แสดงได้ 
 

(1)  เพลงสร้อยสน 
 (ท านองเอย) ขอวิงวอน วอนเทวา (ท านองเอย) ดลบันดาล (ระนาดรับ) 
 ให้เรานี้ (ท านองเอย) สมในหวัง (ท านองเอย) 
 ในวันนี้ (ระนาดรับ) 
 

(2)  เพลงจ าแลง 
 จะจ าแลง แปลงกาย (ท านองเอย)  เป็นสาวงาม (ซ้ า) 
 สวยอร่าม งามจริงทุกสิ่งอัน เอ้ย โอ้ ละหน่าย โอละหน่าย หน่อยเอย (ระนาดรับ) 
 (ท านองเอย) เป็นสาวงาม (ระนาดรับ) 
 

(3)  เพลงรัวมอญ  
 สะดุ้งตื่น ฟื้นกาย (ท านองเอย)  เป็นอย่างไร (ระนาดรับ) 
 ให้แปลกใจ ของตัวเรา เอ่อ เอิง เอ้ย ในวันนี้ 
 ดวงฤดีอยากจะรู้ (ท านองเอย) เปิดอะไร (ระนาดรับ) 
 

(4)  เพลงตะลุ่มโปง 
 เมื่อมองไปเห็น เจ้าคือใคร จากไหนกันมา นึกเเปลกอุรา ของตัวเรา (ระนาดรับ) 
 เอย แปลกใจเรานัก (ท านองเอย) เจ้าเป็นใคร เกิดอะไร จึงอยู่ที่นี่ (ระนาด) 
 (ท านองเอย) ให้เเปลกใจจริง (ท านองเอย) จากไหนกันมา (ท านองเอย) เจ้าเป็นคือใคร (ระนาดรับ) 
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(5)  เพลงท านองแห่ฉิมพลี 
 นอน นอน นอนเสียเถิดน้องนอน (ระนาดรับ) นอน นอน นอน น้องนอนพี่กล่อมให้นอน (ระนาดรับ) 
 ฉิมพลีพิมานมาดสุดสวาทให้อาวรณ์ พ่ีนี้จะกล่อมน้องนอน ให้น้องนอนหลับสบาย (ระนาดรับ) 
 นอน นอน นอน เสียเถิดน้องนอน (ระนาดรับ) นอน นอน นอน น้องนอนพี่จะกล่อมเจ้านอน (ระนาดรับ) 
 
 นอกจากเพลงพ้ืนที่ใช้เป็นหลักแล้ว การแสดงลิเกของคณะ ส.สันคะยอม 2 ยังมีขับเสภา จ๊อย และซอ
ประกอบด้วย บทขับเสภานิยมใช้ประกอบเรื่องสาวเครือฟ้า ช่วงสาวเครือฟ้าฆ่าตัวตายจะขับเพลงโศก ขับเพลงโศก
ลาวทอง ขับเพลงธรณีกันแสง ขับผี ขับเพลงอิเหนา ขับเพลงสองม้ากลาย และขับเพลงอิเหนาแปลง เป็นต้น  
การจ๊อยมีทั้งจ๊อยเดี่ยวและจ๊อยถามตอบ มีจ๊อยบทยาวและจ๊อยบทสั้น ๆ ที่เรียกว่า “จ๊อยว้อง” จ๊อยบทยาว เช่น  
จ๊อยในเรื่องก าพร้าบัวตอง จะจ๊อยตอนสุดท้ายที่นางบัวตองถูกน้ าร้อนลวกตายเรียกว่า “จ๊อยก าพร้าบัวตอง”                
จ๊อยว้องนิยมจ๊อยในตอนชมสวนหรือเดินป่า เช่น จ๊อยเดือนแจ้งส่องใส และจ๊อยข้าวจ้าวเม็ดแง้น เป็นต้น               
ส่วนการขับซอประกอบการแสดง เช่น ตอนที่เดินชมสวนกับเจ้าหญิงหรือแม่นางจะซอท านองน้อยไชยา                       
ซอช่วงบทจ่าหน้าเตียงซอจะยกมือสาท านองซอพม่า และซอลาตอนกลางคืนใช้ท านองซออื่อ34 
 

   
 

ภาพที่ 8 การแสดงลิเกของคณะ ส.สันคะยอม 2 พ.ศ. 2542  (ซ้าย) 
การแสดงลิเกเรื่องวรรณพราหมณ์ของคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 พ.ศ. 2549  (ขวา) 

(ที่มา: มาลี ชุมภูศรี และตุ่นแก้ว  ดวงฤทธิ์, 2564) 
  

                                                           
34 สัมภาษณ์แม่ตุ่นแก้ว  ดวงฤทธิ์  อายุ 66 ปี บ้านเลขที่ 55/1 หมู่ที่ 3 บ้านห้วยทราย ต าบลห้วยทราย อ าเภอแม่ริม จังหวัดเชียงใหม่                    

วันที่ 17 ตุลาคม พ.ศ. 2564. 
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ข้อห้ามและข้อปฏิบัติของคณะลิเก  ส.สันคะยอม 2 
 คณะลิเก ส.สันคะยอม 2 มีครูเป็นพ่อแก่หรือฤาษีตาวัว เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่เคารพประจ าคณะ ด้วยคณะ    
ส.สันคะยอม 2 เป็นคณะใหญ่ ในอดีตมีสมาชิกคณะร่วมแสดงแต่ละงานไม่ต่ ากว่า 50 คน จึงมีข้อห้ามและ                    
ข้อปฏิบัติหลักของคณะมาตั้งแต่ก่อตั้ง  ดังต่อไปนี้ 

(1)  ห้ามนอนหลับบนตั่งลิเก เพราะอยู่ตรงสายตาพ่อแก่ เชื่อว่าพ่อแก่จะอ า ต้องเว้นเป็นทางตรงกลาง
เพ่ือให้ครูบาอาจารย์ดูแลรักษา 

(2)  ผู้หญิงให้นอนในโรงลิเก ผู้หญิงโสดให้นอน 2 ข้างหิ้งพ่อแก่ ผู้ชายให้นอนข้างนอกโรงลิเก ยกเว้น
นักแสดงที่เป็นสามีภรรยา หากนอนคู่กันให้นอนข้างในสุดของโรงลิเก 

(3)  ห้ามข้ามผ้าฉากหรือไม้ขึงฉากลิเก 
(4)  ห้ามข้ามอุปกรณ์การแสดง ทั้งระนาด กลอง ฉิ่ง ฉาบ และดาบ   
(5)  สมาชิกในคณะได้ถึงแก่กรรม ให้ท าการบอกกล่าวขอขมาพ่อแก่ให้แก่ผู้ตาย 
(6)  ข้าวส ารับแรกและน้ าต้องถวายพ่อแก่ก่อนทุกครั้ง ส ารับถัดไปก็น าไปให้ผู้อาวุโสของคณะตามล าดับ 
(7)  ห้ามปัสสาวะตรงเสากลางโรงลิเก 
(8)  ถ้าไม่ได้บวงสรวง 7 วัน ห้ามเล่นเรื่องพญาอรินทุม เต่าน้อยอองค า และพันท้ายนรสิงห์ เชื่อว่า                

คณะลิเกจะแตกแยกทะเลาะวิวาทกัน 
(9)  เมื่อแสดงเสร็จให้กราบขอขมาผู้แสดงอาวุโสกว่าทุกคน และหากรุ่นเดียวกันให้ขออโหสิกรรมแก่กัน  
(10)  งดเว้นการนั่งกอดเข่าขณะอยู่บนเวที 
(11)  งดเว้นการเดินผ่านหน้าเวทีขณะท าพิธีโหมโรง 
(12)  ห้ามแต่งตัวบริเวณหน้าหิ้งพ่อแก่ 
(13)  ไม่นั่งห้อยขาบนเวที 
(14)  ไม่เดินขึ้นบนเวทีหรือวุ่นวายบริเวณเวทีขณะท าการเบิกโรง 
(15)  ไม่นอนหลับขณะที่บรรเลงเพลงสาธุการ 
(16)  ห้ามนอนหลับช่วงตีรัวกลองส่งตะวัน (รัวสามลา) ในเวลา 18.00 น. 
(17)  ไม่คว่ าหน้ากระจกที่ใช้แต่งหน้า 
(18)  กลองตีสัญญาณ เรียกรับประทานอาหารตี 6 ครั้ง เรียกประชุมตี 9 ครั้ง และเกิดเหตุการณ์ผิดปกติตี

รัวกลอง 
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ภาพที่ 9 ไหว้ครูลิเกพ้ืนเมืองล้านนาคณะ ส.สันคะยอม 2 เมื่อ พ.ศ. 2542 
(ที่มา: นิเวศน์  ชุมภูศรี, 2542) 

 
สถานะคณะลิเกพื้นเมือง  ส.สันคะยอม 2 ในปัจจุบัน 
 ในปัจจุบันคณะลิเกพ้ืนเมืองล้านนา ส.สันคะยอม 2 ยังคงรับแสดงลิเกพ้ืนเมืองล้านนาทั่วภาคเหนือและ                 
ทั่วประเทศ โดยมีพ่อนิเวศน์ ชุมภูศรี เป็นหัวหน้าคณะ ท าหน้าที่ด้านพิธีกรรม ควบคุมการติดตั้งเวทีแสงสีเสียง                 
และร่วมแสดงด้วยในบางโอกาส นายชัยชนะ  ชุมภูศรี บุตรชายคนโตช่วยในเรื่องติดตั้งเวทีและควบคุมแสงสีเสียง  
ส่วนธิดา 2 คน คือ นางสาวฐิตาภรณ์  ชุมภูศรี และนางสาวธัญวลัย  ชุมภูศรี  จะรับแสดงทั้งบทนางเอกและ
บทบาทอ่ืน ๆ  ส่วนภรรยา คือ แม่มาลี  ชุมภูศรี  ท าหน้าที่ติดต่อประสานงาน ดูแลนักแสดง และร่วมแสดงด้วย                 
ในบางโอกาส ปัจจุบันในการท าการแสดงแต่ละงานจะมีสมาชิกคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 ประมาณ 15 - 20 คน   
มีเครื่องเสียง เครื่องไฟ เวที และรถบรรทุกเวทีอุปกรณ์การแสดงประจ าของคณะ จึงท าให้มีความสะดวกสามารถ
ออกเดินทางท าการแสดงได้ทั่วประเทศ และติดต่อการแสดงได้ที่หมายเลขโทรศัพท์ 081 2870087 หรือ              
089 8557415 เฟซบุ๊ก (Facebook) ลิ เกคณะ ส.สันคะยอม สอง และที่อยู่บ้านเลขที่  239 หมู่ที่  10                
บ้านเหล่า ต าบลทุ่งต้อม อ าเภอสันป่าตอง จังหวัดเชียงใหม่ 50120 
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ภาพที่ 10 เวทีและการแสดงลิเกพ้ืนเมืองล้านนาคณะ ส.สันคะยอม 2 ในปัจจุบัน (พ.ศ. 2563) 
(ที่มา:  นิเวศน์  ชุมภูศรี, 2563) 

 
สรุป 
 ลิเกพ้ืนเมืองล้านนาคณะ ส.สันคะยอม 2 เป็นลิเกที่ผสมผสานทั้งลิเกที่ปรับมาจากลิเกพ้ืนเมืองสยาม                      
ที่เดินทางออกเร่เปิดวิกในจังหวัดเชียงใหม่ กับลิเกที่ปรับโดยครูดนตรีและนาฏศิลป์ไทยคุ้มท่าเจดีย์กิ่วของ                       
เจ้าดารารัศมี พระราชชายา ได้ก่อตั้งขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2498 โดยพ่อทองสุข ชุมภูศรี บ้านสันคะยอม อ าเภอสันป่าตอง  
จังหวัดเชียงใหม่ ที่เป็นลูกศิษย์สืบทอดมาจากคณะ ส.ประเสริฐศิลป์ ของพ่อแสน  เตจ๊ะ บ้านสันคะยอม ที่ก่อตั้งขึ้น
เมื่อ พ.ศ. 2490 เป็นคณะลิเกที่ได้รับความนิยมเดินทางเปิดวิกท าการแสดงทั่วทุกจังหวัดในภาคเหนือ                            
และมีโอกาสได้เดินทางไปท าการแสดงที่กรุงเทพมหานคร จนกลายเป็นต านานบทลิเกสู่บทละครจอแก้ว ทั้งเรื่อง               
สี่ยอดกุมาร (ดินน้ าลมไฟ) และนางสิบสอง (พระรถเมรี พระสุธนมโนราห์) เรื่องที่น ามาแสดงลิเกมีทั้งวรรณกรรม
ชาดกนอกนิบาตล้านนาและเรื่องเล่าท้องถิ่นนิยายร่วมสมัย ปัจจุบันมีการสืบทอดบริหารคณะลิเกเป็นรุ่นที่ 2                
โดยพ่อนิเวศน์  ชุมภูศรี  ซึ่งมีศักดิ์เป็นหลานลุงของพ่อทองสุข  ชุมภูศรี  ในอดีตครั้งที่ลิเกได้รับความนิยม                     
อย่างกว้างขว้างมีสมาชิกท าการแสดงไม่ต่ ากว่า 50 คน ปัจจุบันด้วยข้อจ ากัดหลายประการจึงได้ลดจ านวนลง                 
ในการแสดงแต่ละงานประมาณ 15 – 20 คน นอกจากนี้ทางด้านอุปกรณ์การแสดงได้มีการปรับปรุงและพัฒนา       
ให้ถูกใจผู้ชม ทั้งผ้าฉากลิเก เครื่องดนตรีประกอบลิเก แสงสีเสียง และเวที ตลอดจนมีรถบรรทุกส าหรับขนเวที
อุปกรณ์การแสดงของคณะตนเอง ขณะเดียวกันแม้ว่าจะท าการปรับปรุงพัฒนาให้มีความทันสมัยหลายประการ  
แต่หัวใจส าคัญของการแสดงลิเกพ้ืนเมืองล้านนายังคงไว้ซึ่งเอกลักษณ์ของคณะลิเก ส.สันคะยอม 2 ตามที่อนุรักษ์
สืบทอดมา ทั้งการใช้เพลงพื้น การขับเสภา จ๊อย และซอท านองต่าง ๆ ในการแสดงแต่ละครั้ง   
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ผู้ช่วยศาสตราจารย์ พรสวรรค์  จันทะวงศ์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ 

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ บูรณพันธุ์  ใจหล้า  มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ 

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ รัตนะ  ตาแปง  มหาวิทยาลัยพะเยา 

ดร.ศุภสิทธิ์     ต๊ะนา  มหาวิทยาลัยนเรศวร 

อาจารย์ชนาธินาถ   ไชยภู  มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต 

 

 



 การเสนอบทความเพื่อตีพิมพ์ 

1. วัตถุประสงค์ของการจัดพิมพ์วารสาร 

1.1 เพ่ือเป็นสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนความรู้ ความคิดเห็นในสหสาขาวิชาทางด้านมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ อาทิ สังคมวิทยา ประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ โบราณคดี ปรัชญา ศาสนา อักษรศาสตร์ ภาษา 

วรรณกรรม ศิลปวัฒนธรรม เป็นต้น 

1.2 เพ่ือเป็นแหล่งรวบรวมและเผยแพร่องค์ความรู้ผ่านผลงานวิจัยและผลงานวิชาการด้านมนุษยศาสตร์

และสังคมศาสตร์ 

1.3 เพ่ือส่งเสริมให้อาจารย์ นักศึกษา และผู้สนใจทั่วไป ได้มีโอกาสเผยแพร่ผลงานวิจัยและผลงานวิชาการ 

เพ่ือน าไปสู่การสร้างสรรค์ บูรณาการ และต่อยอดองค์ความรู้ ในการสร้างคุณค่าแก่ชุมชน 
 

2. ข้อตกลงเบื้องต้น 

2.1 บทความทุกบทความจะได้รับการพิจารณาจากผู้ทรงคุณวุฒิ (Peer review) ในสาขาวิชาที่เกี่ยวข้อง    

3 ท่าน ในลักษณะ Double-blinded Review โดยผู้ทรงคุณวุฒิไม่ทราบว่าผู้เขียนเป็นใคร และผู้เขียนไม่ทราบว่า     

ผู้ทรงคุณวุฒิเป็นใคร ทั้งนี้ การพิจารณารับบทความเพ่ือลงตีพิมพ์หรือไม่ได้ตีพิมพ์ อยู่ที่ดุลพินิจของบรรณาธิการ 

ซึ่งถือเป็นอันสิ้นสุด 

2.2 บทความ ข้อความ ภาพประกอบ และตารางข้อมูลต่าง ๆ ที่ตีพิมพ์ในวารสาร “ข่วงผญา”             

เป็นความคิดเห็นส่วนตัวของผู้เขียน กองบรรณาธิการไม่จ าเป็นต้องเห็นด้วยเสมอไป และไม่ใช่ความรับผิดชอบของ

กองบรรณาธิการวารสาร “ข่วงผญา”  โดยถือเป็นความรับผิดชอบของผู้เขียนแต่เพียงผู้เดียว 

2.3 บทความจะต้องไม่เคยตีพิมพ์ที่ใดมาก่อน และไม่อยู่ระหว่างการพิจารณาของวารสารฉบับอ่ืน           

หากตรวจสอบพบว่ามีการตีพิมพ์ซ้ าซ้อนกัน ถือเป็นความรับผิดชอบของผู้เขียนแต่เพียงผู้เดียว และจะไม่ได้รับ            

การพิจารณาให้ลงตีพิมพ์ในวารสาร “ข่วงผญา” อีกต่อไป 

2.4 ผู้เขียนจะต้องปฏิบัติตามระเบียนและนโยบายของวารสาร “ข่วงผญา” อย่างเคร่งครัด หากไม่ยินยอม

แก้ไขหรือไม่ด าเนินการตามค าแนะน า บรรณาธิการมีสิทธิ์ที่จะไม่รับตีพิมพ์บทความอีกต่อไป 

2.4 บทความที่ส่งถึงกองบรรณาธิการ ขอสงวนสิทธิ์ที่จะไม่ส่งคืนผู้เขียน 
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3. ประเภทของผลงานที่ตีพิมพ์ในวารสาร 

3.1 บทความวิจัย (Research article) เป็นบทความที่มีการค้นคว้าอย่างมีระบบและมีความมุ่งหมาย     

ที่ชัดเจน เพ่ือให้ได้ข้อมูลหรือหลักการบางอย่างที่จะน าไปสู่ความก้าวหน้าทางวิชาการหรือการน าวิชาการ           

มาประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์  เช่น มีการก าหนดปัญหาที่ชัดเจนสมเหตุสมผล โดยจะต้องระบุวัตถุประสงค์                   

ที่เด่นชัดแน่นอน มีการรวบรวมข้อมูล พิจารณาวิเคราะห์ ตีความ และสรุปผลการวิจัยที่สามารถให้ค าตอบหรือ                     

บรรลุวัตถุประสงค์ 

  3.2 บทความวิชาการ (Academic article) เป็นการเขียนทางวิชาการซึ่งมีการก าหนดประเด็น                   

ที่ต้องการอธิบายหรือวิเคราะห์อย่างชัดเจน และการวิเคราะห์ประเด็นดังกล่าวต้องถูกต้องตามหลักวิชาการ และ

สามารถสรุปผลการวิเคราะห์ในประเด็นนั้นได้ ซึ่งจะเป็นการน าความรู้จากแหล่งต่าง ๆ มาประมวลร้อยเรียง              

เพ่ือวิเคราะห์อย่างเป็นระบบ โดยผู้เขียนได้แสดงทัศนะทางวิชาการของตนไว้อย่างชัดเจนด้วย 
 

4. การพิจารณาบทความ 

4.1 กองบรรณาธิการจะแจ้งให้ผู้ส่งบทความทราบ เมื่อได้รับบทความเรียบร้อยสมบูรณ์ทางระบบ Thaijo 

4.2 กองบรรณาธิการจะตรวจสอบหัวข้อและเนื้อหาของบทความ โดยพิจารณาถึงความสอดคล้องกับ

วัตถุประสงค์และประเภทของบทความ ตลอดจนรูปแบบการจัดพิมพ์บทความ การอ้างอิง และใบสมัคร หากไม่

ครบถ้วน กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ที่ไม่รับตีพิมพ์บทความดังกล่าว 

4.3 กรณีที่กองบรรณาธิการพิจารณาเห็นควรรับบทความไว้พิจารณาตีพิมพ์ ทางกองบรรณาธิการ                  

จะด าเนินการส่งบทความเพ่ือท าการกลั่นกรองในขั้นตอนต่อไป ด้วยการส่งบทความให้กับผู้ทรงคุณวุฒิในสา ขา                

ที่เกี่ยวข้องตรวจสอบคุณภาพของบทความว่าอยู่ในระดับที่เหมาะสมจะลงตีพิมพ์หรือไม่ ในลักษะ Double- 

blinded Review โดยผู้ทรงคุณวุฒิไม่ทราบว่าผู้ เขียนเป็นใคร และผู้เขียนไม่ทราบว่าผู้ทรงคุณวุฒิเป็นใคร                        

(1 บทความ / 3 ผู้ทรงคุณวุฒิ) 

4.4 เมื่อผู้ทรงคุณวุฒิได้พิจารณากลั่นกรองบทความแล้ว ทางกองบรรณาธิการจะตัดสินใจโดยอิงตาม

ข้อเสนอแนะของผู้ทรงคุณวุฒิว่า บทความควรจะน าลงตีพิมพ์หรือไม่ หรือเห็นควรที่จะส่งให้ผู้เขียนน ากลับไปแก้ไข

ตามค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิก่อน และน าส่งบทความดังกล่ าวกลับมาพิจารณาอีกครั้งหนึ่ง หรือปฏิเสธ               

การลงตีพิมพ์ ทั้งนี้ ผู้เขียนจะต้องแก้ไขบทความตามค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิ ภายใน 45 วัน หลังจากได้รับ

บทความพร้อมค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิกลับคืน 
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4.5 กองบรรณาธิการจะน าบทความที่ผ่านการแก้ไขตามค าแนะน าของผู้ทรงคุณวุฒิเข้าสู่กระบวนการ

ตีพิมพ์ต่อไป  

 

5. การจัดเตรียมบทความ 

บทความวิจัยและบทความวิชาการที่เสนอเพ่ือตีพิมพ์ในวารสาร “ข่วงผญา” จะต้องเป็นบทความที่ไม่เคย

ตีพิมพ์เผยแพร่ที่ใดมาก่อน และไม่อยู่ระหว่างการพิจารณาของวารสารฉบับอ่ืน ทั้งนี้ บทความดังกล่าวจะต้องพิมพ์

ด้วยโปรแกรม Microsoft Word โดยมีความยาวของบทความไม่เกิน ๒๐ หน้า (นับรวมรูปภาพ ตาราง แผนภูมิ 

เอกสารอ้างอิง) ลงในกระดาษ A4 พิมพ์หน้าเดียว ด้วยรูปแบบอักษร TH SarabunPSK เท่านั้น  ทั้งนี้ บทความ

จะต้องประกอบด้วยส่วนต่าง ๆ ตามล าดับ ดังต่อไปนี้ 

5.1 บทความวิจัย 

 5.1.1  ชื่อเรื่อง ชื่อ – นามสกุล สังกัด (ภาษาไทย – ภาษาอังกฤษ) และอีเมล 

 5.1.2  บทคัดย่อและค าส าคัญ (ภาษาไทย–ภาษาอังกฤษ) บทคัดย่อความยาว 200 - 250 ค า 

และค าส าคัญไม่เกิน 4 ค า 

 5.1.3  บทน า 

 5.1.4  วัตถุประสงค์การวิจัย 

 5.1.5  วิธีด าเนินการวิจัย 

 5.1.6  ผลการวิจัย 

 5.1.7  สรุปผลการวิจัย 

 5.1.8  อภิปรายผล 

 5.1.9  ข้อเสนอแนะการวิจัย (ถ้ามี) 

 5.1.10 เอกสารอ้างอิง (ด าเนินการตามที่ก าหนดในระเบียบนี้) 

5.2 บทความวิชาการ 

 5.2.1  ชื่อเรื่อง ชื่อ – นามสกุล สังกัด (ภาษาไทย – ภาษาอังกฤษ) และอีเมล 

  5.2.2  บทคัดย่อและค าส าคัญ (ภาษาไทย–ภาษาอังกฤษ) บทคัดย่อความยาว 200 - 250 ค า 

และค าส าคัญไม่เกิน 4 ค า 

 5.2.3  บทน า 
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  5.2.4 เนื้อหา ควรมีจัดโครงสร้างของเนื้อหาสาระที่จะน าเสนอ โดยจัดล าดับให้เหมาะสม              

และการน าเสนอเนื้อหาควรมีความต่อเนื่องกัน เพ่ือให้ผู้อ่านได้เข้าใจในสาระนั้นอย่างง่าย 

 5.2.5  บทสรุป 

 5.2.6  เอกสารอ้างอิง (ด าเนินการตามที่ก าหนดในระเบียบนี้) 
 

5.3 ข้อก าหนดในการจัดเตรียมบทความ 

 5.3.1  ใช้อักษร TH SarabunPSK พิมพ์บทกระดาษ A4 พิมพ์หน้าเดียว 

  5.3.2 ตั้งค่าหน้ากระดาษ โดยมีระยะห่างจากขอบกระดาษ ทั้งด้านบน 1.25 นิ้ว ด้านล่าง               

1.0 นิ้ว ด้านซ้าย 1.25 นิ้ว และด้านขวา 1.0 นิ้ว และมีระยะห่างระหว่างบรรทัด เท่ากับหนึ่งข่วงบรรทัดของ               

เครื่องคอมพิวเตอร์ 

 5.3.3 การจัดวางหัวข้อให้เป็นไปตามล าดับความส าคัญของหัวข้อ ดังนี้  

   ก.  การล าดับหัวข้อให้ใช้ระบบตัวเลขก ากับ ตามด้วยเครื่องหมายจุด (.) หลังตัวเลข และ

เว้น 2 ช่วงตัวอักษร ก่อนเริ่มค าหรือข้อความต่อไป ดังนี้  1.//............ 

  ข.  การจัดวางหัวข้อให้เป็นไปตามล าดับความส าคัญของหัวข้อง ดังต่อไปนี้ 

    หัวข้อใหญ่  ให้วางชิดขอบหน้า  ซึ่งหัวข้อใหญ่จะไม่ใส่ตัวเลขก ากับ และ

ค าอธิบายของหัวข้อใหญ่ให้ขึ้นบรรทัดใหม่ โดยย่อหน้า 1.50 เซนติเมตร และเว้นบรรทัด 1 ช่วงบรรทัดของ            

เครื่องคอมพิวเตอร์ 

     หัวข้อรอง ให้เริ่มอักษรตัวแรกของหัวข้อใหญ่หรือเลขก ากับหัวข้อ โดยเว้นจาก

ขอบกระดาษ 1.50 เซนติเมตร และค าอธิบายของหัวข้อรองจะอยู่ในบรรทัดเดียวกัน หรือจะขึ้นย่อหน้าใหม่ก็ได้ 

ตามความเหมาะสม  กรณีที่หัวข้อรองไม่มีตัวเลขก ากับหัวข้อ ให้เริ่มหัวข้อย่อยหรือเลขก ากับหัวข้อย่อย โดยให้

อักษรตัวแรกตรงกับหัวข้อรอง 

         หัวข้อย่อย กรณีที่หัวข้อรองมีเลขก ากับหน้าหัวข้อ ให้เริ่มหัวข้อหรือเลขก ากับ

ของหัวข้อย่อยท่ีอักษรตัวแรกของหัวข้อรอง ทั้งนี้ หัวข้อย่อยควรใช้การย่อหน้าในระบบเดียวกัน และไม่ควรมีหัวข้อ

ย่อยมากเกินไป ดังต่อไปนี้ 

1. // ...................... 

                                               1.1 // ...................... 

                                                      1.1.1 // .................... 
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           5.3.4 ค าอธิบายในแต่ละหัวข้อ หากขึ้นย่อหน้าใหม่ให้ย่อหน้าตรงกับอักษรตัวแรกของ               

หัวข้อนั้น ๆ ส่วนข้อความในบรรทัดต่อมาให้ชิดขอบหน้าตามปกติ 

  5.3.5 การใช้เครื่องหมายวรรคตอน เช่น เครื่องหมายจุลภาค (,) ทวิภาค (:)  และอัฒภาค (;)  ให้

พิมพ์ต่อเนื่องกับอักษรตัวหน้า และเว้น 1 ช่วงตัวอักษรก่อนข้อความต่อไป เช่น (ยุพิน เข็มมุก์, 2559, 15 – 19)  

 5.3.6 หมายเลขหน้า ให้ใส่ไว้ต าแหน่งด้านบนขวา ตั้งแต่ต้นจนจบบทความ 

 5.3.7 รายละเอียดในต้นฉบับ ให้พิมพ์ตามข้อก าหนด ดังต่อไปนี้ 
 

  1. ชื่อเรื่อง (Title) 

   - ภาษาไทย ขนาด 18 พอยต์ (point), ตัวหนา และก่ึงกลางหน้ากระดาษ 

    - ภาษาอังกฤษ (ตัวอักษรพิมพ์ใหญ่) ขนาด 18 พอยต์ (point), ตัวหนา และ

กึ่งกลางหน้ากระดาษ 
 

  2. ชื่อ – นามสกุลของผู้เขียน (ทุกคน) 

   - ชื่อผู้เขียน ภาษาไทย (ตัวหนา) ภาษาอังกฤษ (ตัวธรรมดา) ขนาด 14 พอยต์ 

(point) ชิดขวา 

    - ระบุต าแหน่งทางวิชาการ สาขาวิชา ภาควิชา คณะ มหาวิทยาลัย หรือ

รายละเอียดของหน่วยงานที่สังกัด (ของผู้เขียนทุกคน) โดยให้ระบบหมายเลขที่ชื่อ – นามสกุล และก าหนดไว้ท้าง

เชิงอรรถในหน้านั้น ๆ ขนาด ขนาด 12 พอยต์ (point) (ตัวธรรมดา) 

    - อีเมลของผู้ เขียนบทความ 1 คน ที่จะเป็นผู้ติดต่อกับกองบรรณาธิการ             

ขนาด 14 พอยต์ (point) (ตัวธรรมดา) ชิดขวา 
 

  3. บทคัดย่อ 

    - ชื่อ “บทคัดย่อ” และ “Abstract” ขนาด 16 พอยต์ (point) (ตัวหนา) 

กึ่งกลางกระดาษ 

    - ข้อความบทคัดย่อภาษาไทย ขนาด 14 พอยต์ (point) (ตัวธรรมดา) ชิดซ้าย 

ย่อหน้า 0.5 นิ้ว 
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    - ข้อความบทคัดย่อภาษาอังกฤษ ขนาด 14 พอยต์ (point) (ตัวธรรมดา)             

ชิดซ้าย ย่อหน้า 0.5 นิ้ว 
 

   4. ค าส าคัญ (Keyword) เว้นจากบทคัดย่อ 1 ช่วงบรรทัดของเครื่องคอมพิวเตอร์           

ควรเลือกค าส าคัญที่เกี่ยวข้องกับบทความ ประมาณ 4 ค า ภาษาไทย – ภาษาอังกฤษ ขนาด 14 พอยต์ (point) 

(ตัวธรรมดา) 
 

  5. รายละเอียดบทความ 

   - หัวข้อใหญ่ ขนาด 16 พอยต์ (point) (ตัวหนา) ชิดซ้าย 

   - หัวข้อรอง ขนาด 14 พอยต์ (point) (ตัวหนา) ชิดซ้าย ย่อหน้า 0.5 นิ้ว 

   - หัวข้อย่อย ขนาด 14 พอยต์ (point) (ตัวหนา) ชิดซ้าย ย่อหน้า 0.5 นิ้ว 

   - ตัวอักษร ขนาด 14 พอยต์ (point) (ตัวธรรมดา) ชิดซ้าย ย่อหน้า 0.5 นิ้ว 
 

   6. ภาพและตาราง กรณีมีภาพประกอบ ให้ระบุค าว่า ภาพที่ ไว้ใต้ภาพประกอบ และ

บรรยายใต้ภาพ โดยให้อยู่กึ่งกลางหน้ากระดาษ กรณีตารางประกอบ ให้ระบบค าว่า ตารางที่ พร้อมทั้งข้อความ

บรรยายตาราง ไว้บนหัวตาราง โดยจัดให้ชิดซ้ายหน้ากระดาษ ทั้งนี้ ภาพและตารางประกอบ ควรบอกที่มา      

โดยพิมพ์ห่างจากชื่อภาพประกอบและเส้นขีดคั่นใต้ตาราง ๑ บรรทัดของเครื่องคอมพิวเตอร์ ด้วยตัวอักษร ขนาด 

14 พอยต์ (point) (ตัวธรรมดา) กึ่งกลางหน้ากระดาษ  
 

   7. การเขียนเอกสารอ้างอิง ให้ใช้รูปแบบการเขียนอ้างอิงตามระบบ APA6th  โดยมี

รูปแบบการอ้างอิง 2 ส่วน ดังนี้  

     7.1  การอ้างอิงในเนื้อหาใช้ระบบนาม - ปี (Name-year Reference)   

        7.1.1 การอ้างอิงในเนื้อหาจากสื่อทุกประเภท ลงในรูปแบบ “ชื่อผู้เขียน                 

ปีพิมพ์ : เลขหน้าที่ปรากฏ” อยู่ในเครื่องหมายวงเล็บเล็ก 

                             7.1.2 ผู้เขียนคนไทยลงชื่อ-สกุล  ส่วนผู้เขียนชาวต่างชาติลงเฉพาะนามสกุล    
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 ตัวอย่าง 

-  โสเกรติสย้ าว่าการอ่านสามารถจุดประกายได้จากสิ่งที่นักอ่านรู้อยู่แล้วเท่านั้นและความรู้ที่ได้รับมา           

ไม่ได้มาจากตัวหนังสือ (แมนเกล, 2546, น.127) 

- สุมาลี วีระวงศ์ (2552, น.37) กล่าวว่า การที่ผู้หญิงจะไปสื่อชักผู้ชายมาบ้านเรือนของตัวเองทั้ง ๆ ที่เขา

ยังไม่ได้มาสู่ขอนั้น เป็นเรื่องผิดขนบธรรมเนียมจารีตประเพณี 
 

หมายเหตุ:  ทุกรายการที่อ้างอิงในเนื้อหา จะต้องปรากฏในรายการบรรณานุกรมเสมอ 
 

   7.2 บรรณานุกรม (Bibliography)  การเขียนบรรณานุกรมใช้รูปแบบของ APA6th (American 

Psychology Association 6th edition)  ดังตัวอย่างตามประเภทของเอกสาร ดังต่อไปนี้ 
 

                   7.2.1 หนังสือ 

ชื่อ-สกุลผู้แต่ง. \\ (ปีพิมพ์). \\ชื่อหนังสือ. \\ครั้งที่พิมพ์. \\เมืองที่พิมพ์: \ส านักพิมพ์.                                           

Author, A. A., and Author, B. B. \\ (Date of publication). \\ Title of book. \\ (Edition). City, State or 

Country of publication: Publisher.    

ตัวอย่าง 

แมนเกล, อัลแบร์โต. (2546). โลกในมือนักอ่าน. (พิมพ์ครั้งที่ 4). กรุงเทพฯ: พิฆเณศ พริ้นติ้ง เซ็นเตอร์. 

สุมาลี  วีระวงศ์. (2552). วิถีชีวิตไทยในลิลิตพระลอ. (พิมพ์ครั้งที่ 3). กรุงเทพฯ: สถาพรบุ๊คส์. 

Tidd, J. , Bessant, J.  & Pavitt, K.  (2001) .  Managing innovation.  (2nd ed) .  Chichester:  John 

Wiley and Sons. 
 

     7.2.2 บทความวารสาร 

ชื่อ-สกุลผู้เขียน. \\ (ปี). \\ ชือ่บทความ. \\ ชื่อวารสาร. \\ ปีที(่ฉบับที่), \\ หน้าที่ปรากฏบทความ.  

Author, A. A., and Author, B. B. \\ (Date of publication). \\ Title of article. \\ Journal title. 

Volume(Number), Page.   
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ตัวอย่าง 

ผ่อง  เซ่งกิ่ง. (2528). ศิลปกรรมอันเนื่องกับไตรภูมิ. ปาจารยสาร. 12(2), 113-122.    

Shani, A., Sena, J. and Olin, T. (2003). Knowledge management and new product   

development: A study of two companies. European Journal of Innovation       

Management. 6(3), 137-149.           
 

                     7.2.3 วิทยานิพนธ ์

ชื่อผู้เขียนวิทยานิพนธ์. \\ (ปีการศึกษา). \\ ชื่อวิทยานิพนธ์. \\ ระดับปริญญา \ สาขาวิชาหรือภาควิชา \ คณะ \ 

มหาวิทยาลัย.  

Author, A. A. \\ (Date of publication). \\ Title thesis. (Unpublished doctoral dissertation or 

master's thesis). Name of Institution, Location. 
  

 ตัวอย่าง 

ปณิธิ  อมาตยกุล. (2547). การย้ายถิ่นของชาวไทใหญ่เข้ามาในจังหวัดเชียงใหม.่ วิทยานิพนธ์ปริญญา 
       ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาภูมิภาคศึกษา  มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.  

วันดี  สนติวุฒิเมธ.ี (2545). กระบวนการสร้างอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของชาวไทใหญ่ชายแดนไทย-พม่า   
      กรณีศึกษา  หมู่บ้านเปียงหลวง อ าเภอเวียงแหง จังหวัดเชียงใหม่. วิทยานิพนธ์ปริญญา 
       สังคมวิทยาและมานุษยวิทยามหาบัณฑิต  สาขาวิชามานุษยวิทยา  มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์.  
 

                      7.2.4 สื่ออิเล็กทรอนิกส์ต่าง ๆ   

  7.2.4.1 หนังสือออนไลน์ (online / e-Book) 

ชื่อผู้แต่ง.\\ (ปีที่พิมพ์).\\ ชื่อเรื่อง.\\ (พิมพ์ครั้งที่).\\สถานที่พิมพ์:\ส านักพิมพ์.\\ สืบค้นจาก \\แหล่งข้อมูลหรือ 

URL  

Author, A. A., and Author, B. B. \\ (Date of publication). \\ Title of book. \\ (Edition). City, State or 

Country of publication: Publisher. Retrieved from URL   

 

 

 

file://///(ปีที่พิมพ์)
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 ตัวอย่าง 

สรรัชต์  ห่อไพศาล. (2552). นวัตกรรมและการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีเพ่ือการศึกษาในสหัสวรรษใหม ่

   : กรณีการจัดการเรียนการสอนผ่านเว็บ (Web-Based Instruction: WBI). กรุงเทพฯ: ยินดี.              

สืบค้นจาก http://ftp.spu.ac.th.    

Humm, M. (1997). Feminism and film. [Kindle DX version]. Retrieved from   

http://www.netlibrary.com. 
 

  7.2.4.2 บทความจากวารสารออนไลน์ (online / e-journal)  

ชื่อ-สกุลผู้เขียน. \\ (ปี). \\ ชือ่บทความ. \\ ชื่อวารสาร. \\ ปีที(่ฉบับที่), \\ หน้าที่ปรากฏบทความ. สืบค้นจาก \\

แหล่งข้อมูลหรือ URL  

Author, A. A., and Author, B. B. \\ (Date of publication). \\ Title of article. \\ Title of Journal   

volume(number), pages. \\ Retrieved from….source or URL….     

  

ตัวอย่าง 

Kenneth, I. A. (2000). A Buddhist response to the nature of human rights. Journal of Buddhist 

Ethics. 8(3), 13-15. Retrieved from http://www.cac.psu.edu.  

Webb, S.L. (1998). Dealing with sexual harassment. Small Business Reports. 17(5), 11-14.  

Retrieved from BRS, File: ABI/INFORM Item: 00591201.   

   7.2.4.3 สารสนเทศอิเล็กทรอนิกส์ ประเภท Press Release รายงาน

ประจ าปี ไฟล์ประเภท PowerPoint  Blog post Online Video Audio Podcast เป็นต้น 

 

ชื่อผู้เขียน.\\(ปี เดือน วันที่).\\ชื่อเนื้อหา.\\ [รูปแบบสารสนเทศอิเล็กทรอนิกส์]. \\สืบค้นจาก \\แหล่งข้อมูลหรือ 

URL 

Author, A. A., and Author, B. B. \\ (Year Month Date). \\ Title. \\ [Format]. Retrieved from….source 

or URL…. 

http://ftp.spu.ac.th/
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ตัวอย่าง 

ธนาคารแห่งประเทศไทย. (2550). แรงงานต่างด้าวในภาคเหนือ. [บล๊อก]. สืบค้นจาก http://www.Bot.or.th. 

Beckenbach, F. and Daskalakis, M. (2009). Invention and innovation as creative problem 

solving activities: A contribution to evolutionary microeconomics. [Press 

release]. Retrieved from http:www.wiwi.uni-augsburg.com 
 

    7.2.4.4 การอ้างอิงบทสัมภาษณ์ 
 

ผู้ให้สัมภาษณ์.\\ต าแหน่งผู้ให้สัมภาษณ์.\\สังกัดของผู้ให้สัมภาษณ์.\\วันเดือนปี ที่ให้สัมภาษณ์. 

Name of interviewee – last name. Initials(s), (Date Month Year of interviewing).                                                                                           

 

ตัวอย่าง 

ยุพิน เข็มมุกด์. ศาสตราจารย์. ผู้อ านวยการส านักศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชยีงใหม่. 

สัมภาษณ์วันที่ 19 มกราคม 2562.   

Yupin Khemmuk. Director of the Institute of Art and Culture. Personal Interview on 19 

January 2019.  
 

6. การส่งบทความ 

1. ผู้ส่งบทความจะต้องจัดพิมพ์บทความด้วยโปรแกรม Microsoft Word ตามแบบฟอร์มที่วารสาร 

“ข่วงผญา” ก าหนด จ านวน 1 ชุด พร้อมแนบใบสมัครขอส่งบทความ เพ่ือจะลงตีพิมพ์ในวารสาร “ข่วงผญา” 

จ านวน 1 ชุด 

2. ผู้ส่งบทความจะต้องลงทะเบียนสมัครเป็นสมาชิกวารสาร “ข่วงผญา” เพ่ือส่งบทความลงตีพิมพ์     

ในระบบ Thaijo โดยเข้าไปที่วารสาร “ข่วงผญา” และท าตามขั้นตอนที่ระบุ ตลอดจนจัดส่งเอกสารในข้อที่ 1   

ผ่านทางระบบ Thaijo 

3. การจัดส่งบทความให้ส่งผ่านระบบวารสารออนไลน์ (Thaijo) หากมีข้อสงสัยในการสมัครหรือ

จัดส่งบทความ ติดต่อสอบถามได้ที่ คุณปนัดดา  โตค านุช  โทรศัพท์ 098 - 7477462 


